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425 - Ibn Chihâb dit: Mahmûd ben ar-Rabî‘ al-’Ansâry m’a rapporté que 
‘Itbân ben Mâlik, qui était l’un des Compagnons du Messager de Dieu (ç) et l’un 
des Ansâr qui avaient participé à [la bataille] de Badr, vint voir le Messager de 
Dieu (ç) et dit: “O Messager de Dieu! ma vue devient de plus en plus faible et c’est 
moi qui préside d’habitude les miens pendant la prière. Mais des fois les pluies 
font que la rivière qui me sépare d’eux soit pleine d’eau, ce qui m’empêche de 
partir vers leur mosquée et de présider la prière. Ainsi, je veux tant, ô Messager de 
Dieu! que tu viennes prier chez moi afin que je fasse un oratoire de l’endroit de ta 
prière. 

— Je ferai cela si Dieu le veut, répondit le Messager de Dieu (ç).” 

‘Itban: «Le Messager de Dieu (ç) vint chez moi le matin accompagné d’Abu 
Bakr. Il demanda la permission d’entrer et je la lui accordai. II entra et ne s’assit 
qu’après avoir dit: “A quel endroit de ta maison tu veux que je fasse la prière?” Je 
lui montrai alors un coin de la maison et, aussitôt, il se leva, prononça le tekbîr — 
et nous de se lever et de se mettre en rang — , pria deux rak'a et prononça le teslîm. 
Après cela, on le retint pour manger de la khazîra qu’on avait préparée pour lui. 
Entre temps, des hommes habitant la régions se réunirent à l’intérieur de la 
maison. L’un d’eux demanda: “Où est Mâlik ben ad-Dukhaychin — ou: ben ad- 
Dukhchun — ?” Et l’un des présents de dire: “C’est un hypocrite qui n’aime pas 
Dieu et son Messager. — Ne dis pas cela! interrompit le Messager de Dieu (ç), 
n’étais-tu pas présent lorsqu’il a dit qu’il n’y a de dieu que Dieu, ne voulant par 
cela que la Face de Dieu? — Dieu et son Messager en sont plus informés, répondit 
l’homme, mais nous le voyons souvent fréquenter et conseiller les hypocrites. — 
Mais Dieu, reprit le Messager de Dieu (ç), a interdit au Feu de recevoir toute 
personne ayant attesté qu’il n’y a de dieu que Dieu, ne voulant par cela que la 
Face de Dieu.”» 

R, 47 - Sur le fait de commencer par [le pied] 
droit en entrant dans une mosquée ou ailleurs 

* Ibn ‘Umar commençait par le pied droit, mais en sortant il commençait par 
le pied gauche. 

426 - ‘Â’icha dit: «Le Prophète (ç) aimait, tant qu’il le pouvait, commencer 
par sa droite en tous ses états: en faisant ses ablutions, en démêlant ses cheveux ou 
en se chaussant.» 
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R. 48 - Peut-on creuser les tombes des polythéistes 
de la période jahilite (1) et mettre 
à leur place une mosquée, 

et ce en se basant sur ces propos du Prophète (ç): “Que Dieu maudisse les 
Juifs! ils ont fait des tombes de leurs prophètes des oratoires”? 

* Sur la semi-interdiction de la prière faite près d’une tombe. 

* ‘Umar a vu ’Anas ben Mâlik prier près d’une tombe et lui a dit: “[C’est] une 
tombe! [c’est] une tombe!” sans toutefois lui recommander de refaire sa prière. 

427 - ‘Â’icha: Um Habîba et Um Salama parlèrent au Prophète (ç) au sujet 
d’une église dans laquelle il y avait des représentations figurées et qu’elles avaient 
vue en Abyssinie. “Ce sont là, expliqua le Prophète, des gens qui, à la mort de l’un 
de leurs hommes pieux, élevent sur sa tombe un oratoire et font ce genre de 
représentations figurées. Pour Dieu, ce seront les pires créatures le jour de la 
Résurrection.” 

428 - ’Anas dit: «En arrivant à Médine, le Prophète (ç) séjourna en haut de la 
ville, chez un clan qu’on appelait les béni ‘Amrû ben ‘Awf. Il resta chez eux 
quatorze nuits. Après quoi, il envoya chercher les béni an-Najjâr qui arrivèrent 
aussitôt, sabres aux ceintures. 

«Il me semble maintenant que je suis en train de voir le Prophète (ç) sur sa 
monture, Abu Bakr en croupe derrière lui et les béni an-Najjâr autour de lui, et ce 
jusqu’à son arrivée à la cour d’Abu ’Ayyûb. Le Prophète aimait faire sa prière là 
où son heure le surprenait; des fois il priait dans des parcs de moutons. 

«[En voulant] donner l’ordre de construire la mosquée, il envoya chercher les 
chefs des béni an-Najjâr pour leur dire: “O béni an-Najjâr! quel est le prix que 
vous voulez pour votre jardin-ci? — Non! répondirent-ils, par Dieu, nous ne 
demandons son prix que de Dieu.”» 

Anas: Il y avait dans ce jardin ce que je vais vous dire: les tombes de quelques 
polythéistes, des ruines et des palmiers. Le Prophète (ç) donna l’ordre de creuser 
les tombes, de raser les ruines et de couper les palmiers. On exécuta ses ordres et 
on aligna les palmiers en face de la mosquée. On fit les deux poteaux [de sa porte] 


(1) Antéislamique. 
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en pierre. On transportait des pierres — le Prophète (ç) était avec eux — en 
répétant ce vers: 

Seigneur! il n’y a de bien que dans l’au-delà. 

Pardonne aux Ansar et aux Muhâjir!» 

R. 49 - Sur le fait de prier dans des parcs de moutons 

429 - ’Anas dit: «Des fois, le Prophète (ç) priait dans les parcs de moutons.» 

Chu‘ba: «Mais après cela, j’ai entendu Abu at-Tayyâh rapporter ce hadîth en 
disant: “Il priait dans les parcs de moutons avant la construction de la 
mosquée.”» 

R. 50 - Sur le fait de prier dans des endroits 
où se trouvent des chamelles 

430 - Nâfi‘ dit: «Je vis ibn ‘Umar prier devant son chameau. Il dit ensuite: 
“J’ai vu le Prophète (ç) le faire.”» 

R. 51 - Sur celui qui prie, ayant devant lui un four, 
un feu ou tout autre objet d’adoration mais 
avec l’intention de faire cela en vue de Dieu 

* Az-Zuhry: «’Anas m’a rapporté ceci: “Le Prophète (ç) dit: On m’a fait voir 
le Feu pendant que je priais”». 

431 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abbâs dit: «Une fois, il y eut une éclispe de soleil, 
[d’où] le Messager de Dieu (ç) fît une prière. Après quoi, il dit: “On m’a fait 
montrer le Feu... Jamais je n’ai vu une chose aussi horrible qu’aujourd’hui.”» 


R. 52 - Sur la semi-interdiction de prier dans les cimetières 

432 - D’après ibn ‘Umar, le Prophète (ç) dit: «Accomplissez quelques-unes de 
vos prières dans vos maisons et ne faites pas de celles-ci des tombes!» 

R. 53 - Sur la prière faite dans les endroits où le sol 
fut réduit en abîmes ou dans d’autres endroits 
où [les habitants avaient subi] un châtiment 

* On rapporte que ‘Ali (r) réprouva le fait de prier dans les abîmes de 
Babylone. 
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433 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “N’entrez 
pas dans les lieux de ces réprouvés, sauf si vous le faites pour pleurer; dans le cas 
contraire n’y entrez pas, sinon vous serez frappés par ce qui les avait frappés.” 

R. 54 - Sur le fait de prier dans une église 

* ‘Umar (r) dit: “Nous n’entrons pas dans vos églises à cause des statues, des 
représentations figurées qui s’y trouvent.” 

* Ibn ‘Abbâs priait souvent dans les églises, sauf s’il s’agissait d’une église où 
il y avait des représentations figurées. 

434 - ‘Â’icha: Une fois, Um Salama parla au Messager de Dieu (ç) au sujet 
d’une église qu’elle avait vue en Abyssinie et dont le nom était Mâriya. Elle lui 
parla aussi des représentations figurées qu’elle y avait vues. Là, le Messager de 
Dieu (ç) dit: “Ces gens-là, quand un serviteur (1) pieux — Ou: un homme pieux — 
vient à mourir, élèvent sur sa tombe un oratoire où ils mettent ces représentations 
figurées. Ce sont les pires créatures de Dieu.” 

r 55 / 435 - 436 - ‘Umar ben ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Utba: ‘Â’icha et ‘Abd-ul-Lâh 
ben ‘Abbâs dirent: «Au terme de sa mort, le Messager de Dieu (ç) posait une 
khamîsa sur son visage, et une fois qu’elle lui gênait la respiration, il l’enlevait. 
Etant ainsi, it dit: “Que la malédiction de Dieu soit sur les Juifs et les Chrétiens! ils 
ont fait des tombes de leurs prophètes des oratoires.” Il voulait mettre en garde 
contre ce genre de pratique.» 

437 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Que Dieu combattent les 
Juifs! ils ont failt des tombes de leurs prophètes des oratoires.” 

R. 56 - Sur ces paroles du Prophète (ç): “La terre 
est pour moi un lieu de prosternation ( masjid) 
et un moyen de se purifier [rituellement!” 

438 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “On m’a 
donné cinq [faveurs] qu’aucun des prophètes n’a eues avant moi: j’ai eu la victoire 
grâce à la terreur [que j’inspirais à mes ennemis] d’une distance d’un mois de 
marche; la terre est pour moi un lieu de prosternation et un moyen de se purifier 
de sorte que tout homme de ma Nation (Ummah) peut faire sa prière là où son 


(1) de Dieu, c’est-à-dire l’homme. 
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heure [canonique] le surprend; les prises de guerre me sont déclarées licites; on 
envoyait les prophètes exclusivement à leurs peuples, tandis que moi je suis envoyé 
à tout le monde; enfin, on m’a accordé [le privilège de faire] l’Intercession.”» 

R. 57 - Sur le sommeil de la femme 
dans la mosquée 

439 - ‘Â’icha: Il y avait une esclave noire qui appartenait à un clan arabe. 
Affranchie, elle continua à vivre avec les membres de ce clan. Mais voilà qu’un 
jour une petite du clan sortit portant une ceinture en cuir rouge qu’elle posa — ou: 
qui tomba d’elle — et qui fut prise par un milan. Et après de vaines recherches, les 
hommes du clan accusèrent l’esclave et cherchèrent même dans sa partie intime de 
devant. Tout d’un coup, le milan revint et jeta la ceinture, ce qui poussa la femme 
à dire: “Eh bien! voici la chose pour laquelle vous m’avez accusée alors que j’étais 
innocente.” 

«Après cet incident, reprit ‘A’icha, cette femme vint voir le Messager de Dieu 
(ç) et déclara sa conversion à l’Islam. Elle avait après cela une tente — ou: une 
petite tente — à l’intérieur de la mosquée. Elle venait des fois chez moi me 
raconter quelques histoires. Et, à chaque fois, elle citait ce poème: 

Le jour de la ceinture était un signe émanant de Dieu. 

N’est-ce pas Lui qui m’avait sauvée de la cité incrédule? 

«“Mais qu’as-tu, lui dis-je, à reprendre toujours ce poème lorsque tu prends 
place avec moi?” Et c’est en me répondant qu’elle m’avait raconté l’histoire.» 

R. 58 - Sur le sommeil des hommes 
dans la mosquée 

* Abu Qulâba, de ’Anas, dit: Un groupe de ‘Ukl vint chez le Prophète (ç). Ces 
membres séjournaient à as-Suffa^. 

* ‘Abd-ar-Rahmân ben Abu Bakr: les occupants d’as-Suffa étaient vraiment 
des pauvres. 

440 - ‘Abd-ul-Lâh: Etant un jeune célibataire sans famille, il (‘Abd-ul-Lâh) 
dormait à la mosquée du Prophète (ç). 


(1) II s’agit d’un abri qui se trouvait dans la mosquée du Prophète et qui accueillait les pauvres. 
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441 - Sahl ben Sa‘d dit: «Le Messager de Dieu (ç) se rendit un jour chez 
Fâtima et n’y trouva pas ‘Ali. “Où est le fils de ton oncle paternel? lui demanda le 
Prophète. — Il y avait entre moi et lui une dispute, répondit elle, et il est sorti en 
colère sans passer la sieste chez moi.” Sur ce, le Messager de Dieu (ç) dit à un 
homme: “Va voir où il est!” De retour, l’homme dit: “O Messager de Dieu! il dort 
à la mosquée.” 

«Le Messager de Dieu (ç) se dirigea alors vers la mosquée et trouva ‘Ali 
allongé sur le côté tandis que son manteau était tombé de son flanc. Ainsi, et 
couvert de poussière (‘Ali), le Messager de Dieu (ç) la lui essuya en disant: “Lève- 
toi Abu Turâb! Lève-toi Abu Turâb^!”» 

442 - Abu Hurayra dit: «J’ai vu soixante-dix des gens d’as-Suffa; aucun d’eux 
n’avait de manteau. Ils avaient soit un ’izâr, soit un kisa qu’ils nouaient au niveau 
du cou; certains kisâ’ arrivaient à mi-jambe, d’autres aux chevilles. Et chacun de 
ses gens rassemblait son habit avec la main, et ce de crainte que la ‘awra 
n’apparaisse.» 


R. 59 - Sur le fait de prier 
en revenant de voyage 

* Ka‘b ben Mâlik dit: En revenant d’un voyage, le Prophète (ç) avait 
l’habitude de commencer à se diriger vers la mosquée et d’y faire une prière. 

443 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Je vins voir le Prophète (ç) au moment où il 
était à la mosquée — Mis‘ar: Je crois qu’il (Muhârib) a dit “de matin” — , et il me 
dit: “Fais deux rak'al”... 

«En fait, le Prophète avait une dette envers moi. Il me remboursa et me 
donna même plus.» 


R. 60 - En entrant à la mosquée, 
on doit faire deux rak*a 

444 - Abu Qatâda as-Salamy: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque l’un de 
vous entre à la mosquée, qu’il fasse deux rak'a avant de s’asseoir!” 


(1) «Abu» signifie «père» et «Turâb» signifie «poussière»; donc «Abu Turâb» devient, mot à mot, «Père 
de Poussière». 
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R. 61 - Sur le fait de commettre 
[une faute] dans la mosquée 

445 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Les anges restent à prier 
pour l’un de vous tant qu’il est dans son oratoire où il a prié et tant qu’il n’a rien 
commis. Ils (les anges) disent: “Seigneur! pardonne-lui... Seigneur! accorde-lui la 
miséricorde!”» 


R. 62 - Sur la construction 
de la mosquée [du Prophète} 

* Abu Sa‘îd dit: “Le toit de la Mosquée était en branches de palmier.” 

* En donnant l’ordre de reconstruire la Mosquée, ‘Umar dit: “[Reconstruis-la 
de manière] à ce qu’elle protège les gens de la pluie, mais garde-toi de la peindre en 
rouge ou en jaune! cela laisserait les gens distraits [pendant la prière]. 

* ’Anas “... ils se disputeront les uns avec les autres de la beauté de leurs 
mosquées et ne les fréquenteront que rarement.” 

* Ibn ‘Abbâs: “Certainement, vous les (les mosquées) remplirez 
d’ornementations à la manière des Juifs et des Chrétiens.” 

446 - ‘Abd-ul-Lâh: Durant le vivant du Messager de Dieu (ç), la mosquée 
était bâtie en tuiles; le toit en branches de palmiers, et les colonnes aussi étaient 
des troncs de palmiers. Elle resta ainsi, sans changement, durant la période d’Abu 
Bakr. Et si ‘Umar la agrandit, c’est qu’il la reconstruisit comme elle était au temps 
du Messager de Dieu (ç); c’est-à-dire, en utilisant des tuiles cuites et des branches 
de palmier et en refaisant ses colonnes en bois. 

Quant à ‘Uthmân, il la modifia en y ajoutant beaucoup de changements. Il 
éleva ses murs en utilisant des pierres taillées et de la chaux. Il fit aussi les colonnes 
en pierres taillées; quant au plafond, il le fit en bois de tek. 

R. 63 - Sur le fait de s’entraider pendant 
la construction d’une mosquée 

Sur: Il n’appartient pas aux dénégateurs de fréquenter les oratoires de Dieu, 
puisqu’ils témoignent contre eux-mêmes de leur dénégation. Ceux-là, toutes leurs 
entreprises crèvent. Ds seront dans le Feu pour l’éternité. 
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Ne met en honneur les oratoires de Dieu que celui qui croit en Dieu et au Jour 
dernier, accomplit la prière, acquitte la purification, redoute Dieu seul. 

Peut-être sont-ils ceux qui entre tous bien se guident*^. 

447 - ‘Ikrima: «Ibn ‘Abbâs m’a dit, ainsi qu’à son fils ‘Ali: “Allez chez Abu 
Sa‘îd et écoutez une partie de ses hadîthl ” En effet, nous partîmes et nous 
trouvâmes Abu Sa‘îd dans un jardin, il était en train de l’entretenir. [En nous 
voyant], il prit son manteau et s’assit. Après quoi, il se mit à nous parler jusqu’au 
moment où il évoqua la construction de la Mosquée. Il dit: “Nous transportions 
les briques une à une mais ‘Ammâr les transportait deux à deux. En le voyant, le 
Prophète (ç) lui essuya la poussière en disant: Quel “malheur” attend 'Ammâr! Il 
sera tué par le groupe injuste [des musulmans]. Lui, il les invitera au Paradis mais 
eux au Feu. 

«‘“Ammâr disait alors: Que Dieu [nous] préserve des subversions!”» 

R 64 - Sur le fait de solliciter l’aide du menuisier 
et des autres artisans au sujet de la boiserie 
du minbar et de la construction de la mosquée 

448 - Sahl dit: «Le Messager de Dieu (ç) envoya [quelqu’un] dire à une 
femme: “Ordonne à ton serviteur de me faire des pièces de bois afin que je 
m’assoie dessus!”» 

449 - Jâbir: Une femme dit: “O Messager de Dieu! [ne veux-tu pas] que je te 
fasse quelque chose sur lequel tu pourras t’asseoir, j’ai un serviteur qui est 
menuisier? — Si tu veux, rétorqua le Prophète.” Sur ce, elle lui fabriqua le minbar. 

R. 65 - Sur celui qui construit une mosquée 

450 - D’après ‘Âsim ben ‘Umar ben Qatâda, ‘Umar al-Khawlâny entendit 
‘Uthmân ben ‘Affân dire (lorsque les gens le critiquèrent à cause [des 
modifications qu’il avait faites] en reconstruisant la mosquée du Messager de 
Dieu): «Vous exagérez... J’ai entendu le Prophète (ç) dire: “Celui qui construit une 
mosquée (Bukayr: Je crois qu’il (‘Asim) a aussi rapporté cela: “... en vue de 
Dieu”), Dieu lui construira une similaire au Paradis.”» 


(1) At-Tawba, 17 et 18. 
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R. 66 - On doit tenir les flèches par la pointe 
en passant dans la mosquée 

451 - Sufyân dit: «J’ai dit à ‘Amrû: “As-tu entendu Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh 
dire ceci: Une fois, un homme passa dans la mosquée en tenant des flèches. [En le 
voyant], le Messager de Dieu (ç) lui dit de les tenir par la pointe.”» 

R. 67 - Sur le fait de passer dans la mosquée 

452 - D’après Abu Burda, son père rapporta que le Prophète (ç) avait dit: 
«Celui qui passe dans nos mosquées ou dans nos souks en tenant une flèche, qu’il 
la tienne par la pointe, dans la paume, afin de ne pas blesser un musulman.» 

R. 68 - Sur la poésie dans la mosquée 

453 - Az-Zuhry: Abu Salama ben ‘Abd-ar-Rahmân ben ‘Awf m’a rapporté 
avoir entendu Hassân ben Thâbit al-Ansâry, qui demandait à Abu Hurayra de 
témoigner: «Je te conjure par Dieu! n’as-tu pas entendu le Prophète (ç) dire: “O 
Hassân, réponds pour le Messager de Dieu! Seigneur, soutiens-le par l’Esprit 
saint!” 

— Oui, reconnut Abu Hurayra.» 

R. 69 - Sur le fait que ceux qui ont des lances 
entrent dans la mosquée 

454 - Ibn Chihâb dit: «‘Urwa ben az-Zubayr m’a rapporté que ‘Â’icha avait 
dit: “Un jour, je vis le Messager de Dieu (ç) devant la porte de ma chambre, et ce 
au moment où des Abyssins jouaient avec leurs lances dans la mosquée. Le 
Messager de Dieu (ç) me cachait avec son manteau tandis que moi, je regardai 
leurs jeux.”» 

455 - ’lbrâhîm ben Mundhir ajoute: Directement d’ibn Wahb, directement de 
Yûnus, d’ibn Chihâb, de ‘Urwa, de ‘Â’icha qui dit: «Je vis le Prophète (ç) pendant 
que les Abyssins jouaient avec leurs lances.» 

R. 70 - Sur le fait de citer vente ou achat 
sur le minbar de la mosquée 

456 - D’après ‘Amra, ‘Â’icha dit que Barîra était venue lui demander de 
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l’aider dans sa mukâtabcf^. ‘Â’icha lui avait alors dit: “Si tu veux, je donnerai le 
pécule à tes maîtres, [à condition que] le droit de patronage m’appartienne.” 
Quant aux maîtres, ils avaient refusé la proposition de ‘Â’icha en lui disant: “Si tu 
veux, tu lui donnes ce qui reste du pécule — Dans une autre version, Sufyân 
rapporte: “Si tu veux, tu l’affranchis...” — , à condition que le droit de patronage 
nous appartienne.” 

A la venue du Messager de Dieu (ç), ‘Â’icha lui avait rappelé [sic] l’affaire. 
Sur ce, il lui avait dit: “Achète-la puis affranchis-la! Le droit de patronage 
appartient à celui qui affranchit." Après cela, le Messager de Dieu (ç) s’était mis 
sur le minbar — Dans une autre occasion Sufyân rapporta ceci: Après cela, le 
Messager de Dieu (ç) était monté sur le minbar — et avait dit: “Comment se fait-il 
que certains gens posent des conditions qui n’existent pas dans le Livre de Dieu? 
Celui qui pose une condition ne se trouvant pas dans le Livre de Dieu, sa 
condition est nulle; même si cette condition est stipulée cent fois.” 

* ‘Ali: De Yahya, de ‘Abd-al-Wahâb (de Yahya, de ‘Amra...) et de Ja‘far ben 
‘Awn, de Yahya qui dit: «J’ai entendu ‘Amrû dire: J’ai entendu ‘Â’icha .... 

* Ce hadîth est rapporté aussi par Mâlik (de Yahya, de ‘Amra: Barîra...) mais 
il ne cite pas: “il était monté sur le minbar.” 


R. 71 - Sur le fait de payer une dette 
et de rester [avec le débiteur] dans la mosquée 

457 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Ka‘b ben Mâlik, Ka‘b [rapporte] avoir 
demandé le payement de sa créance d’ibn Abu Hadrad à l’intérieur de la mosquée. 
Leurs voix s’élevèrent jusqu’à ce que le Messager de Dieu (ç) les entendît de chez 
lui. Il sortit les voir, et, en soulevant le rideau de sa chambre, appela: “O Ka‘b! — 
Je suis à toi, ô Messager de Dieu, répondit Ka‘b. — Retranche ceci de ta créance, 
lui commanda le Prophète en lui faisant signe de la moitié. — Certainement, ô 
Messager de Dieu!” Et le Prophète de s’adresser à ibn Abu Hadrad: “[Maintenant] 
lève-toi et paye-le!” 


(1) Affranchissement moyennant un pécule. 
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R. 72 - Sur le balayage de la mosquée et le fait de ramasser les 
morceaux de loque, les petits débris et les éclats de bois 

458 - Abu Hurayra: Un homme noir — ou: Une femme noire — , qui avait 
l’habitude de balayer la mosquée, mourut. Le Prophète (ç) demandant de ses 
nouvelles, on lui dit: “Il est mort. — Pourquoi vous ne m’avez pas informé?... 
Montrez-moi sa tombe!” En effet, le Prophète s’y rendit et y pria sur lui. 

R. 73 - Sur le fait de rappeler, dans la mosquée, 
que le commerce du vin est illicite 

A 

459 - A’icha dit: «Lorsque furent révélés les versets de la sourate d’al-Baqara 
qui se rapportent à l’usure, le Prophète (ç) se rendit à la mosquée et les récita aux 
gens; après cela, il interdit le commerce du vin.» 

R. 74 - Sur le fait que la mosquée 
ait des serviteurs 

* Ibn ‘Abbâs: je Te voue, libéré de tout autre lien, ce que porte mon sein (1 * veut 
dire qu’il sera attaché à la mosquée pour la servir. 

460 - Abu Hurayra: Il y avait une femme, ou un homme, qui balayait la 
mosquée; “mais je crois qu’il s’agissait d’une femme” dit Abu Hurayra puis cita le 
hadîth du Prophète (ç) où il est question de sa prière sur la tombe. 

R. 75 - Sur le fait d’attacher le captif 
ou le débiteur dans la mosquée 

461 - Suivant Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «Un 'if rîte parmi les djinns 
s’est subitement présenté devant moi la nuit dernière — ou une expression 
similaire — pour me pousser à interrompre la prière. Dieu le mit sous mon 
pouvoir et j’ai voulu l’attacher à l’une des colonnes de la mosquée afin que vous 
puissiez tous le voir le matin. Mais je me suis rappelé de ce que mon frère Salomon 
avait dit auparavant: Seigneur, pardonne-moi ma faute et accorde-moi un pouvoir 
tel que nul autre ne puisse en avoir de pareils 1 (2) .» 

Rawh: Dieu a alors chassé le ’ifrîte. 


(1) ’Al-’Imrân, 35. 

(2) Sâd, 34. 


rrv 
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R. 76 - Sur les ablutions majeures lorsqu’on 
embrasse l’Islam {dans la mosquée] — Sur le 
fait d’attacher le prisonnier dans la mosquée 

* Churayh avait l’habitude de donner l’ordre de retenir le débiteur à une 
colonne de la mosquée. 

462 - Sa‘îd ben Abu Sa‘îd [rapporte] avoir entendu Abu Hurayra dire: «Une 
fois, le Prophète (ç) envoya des cavaliers à Nejd. Ils revinrent avec un prisonnier 
des béni Hanîfa appelé Thumâma ben ’Uthâl. On l’attacha à l’une des colonnes de 
la mosquée puis arriva le Prophète (ç) qui dit: “Libérez Thumâma!” 

«[Libéré], ce Thumâma se dirigea vers une palmeraie qui se trouvait près de 
Médine, fit des ablutions majeures puis revint à la mosquée où il dit: “Je témoigne 
qu’il n’y a de dieu que Dieu et que Muhammad est le Messager de Dieu.”» 

R. 77 - Sur la tente qu’on met dans la mosquée 
pour les malades et autres 

463 - ‘Â’icha dit: «A la bataille d’al-Khandaq, Sa‘d fut blessé à la veine 
médiane de la main. Et pour le visiter souvent, le Prophète (ç) lui dressa une tente 
à l’intérieur de la mosquée. Il y avait en outre une autre tente pour les béni Ghifâr. 
Surpris par le sang qui coulait vers eux; ils s’écrièrent alors en disant: ”Hé! vous 
qui êtes dans la tente! quelle est cette chose qui vient à nous de votre direction?” 

«C’était la blessure de Sa‘d qui laissait échapper beaucoup de sang. 
D’ailleurs, c’est à la suite de cette blessure qu’il succomba.» 

R. 78 - Sur le fait d’introduire un chameau 
dans la mosquée à cause d’une certaine nécessité 

* Ibn ‘Abbâs: Le Prophète (ç) fit le tawâf en étant sur un chameau. 

464 - Um Salama dit: «Je me plaignis au Messager de Dieu (ç) de ma 
faiblesse. Il [me] dit: “Fais le tawâf derrière les gens tout en restant sur ta 
monture!” En effet, je fis mon tawâf au moment même où le Messager de Dieu (ç) 
priait près de la Ka‘ba en récitant [la sourate] de: De par le mont [SinaïJ et le Livre 

écrit.» 
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r. 79 - 465 - ’Anas: Deux des Compagnons du Prophète (ç) sortirent de chez 
celui-ci en une nuit épaisse. II y avait devant eux deux sortes de lampes qui leur 
éclairaient [le chemin]. Mais en se séparant, chacun des deux hommes eut devant 
lui une de ces deux sortes de lampes, et ce jusqu’à son arrivée chez lui. 

R. 80 - Sur l’ouverture et le passage 
aménagés dans la mosquée 

466 - Abu Sa‘îd al-Khudry dit: «Une fois, le Prophète (ç) tint un sermon et 
dit: “Dieu a donné à un certain homme de faire l’un de deux choix: le bas-monde 
ou ce que Dieu a. Et il a choisi ce que Dieu a .” [En entendant cela], Abu Bakr se 
mit à pleurer. Je me dis, en le voyant ainsi,: “Mais quelle est la chose qui fait 
pleurer ce veillard si l’homme en question a choisi ce que Dieu a. ”Mais en réalité, 
Abu Bakr était le plus savant parmi nous, car ledit homme n’était que le Messager 
de Dieu (ç). 

«Le Prophète: “O Abu Bakr! ne pleure pas, car l’homme qui m’a été le plus 
dévoué, soit par sa compagnie soit par ses biens, était bien Abu Bakr. Et si j’avais 
à choisir un Intime, j’aurais choisi Abu Bakr; mais il n’y a que la fraternité et 
l’affection de l’Islam... Que chaque porte donnant sur la mosquée soit fermée! sauf 
celle d’Abu Bakr.”» 

467 - D’après ‘Ikrima, ibn ‘Abbâs dit: «Le Messager de Dieu (ç) sortit durant 
la maladie survenue avant sa mort en tenant la tête avec un bandeau. Il prit place 
sur le minbar, loua Dieu, le glorifia et dit: “Il n’y a parmi les gens aucune personne 
qui me soit plus dévouée qu’Abu Bkar ben Quhâfa, soit par sa personne soit par 
ses biens. Et si j’avais à choisir parmi les hommes un Intime, j’aurais choisi Abu 
Bakr; mais l’amitié de l’islam est meilleure... Condamnez toutes les ouvertures qui 
donnent sur cette mosquée! exception faite à celle d’Abu Bakr.”» 

R. 81 - Sur les portes et les serrures 
de la Ka‘ba et des mosquées 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: Directement de ‘Abd-ul-Lâh ben Muhammad, 
directement de Suffyân, d’ibn Jurayh qui dit: «Ibn Abu Mulayka m’a dit: “O 
‘Abd-al-Malik! si tu as [seulement] vu les mosquées d’ibn ‘Abbâs et leurs portes.”» 

468 - Ibn ‘Umar: En arrivant à La Mecque, le Prophète (ç) demanda ‘Uthmân 
ben Talha qui vint lui ouvrir la porte [de la Ka‘ba]. Après que le Prophète (ç), Bilâl, 
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’Usâma ben Zayd et ‘Uthmân ben Talha eurent été à l’intérieur, on ferma la porte 
durant une heure avant de les voir sortir. 

Ibn ‘Umar: «Je me précipitai à interroger Bilâl: “A-t-il prié dedans? — Oui, 
répondit Bilâl, il a prié. — Où exactement? — Entre les deux colonnes.” Mais 
j’oubliai de lui demander combien de rak'a avait-il fait.» 


R. 82 - Sur le fait que le polythéiste 
entre dans la mosquée 

469 - Sa‘îd ben Abu Sa'îd [rapporte] avoir entendu Abu Hurayra dire: «Une 
fois, le Messager de Dieu (ç) envoya des cavaliers vers Nejd. [A leur retour], ils 
emmenèrent avec eux un prisonnier des béni Hanîfa appelé Thumâma ben ’Uthâl. 
Ils le ligotèrent à l’une des colonnes de la mosquée.» 

R. 83 - Sur le fait d’élever la voix 
dans la mosquée 

470 - As-Sâ’ib ben Yazîd dit: «Je me tenais debout dans la mosquée quand un 
homme jeta sur moi des cailloux. Je me tournai et je trouvai que c’était ‘Umar ben 
al-Khatâb qui me dit: “Va et emmène-moi ces deux-là!” En effet, je lui emmenai 
les deux hommes. “Qui (ou: De quel pays) êtez-vous? leur demanda-t-il — Nous 
sommes de Tâ’if. — Si vous étiez des habitants de la ville, je vous aurais fortement 
frappés; comment osez-vous élever vos voix dans la mosquée du Messager de Dieu 

(ç)?”» 

471 - ‘Abd-ul-Lâh ben Ka‘b ben Mâlik [rapporte] que Ka‘b ben Mâlik 
l’informa qu’au temps du Messager de Dieu (ç) il avait demandé, dans la mosquée, 
à ibn Abu Hadrad le payement d’une créance que ce dernier lui devait. Leurs voix 
s’élevèrent au point où le Messager de Dieu (ç) put les entendre de chez lui. Il 
sortit alors pour les voir et, en écartant le rideau de sa chambre, appela: “Hé! Ka‘b 
ben Mâlik! Hé! Ka‘b! — Je suis à toi, ô Messager de Dieu, répondit Ka‘b.” Et le 
Prophète de lui faire signe de la main voulant dire de céder la moitié de la créance. 
“Certainement, ô Messager de Dieu, accepta Ka‘ba” Après cela, le Messager de 
Dieu (ç) [s’adressa à ibn Abu Hudrad et] lui dit: “[Maintenant], lève-toi et paye- 
le!” 
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R. 84 - Sur les cercles et le fait de s’asseoir 
dans la mosquée 

472 - Ibn ‘Umar: «Un homme interrogea le Prophète (ç) qui était alors sur le 
minbar: “Que dis-tu au sujet de la prière de nuit? — Elle se fait deux à deux 
rak'a”, lui dit le Prophète qui avait l’habitude de la (la prière de nuit) terminer 
avec une seule rak'a au cas où il craignait l’arrivée de la prière du subh', et cette 
dernière rak'a lui rendait impair le nombre des rak'a qu’il avait faites [pendant 
ladite prière]. 

«Faites que votre dernière prière pendant la nuit ait un nombre impair [de 
rak'a]. Le Prophète recommanda cela.» 

473 - Ibn ‘Umar: Au moment où le Prophète (ç) était en train de prononcer 
un sermon un homme vint l’interroger: “Comment doit-on faire la prière de nuit? 
— Deux à deux rak'a, répondit le Prophète, et si tu crains l’arrivée de le prière du 
subh fait une seule rak'a qui te rendra impair le nombre des rak'a que tu as faites!” 

* Al Walîd ben Kathîr: «‘Ubayd-ul-Lâh ben ‘Abd-ul-Lâh m’a rapporté 
qu’ibn ‘Umar avait dit: Un homme appela le Prophète (ç) alors qu’il était dans la 
mosquée.» 

474 - Abu Wâqid al-Laythy dit: «Au moment où le Messager de Dieu (ç) était 
dans la mosquée arrivèrent trois hommes. Deux d’entre eux s’approchèrent et le 
troisième s’en alla. L’un [des deux qui restèrent] vit une place vide et l’occupa; 
l’autre s’assit derrière les présents. Quand le Messager de Dieu (ç) eut terminé [son 
sermon], il dit: “Voulez-vous que je vous informe au sujet de ces trois individus? 
Eh bien! l’un à demander abri à Dieu et Dieu le lui a accordé. Le deuxième était 
pudique devant Dieu et Dieu s’est montré pudique envers lui. Quant au troisième, 
il s’est détourné... et Dieu s’est détourné de lui.”» 

R. 85 - Sur le fait de s’allonger sur 
le dos et d’étendre le pied 

475 - D’après ‘Abbâd ben Tamîm, son oncle paternel [rapporte] avoir vu dans 
la mosquée le Messager de Dieu (ç) allongé sur le dos, un pied sur l’autre. 

* D’après ibn Chihâb, Sa‘îd ben al-Musayyab dit: «‘Umar et ‘Uthmân 
faisaient cela.» 
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R. 86 - Sur le fait que la mosquée soit dans 
la rue sans que cela ne cause de préjudice aux gens 

* Cela est l’avis d’al-Hasan, de ’Ayyûb et de Mâlik. 

476 - ‘Urwa ben az-Zubayr: ‘Â’icha, l’épouse du Prophète (ç) a dit: «Je n’ai 
jamais connu mes parents que convaincus de la Religion (1) . Et aucun jour ne 
passait chez nous sans que le Messager de Dieu (ç) ne vînt nous visiter aux deux 
bouts de la journée: matin et soir. [Dans ces circonstances], Abu Bakr eut l’idée de 
construire un oratoire dans la cours de sa maison... Il y venait prier et réciter le 
Coran. Les femmes et les enfants des polythéistes y venaient et restaient debout à 
le regarder en voyant la chose étrange. 

«D’autre part, Abu Bakr était un homme aux larmes faciles; il ne pouvait 
retenir ses larmes en récitant le Coran. Cela laissait craintifs les seigneurs 
polythéistes de Quraych.» 


R. 87 - Sur la prière faite 
dans la mosquée du souk 

* Ibn ‘Awn avait prié dans une mosquée [construite] dans une maison. On 
fermait la porte [pendant la prière]. 

477 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «La prière en commun 
dépasse celle faite en étant seul, à la maison ou au souk, par vingt degrés. Ainsi, si 
l’un de vous fait des ablutions mineures bien comme il faut, se dirige ensuite vers 
la mosquée ne voulant que la prière. Dieu l’élèvera pour chaque pas d’un degré et 
lui effacera un péché, et ce jusqu’à ce qu’il rentre dans la mosquée. Et une fois 
dans la mosquée, il sera considéré comme étant en prière quelque soit la durée 
pour laquelle cette dernière le retiendrait. Aussi, ils — c est-à-dire les anges 
prieront pour lui, tant qu’il serait à l’endroit de sa prière, en disant: “Seigneur! 
pardonne-lui [ses fautes]! Seigneur! accorde-Iui la miséricorde!” Cela durera tant 
que cet homme n’a rien commis.» 


(1) C.à.d, l’Islam. 
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R. 88 - Sur le fait de croiser les doigts 
dans la mosquée ou ailleurs 

478, 479 - D’après ibn ‘Umar — ou ibn ‘Amrû — , le Prophète (ç) croisa les 
doigts. 

480 - ‘Asim ben ‘Ali: Directement de ‘Âsim ben Muhammad qui dit: «J’ai 
entendu ce hadîth de mon père mais je ne l’ai pas retenu. C’est Waqid qui me l’a 
bien rappelé en le rapportant de son père. Il a dit: J’ai entendu mon père dire: 
“‘Abd-ul-Lâh dit: Le Messager de Dieu (ç) dit: O 'Abd-ul-Lâh ben ‘Amrû! 
comment te comporteras-tu lorsque tu resteras avec me lie de gens ” [Ce disant, il 
croisait les doigts].» 

481 - D’après ’Abu Mûsa, le Prophète (ç) dit: «Le Croyant, est, pour un autre 
Croyant, comme une construction qui se maintient par ses différentes parties.» Et 
il croisa les doigts. 

482 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (ç) nous présida en l’une des 
prières de l’après-midi en faisant seulement deux rak'a puis prononça le teslîm 
avant de s’asseoir en s’appuyant sur un poteau se trouvant dans la mosquée. 
Ayant l’air d’être en colère, il posa sa main droite sur sa main gauche, puis croisa 
les doigts et mit sa joue droite sur le dos de la main gauche. Les gens sortirent en 
courant et se dirent: “La prière est raccourcie.” Quant à Abu Bakr et ‘Umar, qui 
étaient alors présents, ils ne purent parler au Prophète au sujet de la question. 
Cependant, il y avait un homme dont les mains étaient longues et qu’on appelait 
Dhu-l-Yadayn qui dit: “O Messager de Dieu! as-tu oublié ou c’est la prière qui est 
raccourcie? — Je n’ai pas oublié et la prière n’a pas été raccourcie”, répondit le 
Prophète avant de s’adresser aux présents: “Est-ce vrai ce que dit Dhu-l-Yadayn? 
— Oui, lui dit-on.” Sur ce, il avança, pria ce qu’il avait laissé, prononça le teslîm 
puis le tekbîr et fit une prosternation aussi ou plus longue que la première. Après 
quoi, il leva la tête, prononça le tekbîr [une deuxième fois], le prononça [une 
troisième fois], fit de nouveau une prosternation aussi ou plus longue que la 
précédente, souleva la tête, et prononça le tekbîr.» 

On interrogea ibn Sirîn: «A-t-il prononcé le teslîm après cela? — On m’a mis 
au courant, répondit ibn Sirîn, que ‘Imrân ben Husayn avait rapporté ceci: “Puis 
il prononça le teslîm."» 
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R. 89 - Sur les mosquées qui se trouvent dans la route 
de Médine et les endroits où pria le Prophète (ç) 

483 - Mûsa ben ‘Uqba dit: «J’ai vu Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh chercher des 
endroits précis de la route pour y prier. Il rapportait que son père priait dans ces 
endroits et que ce dernier avait vu le Prophète (ç) y prier.» 

[Mûsa ben ‘Uqba]: «Nâfî‘ m’a rapporté qu’ibn ‘Umar priait dans ces 
endroits. Et j’ai, en plus, interrogé Sâlim. Son avis concordait avec celui de Nâfi‘ 
sur tous les endroits; la seule divergence était au sujet d’une mosquée située dans 
les hauteurs d’ar-Rawhâ’.» 

484 - Nâfi‘ [rapporte] que ‘Abd-ul-Lâh l’informa sur ceci: En [voulant] faire 
la ‘umra ou le hajj , le Messager de Dieu (ç) campait à Dhu-l-Hulayfa et 
exactement sous un arbre qui se trouve tout près de la mosquée de Dhu-l-Hulayfa. 
Et quand il retournait d’une expédition en passant par cette route — ou en 
revenant de la ‘umra ou du hajj — , il descendait dans le lit de la vallée avant de 
remonter pour s’arrêter dans l’étendue qui se trouve à l’est de la vallée. Il y 
campait jusqu’au matin. Et il ne s’agit pas du tout de l’endroit où se trouve la 
mosquée de pierres, ni du monticule sur lequel il y a une mosquée. 

En fait, il y avait une vallée profonde fréquentée par ‘Abd-ul-Lâh pour prier. 
Il y avait dans son lit des dunes de sable. C’était la même vallée que le Messager de 
Dieu (ç) fréquentait pour quelques-unes de ses prières. Mais malheureusement cet 
endroit où priait ‘Abd-ul-Lâh fut comblé par les crues. 

485 - [Avec le même isnâd], ‘Abd-ul-Lâh dit: Le Prophète (ç) pria où se 
trouvait la petite mosquée qui était située sous la mosquée qui est dans les 
hauteurs d’ar-Rawhâ’. L’endroit se trouve à la droite de celui qui veut prier dans 
ladite mosquée. Quant à la mosquée, elle est à droite de la route de la Mecque; et 
la distance qui la sépare de la grande mosquée n’est qu’à un jet de pierre environ. 

486 - Ibn ‘Umar priait souvent près du monticule situé à la sortie d’ar- 
Rawhâ’. En fait, ce monticule s’achève au bord de la route et sous la mosquée qui 
donne sur la sortie, en direction de la Mecque. D’ailleurs, on avait construit là-bas 
une mosquée, mais ‘Abd-ul-Lâh n’y priait pas. Il préférait la laisser à sa gauche, 
derrière lui, pour prier près du monticule. Aussi, et en quittant ar-Rawhâ’, ‘Abd- 
ul-Lâh n’accomplissait la prière du duhr qu’après son arrivée à cet endroit. Et s’il 
arrive qu’il venait de la Mecque avant l’aube, il y campait pour attendre la prière 
du subh. 
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487 - [Avec le même Isnâd toujours], le Prophète (ç) s’arrêtait souvent sous un 
immense arbre, en-deçà d’ar-Ruwaytha, à droite et en face de la route et dans une 
étendue. Il sortait ensuite de cet endroit à partir d’un monticule pour se trouver 
alors à deux miles environ du relais d’ar-Ruwaytha. 

En outre, l’arbre en question avait eu son sommet brisé et s’était alors 
recourbé sur sa partie moyenne. Il était debout sur son tronc qui était envahi par 
des masses de sable. 

488 - Aussi, et d’après ‘Abd-ul-Lâh toujours, le Prophète (ç) pria au bout 
d’un cours d’eau se trouvant derrière al-‘Arj, et ce en prenant le chemin d’une 
colline [se trouvant là-bas]. II y a près de cet oratoire deux ou trois tombes sur 
lesquelles on peut voir un amas de pierres, et exactement à droite de la route et 
près des arbres qui se trouvent à son bord. Enfin, ‘Abd-ul-Lâh quittait al-‘Arj 
juste après que le soleil perdait sa chaleur ardente, et ce afin d’accomplir la prière 
du duhr dans cet oratoire. 

489 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar rapporte: Le Messager de Dieu (ç) campa un 
jour près de quelques grands arbres, à gauche d’une route située à l’intérieur même 
d’un lit de torrent qui se trouvait en-deça de Harchâ. Ce lit était collé au bout de 
Harchâ et situé à un jet de flèche de la route. 

D’autre part, ‘Abd-ul-Lâh priait souvent près du plus haut arbre qui était en 
même temps le plus proche de la route. 

490 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar rapporte: Le Prophète (ç) compait dans la 
pente qui se trouve en-deçà de la vallée de Mar-ad-Dahrân, en face de Médine, et 
ce en descendant d’as-Safrawât. Il desendit donc dans le lit de ladite pente, à 
gauche de la route qui mène vers La Mecque. La distance qui séparait le 
campement du Messager de Dieu (ç) et la route ne dépassait pas un jet de pierre. 

491 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar rapporte: Le Prophète (ç) campait des fois à 
Dhi-Tuwa où il passait la nuit jusqu’à l’aube. Il accomplissait la prière du subh en 
arrivant à La Mecque. L’oratoire du Messager de Dieu (ç) était sur une énorme 
butte, non à la mosquée qu’on avait construite là-bas, mais au dessous. 

492 - ‘Abd-ul-Lâh rapporte: En [voulant] prier, le Prophète (ç) se mit en face 
des deux entrées de la montagne qui le séparait de la longue chaîne située du côté 
de la Mecque. 

Ainsi, ‘Abd-ul-Lâh situa l’emplacement de la mosquée construite là-bas, à 
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gauche de la mosquée qui se trouvait à l’autre bout de la butte; quant à l’endroit 
où avait prié le Prophète (ç), il était sous cette dernière mosquée, c’est-à-dire sur la 
butte noire; autrement dit, on doit s’éloigner de la butte d’environ dix coudées 
pour prier ensuite en se mettant en face des deux entrées de la montagne qui cache 
la Ka‘ba. 


R. 90 - La sutra (1) de l’imâm est une sutra 
pour ceux qui sont derrière lui. 

493 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abbâs dit: J’étais proche de la puberté lorsqu’un jour 
j’arrivai sur une ânesse tandis que le Messager de Dieu (ç) présidait les gens dans 
la prière à Mina sans qu’il y ait une chose devant lui. Je passai devant un rang de 
fidèles puis je descendis et laissai l’ânesse aller paître. Je me mis ensuite en rang et 
personne ne me reprocha cela.» 

494 - Ibn ‘Umar: En sortant [pour la prière] du jour de la Fête, le Messager de 
Dieu (ç) ordonnait de planter une lance devant lui. Après quoi, il priait en sa 
direction tandis que les gens se tenaient derrière lui. 

Il faisait la même chose pendant les voyages. Et c’est pour cela que plus tard 
les émir faisaient de même. 

495 - ‘Awn ben Abu Juhayfa dit: «J’ai entendu mon père [rapporter] que le 
Prophète (ç) les avait présidés pendant les prières — il y avait devant lui une pique 
— du duhr et du 'asr, ... deux rak'a chacune. Pendant la prière, femmes et ânes 
passaient devant lui.» 

R. 91 - Quelle est la distance qui doit 
séparer Forant et la sutra 

496 - Sahl dit: «Il y avait entre l’endroit où priait le Messager de Dieu (ç) et le 
mur [de la qibla] une distance qui laissait passer une brebis.» 

497 - Salama dit: «La distance qui séparait le mur de la mosquée au minbar 
laissait à peine une brebis passer.» 

(1) La sutra est toute chose pouvant être devant le fidèle en prière, telle qu’un mur, une pique, un rideau. 


etc. 
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R. 92 - Sur la prière devant 
une lance ( harba ) 

498 - ‘Abd-uI-Lâh: On plantait au Prophète (ç) une lance devant laquelle il 
priait. 


R. 93 - Sur la prière devant 
une petite lance ( ‘anaza ) 

499 - D’après ‘Awn ben Abu Juhayfa, son père dit: «Le Messager de Dieu (ç) 
sortit nous trouver pendant la canicule. On lui apporta un vase d’eau pour ses 
ablutions mineures; il les fit puis nous présida dans les prières du duhr et ‘asr, 
ayant devant lui une petite lance. Femmes et ânes passaient derrière cette lance.» 

500 - ’Anas ben Mâlik dit: «En [voulant] satisfaire son besoin naturel, le 
Prophète (ç) sortait suivi de moi et d’un page. Nous emportions avec nous une 
canne, un bâton ou une petite lance, en plus d’un vase d’eau. Après qu’il eut 
terminé son besoin naturel, nous lui remettions le vase.» 

R. 94 - La sutra à La Mecque et ailleurs 

501 - Abu Juhayfa dit: «Le Messager de Dieu (ç) sortit pendant la canicule et 
pria à al-Bathâ’ le duhr et le ‘asr [chacun] deux rak'a. Il avait planté devant lui une 
petite lance et fait ses ablutions mineures; et les gens de venir se frotter avec [le 
reste] de l’eau de ses ablutions mineures.» 

R. 95 - Sur le fait de prier devant 
une colonne 

* ‘Umar: Les orants ont plus de droit aux colonnes que ceux qui 
s’entretiennent près d’elles. 

* En voyant un homme prier entre deux colonnes, ‘Umar le fit approcher de 
l’une d’elles en lui disant: “Prie devant elle!” 

502 - D’après Makky ben ’lbrâhîm, Yazîd ben Abu ‘Ubayd dit: «Je venais 
souvent avec Salama ben Al-’Akwa‘ qui priait devant la colonne du mushaf. Une 
fois, je lui dis: “Ô Abu Muslim! j’ai remarqué que tu cherches toujours à prier 
devant cette colonne...? — C’est que j’ai vu le Prophète (ç) prier devant elle, 
répondit Salama.”» 
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503 - ’Anas dit: «J’ai vu les grands Compagnons du Prophète (ç) se hâter à 
faire la prière du maghrib devant les colonnes.» 

* Chu‘ba — de ‘Amrû, de ’Anas — ajoute ceci: jusqu’à l’arrivée du Prophète 


R. 96 - Sur le fait de prier entre les colonnes 
en dehors de la prière en groupe 

504 - Ibn ‘Umar dit: «Le Prophète (ç) entra dans la Ka‘ba et y resta 
longtemps; il y avait avec lui ’Usâma ben Zayd, ‘Uthmân en Talha et Bilâl. Je fus 
le premier parmi les gens à enter après sa sortie. Je demandai à Bilâl: “Où a-t-il 
prié? — Entre les deux colonnes d’avant, me répondit-il.”» 

505 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: «Le Messager de Dieu (ç) entra dans la Ka‘ba 
avec ’Usâma ben Zayd, Bilâl et ‘Uthmân ben Talha al-Hajaby. Il ferma [la porte] 
et y resta longtemps. Après sa sortie, j’ai demandé à Bilâl: “Qu’a fait le Prophète 
(ç)? — Il a prié, répondit Bilâl, en se mettant entre une colonne à sa gauche et une 
colonne à sa droite, derrière lui il y avait trois autres colonnes.” 

«A cette époque, la Ka‘ba était sur six colones.» 

* ’lsmâ'îl nous a dit: Mâlik m’a rapporté ceci: “deux colonnes à sa droite”. 

r. 97 - 506 - Nâfi‘: En entrant dans la Ka‘ba, ‘Abd-ul-Lâh marchait droit 
devant lui en laissant la porte derrière lui, jusqu’à ce que le mur d’en face fût 
distant de lui de trois coudées, pour y prier enfin. Par cela, il cherchait à prier à 
l’endroit où le Prophète (ç) avait prié, et ce d’après les informations données par 
Bilâl à ‘Abd-ul-Lâh. 

Ibn ‘Umar: Il n’y a aucun mal que l’un de nous prie en n’importe quel endroit 
de la Ka‘ba. 


R. 98 - Sur le fait de prier devant une monture, 
un chameau, un arbre ou un bagage 

507 - Ibn ‘Umar: Le Prophète (ç) mettait sa monture en travers et priait 
devant elle. 

‘Ubayd-ul-Lâh: Je dis à Nâfi‘: “Et si les montures s’effarouchent. — Dans ce 
cas, il (le Prophète) prenait la selle [du chameau], l’équilibrait et priait devant la 
planche-dossier ( ’âkhirihi ou mu’akharihî). 


“Ibn ‘Umar (r) faisait la même chose.” 
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R. 99 - Sur le fait de prier devant un lit 

508 - ‘Â’icha dit: «Alors vous nous mettez au rang des chiens et des ânes... Eh 
bien! le Prophète (ç) se mettait devant le milieu du lit sur lequel j’étais allongée et 
priait. Cependant, je détestais me lever et lui donner du corps. Je me glissais donc 
sans bruit, du côté du pied du lit jusqu’à sortir de mon drap.» 

R. 100 - Sur le fait que Forant pousse 
celui qui passe devant lui 

* Ibn ‘Umar a repoussé quelqu’un pendant qu’il était en train de prononcer le 
tachahud. Cela se passait à la Ka‘ba. 

Il a ensuite dit: “S’il ne peut être repoussé que par la force, employez-la!” 

509 - Abu Sâlih as-Sammân dit: «J’ai vu, pendant un certain vendredi, Abu 
Sa‘îd al-Khudry en train de prier devant une chose qui le séparait des gens. Un 
jeune homme des béni Abu Mu‘ayt voulut passer devant lui, mais Abu Sa‘îd 
[l’arrêta] en le poussant par la poitrine. Et comme le jeune homme ne trouva pour 
passer que le chemin qui était devant Abu Sa‘îd, il essaya une deuxième fois de 
traverser le même passage, et de nouveau Abu Sa‘îd le repoussa, mais d’une 
manière plus brusque cette fois. D’où le jeune insulta Abu Sa‘îd puis se dirigea 
vers Marwân, pour se plaindre. Quant à Abu Sa‘îd, il entra, après le jeune homme, 
chez Marwân, qui lui dit: “O Abu Sa‘îd! que s’est-il passé entre toi et le fils de ton 
frère? — J’ai entendu, répondit Abu Sa‘îd, le Prophète (ç) dire ceci: Si l’un de vous 
est en train de prier devant une chose qui le sépare des gens, et qu'une personne veut 
traverser le passage qui est devant lui, qu’il la repousse! Et si cette personne refuse, 
qu’il la repousse avec violence! car il s’agit d'un démon.”» 

R. 101 - Sur le péché de celui 
qui passe devant un orant 

510 - Busr ben Sa‘îd [rapporte] avoir été envoyé par Zayd ben Khâlid chez 
Abu Juhaym afin de l’interroger sur ce qu’il avait entendu de la bouche du 
Messager de Dieu (ç) au sujet de celui qui passe devant l’orant. Abu Juhaym: «Le 
Messager de Dieu (ç) a dit: “Si celui qui passe devant un homme qui est en train 
de prier savait [la gravité du péché] qu’il a commis, il aurait préféré attendre 
quarante..., au lieu de passer devant lui”» 
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Abu an-Nadr: Je ne sais pas s’il avait dit quarante jours, quarante mois ou 
quarante ans. 


R. 102 - Sur le fait de se mettre en face 
d’un compagnon — ou une autre 
personne — qui est en train de prier 

* ‘Uthmân réprouva le fait de se mettre en face d’un individu qui est en train 
de prier. 

Mais cela s’applique au cas où l’orant sera distrait de la prière. Quant au cas 
où il n’y a aucune distraction, voici ce qu’en dit Zayd ben Thâbit: “Je ne vois 
aucun mal à cela, aucun ne peut interrompre la prière d’autrui.” 

51 1 - ‘A’icha: On parla devant elle sur ce qui peut pousser à interrompre la 
prière en disant: “Elle peut être interrompue à cause du chien, de l’âne et de la 
femme. — Vous nous comparez aux chiens! intervint ‘Â’icha, eh bien! j’ai vu le 
Prophète (ç) prier alors que je me tenais entre lui et la qibla; j’étais allongée sur le 
lit. [Et en voulant me déplacer] pour un certain besoin, je me faufilais tout 
doucement, je ne voulais pas me mettre en face de lui.” 

* Un hadîth similaire a été rapporté par al-’A‘mach, et ce de ’lbrâhîm, d’al- 
’Aswad, de ‘A’icha. 

R. 103 - Sur le fait de prier derrière celui 
qui est en train de dormir 

512 - ‘Â’icha dit: «Le Prophète (ç) priait au moment où je dormais allongée 
en travers de lui sur sa couche. Et en voulant prier le watr, il me réveillait pour que 
je le priasse [aussi].» 


R. 104 - Sur le fait d’accomplir une prière 
surérogatoire derrière une femme 

513 - D’après Abu Salama ben ‘Abd-ar-Rahmân, ‘Â’icha, l’épouse du 
Prophète (ç), dit: «Je dormais devant le Messager de Dieu (ç) en laissant mes pieds 
dans la direction de sa qibla. [En voulant] se prosterner, il me touchait, d’où je les 
ramenais vers moi. Et lorsqu’il se mettait debout, je les allongeais de nouveau... A 
l’époque on n’avait pas de lampes dans nos maisons.» 
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R. 105 - Sur celui qui dit que rien ne 
pousse à interrompre la prière 

A 

514 - ‘A’icha: On parla devant elle de ce qui peut pousser à interrompre la 
prière (le chien, l’âne et la femme) et elle de dire: «Vous nous comparez aux ânes et 
aux chiens! Par Dieu, j’ai vu le Prophète (ç) prier tandis que j’étais allongée sur le 
lit, entre lui et la qibla! Et, ayant voulu me déplacer pour un certain besoin, je me 
faufilais du côté des pieds du lit; je ne voulais pas m’asseoir [sur le lit] et causer un 
certain mal au Prophète (ç).» 

515 - Le fils du frère d’ibn Chihâb [rapporte] avoir interrogé son oncle 
paternel sur la chose qui pousse à interrompre la prière. «Rien ne pousse à 
l’interrompre, avait répondu ibn Chihâb; ‘Urwa ben az-Zubayr m’a rapporté que 

A 

‘A’icha, l’épouse du Prophète (ç), avait dit: “Le Messager de Dieu (ç) se levait de 
nuit pour prier sur la couche tandis que moi je me tenais en travers, entre lui et la 
qibla.» 


R. 106 - Sur le fait de porter sur les épaules 
une petite fille pendant qu’on prie 

516 - Abu Qatâda al-’Ansâry: Le Messager de Dieu (ç) priait en portant 
’Umâma, la fille de sa fille Zaynab. Son père était Abu al-‘Âs ben ar-Rabî‘ ben 
‘Abd-Chams. Il (ç) la posait pendant ses prosternations et, en se relevant, la 
reprenait. 


R. 107 - Sur le fait de prier devant une couche 
où se trouve une femme qui a ses menstrues 

517 - ‘Abd-ul-Lâh ben Chaddâd ben al-Hâdi dit: «Ma tante maternelle, 
Maymuna bent al-Hârith, m’a dit: “Ma couche était tout près de l’endroit où 
priait le Prophète (ç). Des fois, son vêtement tombait sur moi tandis que je me 
tenais encore dans ma couche.”» 

518 - ‘Abd-ul-Lâh ben Chaddâd dit: «J’ai entendu Maymûna dire: “Le 
Prophète (ç) priait tandis que j’étais endormie près de lui. En se prosternant, son 
vêtement me touchait.”» 

* Musaddad ajoute (de Khâlid, directement de Sulaymân ach-Chaybâny) 
ceci: «... bien que j’avais mes menstrues.» 
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R. 108 - Au moment de la prosternation, est-ce 
que l’homme peut toucher sa femme pour se prosterner? 

519 - ‘Â’icha (r) dit: «Quelle vilaine chose que de nous assimiler au chien et à 
l’âne! Eh bien! le Messager de Dieu (ç) lui arrivait de prier au moment où j’étais 
allongée entre lui et la qibla. En voulant se prosterner, il me touchait les pieds et 
moi de les ramener vers moi.» 

R. 109 - Sur le fait que la femme enlève 
quelque impureté de dessus l’orant 

520 - ‘Abd-ul-Lâh dit: «Tandis que le Messager de Dieu (ç) était en train de 
prier près de la Ka‘ba, un groupe de Quraychites étaient assis dans leur assemblée. 
L’un d’eux dit: “Ne voyez-vous pas l’ostentation de cet homme? Lequel d’entre 
vous peut se diriger aux chamelles des béni Un tel et chercher un mélange de 
tripes, de sang et de membranes fœtales puis attendre qu’il (le Prophète) se 
prosterne et les jeter entre ses épaules?” 

«Et le plus misérable d’entre eux s’élança [et apporta la chose]. Il attendit 
jusqu’à ce que le Messager de Dieu (ç) se prosternât puis posa le mélange entre ses 
épaules. Le Prophète (ç) resta prosterné. Quant aux Quraychites, ils se mirent à 
rigoler en se dandinant. Entre temps, un certain homme alla informer Fâtima 
(Que la paix soit sur elle); elle était encore jeune. Elle arriva en courant, le 
Prophète (ç) était encore prosterné. 

«Elle enleva la saleté, se tourna aux Quraychites en commençant à les 
insulter. Quant au Messager de Dieu (ç), il continua sa prière; et l’ayant terminée 
il dit: “Seigneur! charge-Toi de Quraych! Seigneur! Charge-Toi de Quraych!” puis 
il précisa les noms: “Seigneur! Charge-Toi de ‘Amrû ben Hichâm, de ‘Utba ben 
Rabî‘a, de Chayba ben Rabî‘a, d’al-Walîd ben ‘Utba, de ’Umayya ben Khalaf, de 
‘Uqba ben Abu Mu‘ayt et de ‘Umâra ben al-Walîd!” 

«Je jure par Dieu, j’ai vu ces personnes abattues le jour de la bataille de Badr. 
On traîna leurs corps jusqu’au puits, le puits de Badr, puis le Messager de Dieu (ç) 
dit: “Les hommes du puits furent poursuivis par une malédiction.”» 
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Au nom de Dieu, le Tout miséricorde, le Miséricordieux 


IX. LES HORAIRES DE LA PRIERE 

R. 1 - Sur les horaires et les mérites de la prière 

* Dieu, Puissant et Majestueux dit: Pour les croyants, la prière s’inscrit à 
heures fixes... (1) C’est-à-dire que Dieu a fixé aux fidèles les moments de la prière. 

521 - Ibn Chihâb: Un jour, ‘Umar ben ‘Abd-al-‘Azîz retarda de faire la 
prière. En entrant chez lui, ‘Urwa ben az-Zubayr l’informa que Chu‘ba ben al- 
Mughîra avait un jour retardé la prière au moment où il était en Irak. Abu 
Mas‘ûd al-’Ansâry s’était alors rendu chez lui et lui avait dit: «O Mughîra! que 
veut dire cette [négligence]? N’as-tu pas su que l’archange Gabriel (ç) était 
descendu [du ciel] et pria..., que le Messager de Dieu (ç) pria après lui, que cela se 
répéta par cinq fois (2) et qu’enfin Gabriel dit au Prophète: “C’est ce qu’on m’a 
ordonné [de te transmettre].”» 

En entendant cela, ‘Umar dit à ‘Urwa: «Sois sûr de ce que tu rapportes! Est- 
ce Gabriel qui a indiqué les horaires de la prière au Messager de Dieu (ç)? — C’est 
ce que rapportait Bachîr ben Abu Mas‘ûd de son père, répondit ‘Urwa.» 

522 - ‘Urwa: ‘Â’icha m’a rapporté que le Messager de Dieu (ç) accomplissait 
la prière du ‘asr alors que les rayons du soleil étaient encore dans sa chambre. 

R. 2 - Sur: ... revenant à Lui, prémunissez-vous, 
accomplissez la prière, ne soyez pas des associants (3) 

523 - Ibn ‘Abbâs dit: «Le groupe délégataire de ‘Abd-al-Qays arriva chez le 

(1) An-Nisâ’ 103. 

(2) Dans le texte on trouve: N’as-tu pas su que l’archange Gabriel était descendu, qu’il pria, que le 
Messager de Dieu (ç) pria [après lui], qu’il pria, que le Messager de Dieu (ç) pria [après lui], qu’il pria 
[une troisième fois}, que le Messager de Dieu (ç) pria [après lui], qu’il pria, que le Messager de Dieu (ç) 
pria [après lui], qu’il pria [une cinquième fois] et que le Messager de Dieu (ç) pria [après lui], 

(3) Ar-Rûm, 31. 
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Messager de Dieu (ç) et ses membres dirent: “Nous sommes de Rabî‘a et nous ne 
pouvons te contacter que durant le mois sacré. Donne-nous quelques 
recommandations afin que nous les transmettions à ceux que nous avons laissés 
derrière nous! — Je vous recommande quatre choses et je vous interdis quatre: 
croire en Dieu, leur dit-il en expliquant, c’est-à-dire témoigner qu’il n’y a de dieu 
que Dieu et que je suis le Messager de Dieu; accomplir la prière; payer la zakât et 
de me remettre le cinquième de ce que vous gagnez... J’interdis ad-dubbâ', al- 
hantam, al-muqayyar et an-naqîr ^ .”» 

R. 3 - Sur le fait de donner serment d’allégeance 
sur l’accomplissement de la prière 

524 - Jarîr ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «J’ai prêté allégeance au Messager de Dieu 
(ç) sur l’accomplissement de la prière, sur le payement de la zakât et sur le fait 
d’être sincère envers tout musulman.» 

R. 4 - La prière est une expiation 

525 - Hudhayfa dit: «Nous étions assis chez ‘Umar (r) lorsqu’il nous dit: “Qui 
d’entre vous a retenu les paroles du Messager de Dieu (ç) sur \'à fitnal Moi, dis- 
je, et exactement comme il les avait prononcées. — Tu as de l’audace envers lui 
(ou: envers elles). — La fitna de l’homme due a sa femme, a ses biens, a ses enfants 
et à son voisin sera expiée par la prière, le jeûne, l’aumôme et par la 
recommandation [du bien] et la défense [du mal]. 

— Ma question n’est pas sur cette fitna (épreuve), mais je veux connaître la 
fitna (les subversions) qui s’agite comme les vagues de mer. Mais celle-ci est 
loin de toi, ô Commandeur des croyants! Il y a entre toi et elle une porte fermée. 

Cassera-t-on cette porte ou bien elle sera ouverte? — On la cassera. — Donc, 

elle ne se refermera jamais.”» 

Chaqîq: «Nous interrogeâmes ensuite Hudhayfa en disant: “Est-ce que 
‘Umar connaissait cette porte? — Oui, répondit-il, et de la même manière qu’on 
est sûr que le lendemain est précédé par une nuit; je lui ai rapporté [sur le sujet] un 
hadîth tout à fait authentique.” 

«Après cela, nous n’osâmes pas interroger Hudhayfa [sur la porte], nous 


(1) Toutes ces quatre choses étaient des récipients dans lesquels on préparait du vin. 
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chargeâmes alors Masrûq de lui poser la question. Interrogé, Hudhayfa dit: “La 
porte est ‘Umar .”» 

526 - Ibn Mas‘ûd: Ayant embrassé une femme, un homme vint reconnaître 
[sa faute] devant le Prophète (ç). Dieu révéla alors: Accomplis la prière aux deux 
pointes du jour, et au cours des heures de la nuit [qui leur sont proches]. Les actions 
belles dissipent les mauvaises (1) . Sur ce, l’homme dit: “O Messager de Dieu! est-ce 
que cela concerne mon cas [seulement]? — Il concerne toute ma Ummah, répondit 
le Prophète.” 


R. 5 - Sur le mérite de la prière faite 
en son temps 

527 - Abu ‘Amrû ach-Chaybâny dit: Le propriétaire de cette maison — et il 
indiqua la maison de ‘Abd-ul-Lâh — nous a rapporté en disant: «J’ai interrogé le 
Prophète (ç): “Quel est l’acte que Dieu aime le plus? — La prière en son temps 
[fixé], a-t-il dit. — Et puis quoi? — La piété filiale. — Et quoi ensuite? — Le 
combat pour la cause de Dieu.” 

«Ces choses m’ont été dites par le Prophète, et si je lui avais demandé d’autres 
en plus, il me les aurait dites.» 


R. 6 - Les cinq prières [quotidiennes] 
sont une expiation 

528 - Abu Hurayra [rapporte] avoir entendu le Messager de Dieu (ç) dire: 
«Que dites-vous d’une révière qui passe devant la porte de l’un de vous, qui s’y 
lave quotidiennement par cinq fois, que restera-t-il de sa crasse? — Rien, 
répondirent les présents. — Eh bien! cela est la parabole des cinq prières 
[quotidiennes] par lesquelles Dieu efface les péchés.» 

R. 7 - Sur le fait de négliger d’accomplir 
la prière en son temps 

529 - ’Anas dit: «Je ne reconnais plus rien de ce qui existait du vivant du 
Prophète (ç). — Même pas la prière? lui demanda-t-on. — N’avez-vous pas 
négligé des choses de cette prière?» 


(1) Hûd, 114. 
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530 - Az-Zuhry dit: «J’entrai chez ’Anas ben Mâlik qui était à Damas et je le 
trouvai en train de pleurer. Je lui dis: “Quelle est la chose qui te fait pleurer? Je 
ne reconnais plus rien de ce que j’avais vu [du vivant du Prophète], me dit-il, 
exception faite de la prière; et encore, même cette prière est négligée.”» 

* Bakr rapporte (directement de Muhammad ben Bakr al-Burzâny, 
directement de ‘Uthmân ben Abu Rawwâd) une tradition similaire. 

R. 8 - Sur le fait que l’orant invoque le Seigneur, 

Puissant et Majestueux 

531 - ’Anas dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Lorsque l’un de vous est en train de 
prier, il est en réalité en train d’invoquer son Seigneur. Qu’il ne crache pas donc à 
sa droite mais sous son pied gauche.”» 

* Sa‘îd, de Qatâda: «Qu’il ne crache pas devant lui ( quddâmahu ou bayna 
yadayhi ), mais à sa gauche ou sous son pied!» 

* Humayd, de ’Anas, du Prophète (ç): «Qu’il ne crache ni en direction de la 
qibla ni à sa droite, mais à sa gauche ou sous son pied!» 

523 - D’après ’Anas, le Prophète (ç) dit: «Tenez-vous bien pendant la 
prosternation! et que l’orant n’étende pas les bras à la manière d’un chien! Et en 
voulant cracher, qu’il ne le fasse ni devant lui ni à sa droite! car il est en train 
d’invoquer son Seigneur.» 

R. 9 - Sur le fait d’attendre la fraîcheur pour 
accomplir la prière du duhr 
durant les grandes chaleurs 

533 et 534 - D’après Abu Hurayra et ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar, le Messager de 
Dieu (ç) dit: «Lorsque la chaleur devient forte, attendez la fraîcheur pour ensuite 
accomplir la prière; car la grande chaleur vient de l’émanation de la Géhenne.» 

535 - Abu Dhar dit: «Le muezzin du Prophète (ç) appela à la prière du duhr et 
le Prophète lui dit: “Attends la fraîcheur! Attends la fraîcheur!” Il dit aussi: “La 
grande chaleur est de l’émanation de la Géhenne... Lorsque la chaleur devient 
forte, attendez la fraîcheur pour accomplir la prière!” 

«Nous attendîmes jusqu’au moment où nous vîmes l’ombre dans les collines.» 

536 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «Lorsque la chaleur devient 
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forte, attendez la fraîcheur puis accomplissez la prière! Car la grande chaleur vient 
de l’émanation de la Géhenne. 

537 - «Le Feu se plaignit à son Seigneur en disant: “O Seigneur! mes 
différentes parties se dévorent les unes les autres...” Sur ce. Il lui donna la 
permission d’avoir deux Souffles: Un en hiver et un autre en été. C’est cela qui 
correspond à la plus forte chaleur et au plus grand froid éprouvés...» 

538 - Abu Sa‘îd dit: «Attendez la fraîcheur pour accomplir la prière du duhr, 
car la grande chaleur provient de l’émanation de la Géhenne.» 

* [Le père de ‘Umar ben Hafs] est suivi aussi par Sufyân, Yahya et Abu 
‘Awâna qui tiennent ce hadith d’al-’A‘mach. 

R. 10 - Sur le fait d’attendre la fraîcheur pour faire 
la prière du duhr pendant le voyage 

539 - Abu Dhar al-Ghifâry dit: «Nous étions en voyage avec le Prophète (ç) et 
quand le muezzin voulut appeler à la prière du duhr, le Prophète (ç) lui dit: 
“Attends la fraîcheur!” Aussi, il voulut ensuite appeler à la prière mais le Prophète 
lui redit: “Attends la fraîcheur!” [En effet, on attendit la fraîcheur] jusqu’au 
moment où nous vîmes l’ombre (fay’) dans les collines. Et le Prophète (ç) de dire: 
“La grande chaleur provient de l’émanation de la Géhenne. Donc, lorsque la 
chaleur devient forte, attendez la fraîcheur pour accomplir la prière!”» 

* Ibn ‘Abbâs: yatafayyavP veut dire “Il s’incline”. 

R. 11 - Le temps de la prière du duhr [commence à partir] 
où le soleil commence à pencher vers l’ouest 

* Jâbir: Le Prophète (ç) priait [le duhr] pendant la canicule. 

540 - ’Anas ben Mâlik: Une fois, le Messager de Dieu (ç) sortit au moment où 
le soleil commençait à pencher [vers l’ouest]. Il accomplit la prière du duhr, se mit 
sur le minbar et commença à parler de l’Heure en citant ses terribles évènements. 
Il dit ensuite: “Que celui qui veut interroger sur une chose, le fasse! car, tant que je 
suis à ma place-ci, je vous répondrai sur toute chose.” [En entendant cela], les 
présents se mirent à pleurer. Quant au Prophète, il répétait ceci: “Posez-moi des 
questions!” Alors ‘Abd-ul-Lâh ben Hudhâfa as-Sahmy se leva et demanda: “Qui 
est mon père? — Ton père est Hudhâfa,” répondit le Prophète qui insista toujours 
à redire: “Posez-moi des questions!” Et ‘Umar ben al-Khatâb de se mettre a 


(1) An-Nahl, 48. 
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genou en disant: “Nous acceptons Dieu comme seigneur, l’Islam comme religion 
et Muhammad comme prophète.” Le Prophète garda le silence puis reprit: “Tout 
à l’heure, on m’a fait montrer le Paradis et le Feu à travers ce mur, et je n’ai rien 
vu de comparable au bien et au mal...” 

541 - Abu Barza [dit]: «Le Prophète (ç) accomplissait la prière du subh alors 
que l’un de nous pouvait connaître la personne qui se tenait près de lui. Il récitait 
dans cette prière de soixante à cent versets. Quant à la prière du duhr, il se mettait 
à l’accomplir dès que le soleil commençait à pencher vers l’ouest. Il priait le 'asr au 
moment où l’un de nous [pouvait] partir au bout de Médine, [c’est-à-dire], y 
revenir alors que le soleil était encore “vivant” (1) (pour la prière du maghrib, j’ai 
oublié ce qu’Abu Barza avait dit, explique Abu al-Minhâl). Enfin, le Prophète ne 
voyait aucun inconvénient à retarder la prière du ‘Icha jusqu’au [premier] tiers de 
la nuit (plus tard, Abu al-Minhal dit: jusqu’au milieu de la nuit).» 

De Mu'âdh, de Chu‘ba: «J’ai recontré Abu al-Minhâl une autre fois et il m’a 
dit: “Ou: jusqu’au [premier] tiers de la nuit.”» 

542 - ’Anas ben Mâlik dit: «En faisant la prière [du duhr] derrière le Messager 
de Dieu (ç) pendant la canicule, nous nous prosternions sur nos vêtements pour 
éviter la chaleur.» 

R. 12 - Sur le fait de retarder la prière du duhr 
jusqu’au [début] de celle du ‘asr 

543 - Ibn ‘Abbâs: Le Prophète (ç) fit à Médine sept [rak'a] pour les prières 
du maghrib et du 'icha et huit rak'a pour les prières du duhr et du ‘asr. 

«Peut-être qu’il a fait cela pendant une nuit pluvieuse, supposa ’Ayyûb. — 
Peut-être, répondit Abu ach-Cha‘thâ’.» 

R. 13 - Sur le temps de la prière du ‘asr 

544 . ‘Â’icha dit que le Messager de Dieu (ç) priait le ' asr au moment où les 
rayons du soleil n’avaient pas encore quitté sa chambre. 

545 - D’après ‘Urwa, ‘Â’icha [rapporte] que le Messager de Dieu (ç) fit la 

(1) Par «vivant», on entend, dire que le soleil n’a rien perdu? ni de la chaleur emise, ni de sa couleur, ni de 

l’intensité de sa lumière. 
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prière du ‘asr au moment où [les rayons] du soleil étaient encore dans sa chambre, 
c’est-à-dire qu’il n’y avait pas encore d’ombre... 

* Abu ’Usâma (de Hichâm) ajoute:... dans le sol de sa chambre. 

546 - Selon ‘Urwa, ‘Â’icha dit: «Le Prophète (ç) faisait la prière du ‘asr au 
moment où [les rayons] du soleil étaient encore visibles dans ma chambre, c’est-à- 
dire que l’ombre ne s’était pas encore montrée.» 

[Mais, avec le même insâd\, Mâlik, Yahya ben Sa‘îd, Chu‘ayb et ibn Abu 
Hafsa rapportent ceci [d’az-Zuhry]: C'est-à-dire que [les rayons] du soleil n’avaient 
pas encore quitté [la chambre]. 

547 - Sayyâr ben Salâma dit: «J’entrai avec mon père chez Abu Barza al- 
’Aslamy. Mon père lui dit: “Comment le Messager de Dieu (ç) accomplissait les 
prières obligatoires? — Il faisait la prière de la canicule (1) , répondit Abu Barza, 
celle que vous appelez la première, dès que le soleil commence à s’incliner [vers 
l’ouest]; la prière du ‘asr, durant le temps où l’un de nous pouvait revenir à 
l’endroit de son habitation, à l’extrémité de Médine, et ce au moment où le soleil 
était encore vivant." Pour la prière du maghrib, j’ai oublié ce qu’il avait dit. 

«“Il aimait, continua Abu Barza, retarder la prière du ‘icha, c’est-à-dire celle 
que vous appelez al-‘atama, mais il détestait dormir avant de l’accomplir et parler 
après elle. Enfin, il terminait la prière d’al-ghadât au moment où l’on pouvait 
reconnaître la personne assise près de soi, et y récitait entre soixante et cent 
versets.”» 

548 - ’Anas ben Mâlik dit: «Nous faisions la prière du ‘asr puis nous nous 
dirigions vers les béni ‘Amrû ben Awf que nous trouvions en train de la faire.» 

549 - Abu Bakr ben ‘Uthmân ben Sahl ibn Hunayf dit: J’ai entendu Abu 
’Umâma dire: «Nous priâmes le duhr avec ‘Umar ben ‘Abd-al-‘Azîz puis nous 
nous dirigeâmes chez Anas ben Mâlik. En entrant, nous le trouvâmes en train de 
prier le 'asr. Je lui dis: “O oncle! quelle est cette prière que tu viens de faire? — 
C’est celle du ‘asr, répondit-il, et c’est la prière que nous faisions avec le Messager 
de Dieu (ç).” 

550 - ’Anas dit: «Le Messager de Dieu (ç) faisait la prière du ‘asr au moment 
où le soleil était en plein ciel et bien vivant. Et, en su dirigeant vers al-‘Awâly, l’un 


( 1 ) C’est-à-dire, celle du duhr. 
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de nous arrivait et y trouvait ses habitants en train de faire la même prière alors 
que le soleil était encore en plein ciel.» 

«Or, une partie d’al-‘Awâly, [dit az-Zuhry], se trouvait à environ quatre mayl 
de Médine.» 

551 - ’Anas ben Mâlik dit: «Nous faisions la prière du ‘asr puis l’un de nous 
partait vers Qubâ’. En arrivant, il trouvait les habitants de cette localité [en train 
de prier le 'asr] alors que le soleil était encore en plein ciel.» 

R. 14 - Sur le péché de celui qui néglige 
de faire la prière du ‘ asr en son temps 

552 - Ibn ‘Umar: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Celui qui néglige de faire la 
prière du ‘asr dans son temps est comme si un malheur l’a touché dans ses parents 
et ses biens.» 


R. 15 - Sur celui qui néglige 
de faire la prière du *asr 

553 - Abu al-Malîh dit: «Nous étions avec Burayda dans une expédition, en 
un jour nuageux. Il nous dit: Faites la prière du ‘asr dès le début de son temps, car 
le Prophète (ç) a dit: “Celui qui néglige de faire la prière du ‘asr verra ses bonnes 
œuvres effacées.”» 


R. 16 - Sur le mérite 
de la prière du ‘asr 

554 - D’après Qays, Jarîr dit: «Une nuit, nous étions chez le Prophète (ç) qui 
regarda la lune — c’est-à-dire la pleine lune — et dit: “Vous allez voir votre 
seigneur comme vous êtes en train de voir cette lune. Vous ne trouverez aucune 
peine à le voir... [Donc], si vous pouvez ne pas être empêchés d’accomplir certaines 
prières avant le lever du soleil et avant le coucher, faites-le!” puis il récita: ... 
célèbre les louanges de ton Seigneur avant le lever du soleil et avant son coucher (1) .» 

’Ismâ‘îl: Faites cela et ne négliger jamais ces [deux] prières! 


(1) Qâf, 39. 
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555 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Il y a des anges qui se 
succèdent à venir parmi vous pendant la nuit et le jour et qui se réunissent au 
moment des prières du fajr et du ‘asr. Ceux qui ont passé la nuit auprès de vous 
montent [au ciel. Là], et bien qu’il soit plus informé, Il les interrogera: “Comment 
avez-vous laissé mes adorateurs? — Nous les avons laissés en train de prier et nous 
les avons trouvés en train de prier.”» 


R. 17 - Sur celui qui rattrape une rak‘a de la prière 
du *asr juste avant le coucher du soleil 

556 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Si l’un de vous 
rattrape une prosternation de la prière du ‘asr, avant le coucher du soleil, qu’il 
termine sa prière! Aussi, s’il rattrape une prosternation de la prière du subh, avant 
le lever du soleil, qu’il termine sa prière!”» 

557 - Selon Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh, son père lui rapporta avoir entendu le 
Messager de Dieu (ç) dire: «Votre terme, par rapport aux nations qui sont venues 
avant vous, est comme le temps qui sépare la prière du 'asr et le coucher du soleil. 
Ainsi, les gens de la Torah ont reçu la Torah et ont œuvré ensuite jusqu’au milieu 
de la journée, mais ils n’ont pas pu continuer. [Et comme récompense], ils ont reçu 
chacun un qirât. Après eux, les gens de l’Évangile ont reçu l’Evangile et ont œuvré 
jusqu’au temps correspondant à la prière du 'asr, mais ils n’ont pas pu continuer. 
On leur a donné alors à chacun un qirât. Ensuite, [c’était notre tour]; nous avons 
reçu le Coran et nous avons œuvré jusqu’au [temps correspondant] au coucher du 
soleil. On nous a donné alors chacun deux qirât. Et les gens des deux Ecritures de 
s’opposer: “O Seigneur! Tu viens de donner à ceux-ci chacun deux qirât et à nous 
un qirât chacun seulement bien que nos œuvres étaient plus nombreuses...!” Dieu, 
Puissant et Majestueux, leur a répondu: “Vous ai- Je lésés dans vos récompenses? 
— Non, ont-ils reconnu. — Cela est ma grâce et Je l’accorde à qui Je veux.”» 

558 - D’après Abu Mûsa, le Prophète (ç) [dit]: «La parabole des Musulmans, 
des Juifs et des Chrétiens est comme suit: un homme engagea des gens afin qu’ils 
lui exécutent un travail jusqu’à la nuit mais eux ne travaillèrent que jusqu’à la mi- 
journée et dirent: “Nous n’avons pas besoin de ta rétribution.” Sur ce, il engagea 
d’autres personnes et leur dit: “Terminez la journée et vous aurez ce que j’avais 
déjà proposé!” En effet, ils se mirent à travailler mais à l’arrivée de l’heure de la 
prière du ‘asr, ils lui dirent: “Nous te laissons le travail que nous avons fait. 
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Après eux, il engagea d’autres gens qui travaillèrent le reste de la journée, jusqu au 
coucher du soleil et eurent le salaire des deux autres groupes.» 


R. 18 - Sur l’horaire de la prière 
du maghrib 

* ‘Atâ’: Le malade peut regrouper les prières du maghrib et du 'icha 
[directement l’une après l’autre]. 

559 - Abu an-Najâchy — ‘Atâ’ ben Suhayb —, l’affranchi de Râfi‘ ben 
Khadîj, dit: «J’ai entendu Râfi‘ ben Khadîj dire: “Nous faisions la prière du 
maghrib avec le Prophète (ç) puis l’un de nous partait au moment où il pouvait 
voir l’endroit où arriveraient ses flèches.”» 

560 - Muhammad ben ‘Amrû ben al-Hasan ben ‘Ali dit: «A l’arrivée d’al- 
Hajjâj, nous interrogeâmes Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh [au sujet des horaires de la 
prière] et il nous dit: “Le Prophète (ç) faisait la prière du duhr pendant la canicule; 
la prière du cisr au moment où le soleil était encore net; celle du maghrib , dès 
qu’elle devient obligatoire. Quant à la prière du ‘ichâ’, des fois [il la faisait tôt] et 
des fois [il la retardait]: en voyant les fidèles réunis, il la faisait tôt mais en voyant 
leur retard à venir, il la retardait. Enfin, pour la prière du subh, ils ou (1) plutôt il, le 
Prophète (ç), la faisait pendant l’obscurité de fin de nuit.”» 

561 - Salama dit: «Nous priions avec le Prophète (ç) le maghrib lorsque [le 
soleil] se dérobe sous le voile [de la nuit].» 

562 - Ibn ‘Abbâs dit: «Le Prophète (ç) fit sept rak'a ensemble, [pour le 
maghrib et le ‘ichâ’], et huit raka ensemble, [pour le duhr et le ‘asr].» 


R. 19 - Sur celui qui réprouve d’appeler 
la prière du maghrib ‘ichâ’ 

563 - ‘Abd-ul-Lâh al-Muzany: Le Prophète (ç) a dit: «Ne laissez pas les 
Bédouins l’emporter sur vous au sujet du nom de votre prière, c’est-à-dire celle du 
maghrib » 

[‘Abd-ul-Lâh al-Muzany]: «Les Bédouins appelaient ladite prière: 'icha.» 


(1) Le doute vient du râwy. 


TAV 




387 


^ ÿ ^ ÿ y y » % ÿ y ^ y yQ y y - ^ y O O _* 

t ^j««o i«3Î 0~>Lp’ 4-jL l^l-«-*J t y>-b— U c LJ aP" L» v_ U . i 

l_^uiôu«ïj 


0,0 », 

. y cJj : y U _ \ A 

. pLLoJÎj U JLôJÎ ^yàj y«JÎ £^>*J ; *üap JUj 

y\ bîl^ : Jli iei jjvî LîiJ : Jli oJ jlî LîiJ : Jli ôl^? 11^ l&U _ o o <\ 

^ ^Ij c^w : Jli k ^ êH ,c?L> J>* - V a* * * J* llké-y» _ ^UJÎ 

. JLj £®lj-<a JV*-' <jJj t lijl>“l ^ t ‘ — ■> ^ « /? > l^ ! Jji 

• - î ' • i . * * ' " ti - * 0 ' *«**,**. ".; ÿ - I # lÿ ^ , 

t Ocwtf UiJL >- ! ^ JL« ta >«yo Uj Jj >- 1 (Jli jLwJ ^ j-j UjJL >» - û ^ * 

f * # 

*7 , - ,"?!"" J, i ÿ "?T"- "ti- - 1 ' 0 ' - îr 0 °' • * * * o . o , 

*Wl -Up jjl>- LJL-J t r*l>*>JI *J3 ; Jli ^Lp ^ 3y^ *b*>*** t >Xx^ 

wC^>-j lil ^*AJÏj c A-iJ j^aaJÎj t ôj^I^JL) ^$JàJÎ ^J^-i 3É| * JLii 


t Ijjli" - t ^>-1 IjjJaJ lilj j»-aTj lij tÙC^Ij lil^l ftLLJÏj 

• cT^Î W : - ^i ^ -j' 

4 w -- - ' 


s j 


is :JÛ UL ^ ^ ^ :JÜ ^ - ‘H 

. ^L«»JL> OjijJ lil ?y§ A -4 

^ !■ ■■ * / ■* ^ '•— - •* 

AJ Jl>- ; Jli jlL.5 j Lîjl>- : Jli U JL>- : Jli ^oï bi - o i t 

. L»c^>* ^Liij tU-^>- U-«x ^ Jr^ t4 ^j 


. ftLiJjI ; jk**\ J cÎ^ 2 j ül ^ ^ 

S/» ; Jli ^ ■ l s'- 'j^^ iy. 

. *lL*JÎ ^ J jàjj ; Jli .n^jkÂSi p-î J-f’ 


388 


Les Horaires de la Prière 


TAA 


R. 20 - Sur le fait de dire ‘ichâ * ou ‘atama et sur celui qui 
considère que le temps de cette prière est long 

* D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) [dit]: «Les prières les plus pénibles à 
accomplir par les hypocrites sont celles du ‘ichâ’ et du fajr.» 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: L’avis à choisir est de dire 'ichâ' [au lieu de 'atama], et ce 
conformément à ces paroles du Très-Haut: et après la prière du ichâ ,(1) . 

* On rapporte qu’Abu Mûsa a dit: Nous partions à tour de rôle chez le 
Prophète (ç) pendant [l’heure] de la prière du ‘icha. Une fois, il la fit au moment 
de la ' atamd ' 1 2) . 

* Ibn ‘Abbâs et ‘Â’icha: Le Prophète (ç) fit la prière du ‘icha’ au moment 
même de la ‘atama. 

* On rapporte que ‘Â’icha a dit: Le Prophète (ç) fit la prière de la 'atama au 
moment même de la ‘atama. 

* Jâbir: Le Prophète (ç) priait le ‘icha... 

* Abu Barza: Le Prophète (ç) retardait le ‘ichâ’. 

* ’Anas: Le Prophète (ç) retarda le dernier 'icha. 

* Ibn ‘Umar, Abu Ayyûb et ibn 'Abbâs (r) ont dit: Le Prophète (ç) pria le 
maghrib s tle ‘ichâ’. 

564 - Sâlim dit: «‘Abd-ul-Lâh m’a rapporté en disant: Une nuit, le Messager 
de Dieu (ç) nous fit la prière du ‘icha, c’est-à-dire celle que les gens appellent la 
‘atama, puis l’acheva et se retourna vers nous. Il dit: “Remarquez-vous votre nuit- 
ci? Eh bien! après cent ans aucun, de ceux qui sont aujourd’hui sur terre, ne sera 
plus.”» 

R. 21 - Sur l’horaire de la prière du ( ichâ\ ainsi appelée du fait 
de la réunion des fidèles ou de leur retard 

565 - D’après Sa‘d ben ’lbrâhîm, Muhammad ibn ‘Amrû — il s’agit d’ibn al- 
Hasan ben ‘Ali — dit: «Nous interrogeâmes Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh sur la prière 
du Prophète (ç) et il nous dit: “Il faisait la prière du duhr pendant la canicule; celle 


(1) An-Nûr, 58. 

(2) Dans le texte, ’a'tama verbe du nom * atama. 
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du 'asr pendant que le soleil était encore vivant ; celle du maghrib dès qu’elle 
devient obligatoire; celle du ‘ichâ’ [comme suit]: lorsque les fidèles étaient 
nombreux, il la faisait tôt, mais il la retardait au cas où ils étaient peu nombreux. 
Enfin, il priait le subh pendant l’obscurité de fin de nuit.”» 

R. 22 - Sur le mérite de la prière du ‘ichâ’ 

566 - D’après ibn Chihâb, ‘Urwa [dit] que ‘Â’icha lui avait rapporté ceci: 
«Une nuit, le Messager de Dieu (ç) tarda à faire la prière du ‘icha. Cela se passa 
avant la propagation de l’Islam. Il ne sortit pour la faire qu’ après que ‘Umar avait 
dit: “Les femmes et les enfants se sont endormis.” Sur ce, le Prophète sortit [de 
chez lui] et dit à ceux qui étaient dans la mosquée: “A part vous, il n’y a aucun sur 
terre qui est en train d’attendre cette prière.”» 

567 - Abu Mûsa dit: «Nous avons installé, moi et mes compagnons qui 
étaient venus avec moi en barque, notre camp à Baqî‘ Buthân. Le Prophète (ç) 
était alors à Médine. A chaque nuit, et à tour de rôle, un groupe venait assister à 
la prière du ‘ichâ’. Quand nous étions partis, moi et mes compagnons, nous 
trouvâmes le Prophète (que le salut soit sur lui) pris par quelques-unes de ses 
affaires. Quant à la prière, il la retarda jusqu’au milieu de la nuit. Après quoi, il 
sortit et la fît pour les présents. Ayant terminé, il leur dit: “Ne vous hâtez-pas... 
réjouissez-vous! car d’entre les bienfaits de Dieu pour vous c’est qu’il n’y a parmi 
les hommes que vous qui venez de faire cette prière en cette heure.” (Ou: “à part 
vous, il n’y a aucun qui vient de prier pendant cette heure”, le râwi ne sait laquelle 
des deux versions fut rapportée par Abu Mûsa) Sur ce, nous retournâmes heureux 
de ce que nous avions entendu du Messager de Dieu (ç).» 

R. 23 - Sur le sommeil réprouvé 
avant la prière du ‘ichâ’ 

568 - Abu Barza: Le Messager de Dieu (ç) détestait dormir avant la prière du 
'icha et de parler après qu’elle était terminée. 

R. 24 - Sur celui qui succombe au sommeil 
avant la prière du ‘ichâ’ 

569 - D’après ‘Urwa, ‘Â’icha dit: «Le Messager de Dieu (ç) retarda la prière 
du ‘ichâ’ jusqu’au moment où ‘Umar l’appela: “La prière...! les femmes et les 
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enfants se sont endormis.” Le Prophète sortit et dit: “A part vous, il n’y a parmi 
les habitants de la terre aucune personne qui attend cette prière.” — A l’époque, 
explique l’un des râwi, on ne faisait ce genre de prière qu’à Médine. 

«Ils (I) faisaient la prière [du ‘ichâ r \ entre la disparition du crépuscule et le 
premier tiers de la nuit.» 

570 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: Une nuit, le Messager de Dieu (ç) fut occupé à 
un point où il ne put prier le ‘ichâ’. Il retarda cette prière à un point où nous nous 
endormîmes dans la mosquée. Nous nous réveillâmes, nous nous rendormîmes, 
puis nous nous réveillâmes de nouveau. Après quoi, le Prophète (ç) sortit à nous et 
dit: “A part vous il n’y a aucun des habitants de la terre qui est en train d’attendre 
la prière.” 

Ibn ‘Umar ne se souciait guère de faire tôt ou tard la prière [du ‘ichâ] au cas 
où il ne craignait pas de succomber au sommeil jusqu’après la fin de son horaire. 
De plus, il dormait avant de la faire. 

[Selon le même isnâd\, ibn Jurayj dit: «J’ai dit à ‘Atâ’... 

571 - «et il a dit: J’ai entendu ibn ‘Abbâs dire: ‘‘Une nuit, le Messager de Dieu 
(ç) tarda à faire la prière du 'ichâ’ au point où les fidèles s’endormirent, se 
réveillèrent, se rendormirent puis se réveillèrent de nouveau. Après quoi, ‘Umar 
ben al-Khatâb se leva et s’écria: La prière...! (...) Sur ce, le Prophète de Dieu (ç) 
sortit; il me semble que je suis en train de le voir maintenant, l’eau dégouttait de sa 
tête sur laquelle il posait la main. Il dit: Si je ne craignais imposer quelque chose de 
pénible aux membres de ma Ummah, je leur aurais ordonné de faire cette prière 
ainsi."» 

«J’ai demandé à ‘Atâ’ de m’éclairer sur la façon du Prophète (ç) à avoir posé 
la main sur sa tête, et ce d’après ce que lui avait rapporté ibn ‘Abbâs. Il se plia [à 
ma demande] en écartant d’abord un peu les doigts les uns des autres, en posant 
les bouts des doigts sur le sommet de la tête puis en les rassemblant et en les 
faisant passer sur la tête de manière à ce que le pouce toucha le bout de l’oreille, 
c’est-à-dire la partie qui forme le prolongement du visage entre la tempe et la 
barbe. Il faisait la chose tout doucement, sans se précipiter. “Après cela, [continua 
'Atâ', ibn ‘Abbâs dit: Le Prophète] dit ensuite: Si je ne craignais d’imposer quelque 
chose de pénible aux membres de ma Ummah, je leur aurais ordonné de prier ainsi.”» 


(1) Le Prophète et les Compagnons. 
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R. 25 - L’horaire de la prière du ‘ichâ’ s’étend 
jusqu’au milieu de la nuit 

* Abu Barza: Le Prophète (ç) aimait la faire tard. 

572 - ’Anas dit: «Le Prophète (ç) retarda de faire la prière du ’ichâ’ jusqu’au 
milieu de la nuit. Après avoir prié, il dit: “Les fidèles viennent de prier puis de 
dormir. Certainement vous êtes en état de prière tant que vous êtes en train de 
l’attendre.’’» 

* Ibn Abu Maryam ajoute ceci: Directement de Yahya ben ’Ayyûb, 
directement de Humayd qui entendit ’Anas dire: «Il me semble maintenant voir 
briller sa bague cette nuit-là.» 


R. 26 - Sur le mérite de la prière du fajr 

573 - Qays [dit]: Jarîr ben ‘Abd-ul-Lâh m’a dit: «Une nuit, nous étions chez le 
Prophète (ç) qui regarda la pleine lune et dit: “Certainement, vous verrez votre 
seigneur comme vous êtes en train de voir cette lune. Vous ne trouverez aucune 
peine (û — Ou: j — à le voir... [Donc], si vous pouvez ne pas être 
empêchés d’accomplir certaines prières — avant le lever du soleil et avant son 
coucher — , faites-le!” Il récita ensuite: ... Célèbre les louanges de ton Seigneur 
avant le lever du soleil et avant son coucher*^.» 

574 - D’après Abu Bakr ben Abu Mûsa, son père [dit]: Le Messager de Dieu 
(ç) a dit: “Celui qui fait les deux prières situées aux deux moments frais 1 (2) du jour, 
entrera dans le Paradis”. 

* Ibn Rajâ’ rapporte la même chose, et ce directement de Hammâm, 
directement d’Abu Jamra, d’Abu Bakr ben ‘Abd-ul-Lâh, de son père. 

* Un hadîth similaire nous a été rapporté par ’lshâq, de Habbân, directement 
de Hammâm, directement d’Abu Jamra, d’Abu Bakr ben ‘Abd-ul-Lâh, de son 
père, du Prophète (ç). 


(1) Qâf.39. 

(2) Il s’agit des prières du fajr et du 'asr. 
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R. 27 - Sur l’horaire de la prière du fajr 

575 - D’après ’Anas, Zayd ben Thâbit lui a rapporté qu’ils avaient pris le 
repas du sahûr avec le Prophète (ç) puis s’étaient levés pour la prière [du fajr]. 
“Combien y avait-il entre [le repas et la prière? ai-je interrogé (1) . — Environ le 
temps, m’a-t-il dit, [de réciter] cinquante ou soixante versets.» 

576 - Qatâda: ’Anas ben Mâlik: Le Prophète de Dieu (ç) et Zayd ben Thâbit 
prirent leur repas du sahûr puis, ayant terminé, le Prophète (ç) se leva et fit la 
prière [du fajr]. 

Nous dîmes à ’Anas: “Combien y avait-il de temps entre la fin de leur sahûr et 
le début de la prière? — Le temps de réciter cinquante versets, répondit-il.” 

577 - Abu Hâzim entendit Sahl ben Sa‘d dire: «Je prenais le repas du sahûr 
chez moi puis je me précipitais pour pouvoir rattraper la prière du fajr avec le 
Messager de Dieu (ç).» 

578 - ‘Â’icha dit: «Des femmes croyantes assistaient avec le Messager de Dieu 
(ç) à la prière du fajr tout en étant complètement enveloppées dans leur manteau. 
Après avoir accompli la prière, elles revenaient chez elles sans être reconnues par 
quiconque à cause de l’obscurité de fin de nuit.» 

R. 28 - Sur celui qui rattrape une seule rak’a 
de la prière du fajr 

580 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Celui qui rattrape une 
rak’a de la prière du subh, avant le lever du soleil, a pu rattraper tout le subh. Et 
celui qui rattrape une rak’a de la prière du ‘asr, avant le coucher du soleil, a pu 
rattraper le ’asr.» 


R. 29 - Sur celui qui rattrape 
une seule rak'a de la prière 

580 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Celui qui rattrape une 
rak’a de la prière a pu rattraper toute la prière [concernée].» 


(1) Est-ce ’Anas qui a interrogé Zayd ou est-ce Qatâda qui a interrogé ’Anas? Il n’y a aucune précision. 
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R. 30 - Sur la prière après l’aube, 
jusqu’au lever du soleil 

581 - D’après Qatâda, Abu al-‘Âliya [rapporta] qu’ibn ‘Abbâs avait dit: «Des 
hommes intègres, et dont le plus intègre à mes yeux était ‘Umar, attestèrent que le 
Prophète (ç) avait reprouvé de prier après l’aube, et ce jusqu’au lever du soleil, 
ainsi qu’après le ‘asr, jusqu’au coucher.» 

* Directement de Musaddad, directement de Yahya, de Chu‘ba, de Qatâda 
[qui dit]: J’ai entendu Abu al-‘Âliya rapporter qu’ibn ‘Abbâs avait dit: «Cela m’a 
été rapporté par quelques personnes.» 

582 - D’après Hichâm, son père [rapporte] qu’ibn ‘Umar dit: «Le Messager de 
Dieu (ç) a dit: “Ne cherchez à faire votre prière ni au lever du soleil, ni à son 
coucher!’’» 

583 - ‘Urwa (1) : «Ibn ‘Umar m’a aussi rapporté ceci: Le Messager de Dieu (ç) a 
dit: “Lorsque le disque du soleil commence à apparaître, retardez la prière jusqu’à 
ce qu’il se lève complètement. Et lorsque le disque du soleil commence à 
disparaître, retardez la prière jusqu’à ce qu’il se couche complètement.”» 

* ‘Abda suit Yahya ben Sa‘îd dans ce même hadîth. 

584 - Abu Hurayra: «Le Messager de Dieu (ç) a réprouvé deux genres de 
vente, deux genres de vêtement, deux genres de prière: il a réprouvé de faire la 
prière après l’aube, et ce jusqu’au lever du soleil, et après le 'asr, jusqu’au coucher 
du soleil; il a réprouvé de s’envelopper dans un vêtement qui empêche le 
mouvement des mains et de s’asseoir vêtu d’un seul vêtement en laissant 
apparaître les parties intimes; il a aussi réprouvé les ventes dites d’ al-munâbadha et 
d ' al-mulâmasa.» 


R. 31 - On ne doit pas chercher à faire sa prière 
avant le coucher du soleil 

585 - Ibn ‘Umar: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Que l’un de vous ne cherche 
à faire sa prière ni au lever du soleil, ni à son coucher!” 

586 - Abu Sa‘îd al-Khudry dit: «J’ai entendu le Messager de Dieu (ç) dire: 


(1 ) Qui est le père de Hichâm. 
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“Point de prière après le subh, et ce jusqu’à ce que le soleil se lève... Et point de 
prière après le 'asr, et ce jusqu’à ce que le soleil se couche.”» 

587 - Mu'âwiya dit: «Vous êtes en train de faire une prière que nous n’avons 
jamais vu le Messager de Dieu (ç) faire, nous qui l’avons accompagné. [Au 
contraire], il les avait interdites — c’est-à-dire les deux rak'a faites après la prière 
du ‘asr.» 

588 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (ç) a réprouvé de faire deux 
genres de prière: celle faite après l’aube, et ce jusqu’au lever du soleil et celle faite 
après le ‘asr, et ce jusqu’au coucher du soleil.» 

R. 32 - Sur celui qui ne réprouve d’accomplir 
la prière qu’après les prières du *asr et du fajr 

Cela a été rapporté par: ‘Umar, ibn ‘Umar, Abu Sa‘îd et Abu Hurayra. 

589 - Ibn ‘Umar dit: “Je prie comme j’ai vu mes compagnons prier. Je 
n’empêche aucune personne de prier comme bon lui semble, de nuit ou de jour; 
cependant ne cherchez pas à accomplir [la prière] pendant le lever ou le coucher du 
soleil». 


R. 33 - Sur les prières qu’on peut faire après celle 
du ‘asr et qu’on n’a pas faites auparavant 
à temps, et celles similaires 

* Kurayb: Um Salama [dit]: «Le Prophète (ç) a fait deux rak'a après la prière 
du ‘asr puis a dit: “Des gens de ‘Abd-al-Qays m’ont retenu de faire les deux rak'a 
après la prière du duhr.”» 

590 - ‘A’icha dit: «Par celui qui l’a rappelé à lui, il n’a laissé ces deux rak'a 
qu’après avoir rejoint Dieu, et il n’a rejoint Dieu, le Très-Haut, qu’après que la 
prière lui était devenue pénible... Plusieurs de ses prières — elle voulait dire les 
deux rak'a de l’après- ‘asr — il les faisait assis. Et pour les accomplir, le Prophète 
(ç) ne les faisait pas dans la mosquée, et ce de crainte que cela ne soit pénible pour 
sa Umma, il aimait tant leur alléger les choses.» 

A 

591 - ‘A’icha dit: «O fils de ma sœur! Le Prophète (ç) n’a jamais négligé 
d’accomplir chez moi les deux sajda, après le ‘asr.» 

592 - ‘Â’icha dit: «Il y avait deux rak'a que le Messager de Dieu (ç) ne 
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négligeait jamais, ni en secret ni en public. Il s’agit de deux rak'a avant la prière du 
subh et de deux rak'a après la prière du 'asr.» 

A 

593 - Abu ’lsahâq dit: «J’ai vu al-’Aswad et Masrûq attestant que ‘A’icha 
avait dit: “A chaque jour qu’il venait chez moi après la prière du asr, le Prophète 
(ç) accomplissait deux rak'a.”» 


R. 34 - Sur le fait d’accomplir tôt la prière 
pendant le jour nuageux 

594 - Abu Qilâba: Abu al-Malîh rapporta ceci: «[Comme] nous étions avec 
Burayda dans un jour nuageux, il nous dit: “Faites tôt la prière car le Prophète (ç) 
a dit: Celui qui néglige de faire la prière du ‘asr aura effacé [la rétribution] de ses 
œuvres. ”» 


R. 35 - Sur l’appel à la prière ( al-adhân ) 
fait après la fin du temps fixé 

595 - D’après e Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père dit: «Une nuit, alors 
que nous étions en voyage avec le Prophète (ç), certains d’entre nous lui dirent: “Si 
tu nous fais marquer une halte, ô Messager de Dieu! — Je crains, rétorqua le 
Prophète, que vous ne dormiez au moment de la prière. — Moi, intervint Bilâl, je 
vais vous réveiller.” Sur ce, ils se couchèrent. Quant à Bilâl, il ne fit qu’appuyer 
son dos contre sa monture, mais il ferma les yeux, malgré lui, puis succomba au 
sommeil. Et après le lever du disque solaire, le Prophète (ç) se réveilla. “O Bilâl, 
s’écria-t-il, où est donc ce que tu as dit? — Je n’ai jamais vu de sommeil pareil, 
expliqua Bilâl. — Dieu a recueilli vos âmes lorsqu’il a voulu, et les vous a rendues 
lorsqu’il a voulu... O Bilâl! Lève-toi et appelle les gens à la prière!” Après cela, [les 
gens] firent des ablutions mineurs, et une fois que le soleil s’était encore élevé et 
avait pris tout son éclat, le Prophète se leva et pria.» 


R. 36 - Sur celui qui préside les fidèles en prière 
après la fin du temps fixé 

596 - Jâbir ibn ‘Abd-uI-Lâh: Le jour de la bataille du Fossé, ‘Umar ben al- 
Khatâb arriva après le coucher du soleil et se mit à insulter les mécréants de 
Quraych. Il dit: “O Messager de Dieu! je n’ai fait la prière du ‘asr que juste au 
moment où le soleil était sur le point de se coucher. — Par Dieu! moi, rétorqua le 
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Prophète (ç), je ne l’ai pas encore faite.” Après cela, nous nous dirigeâmes vers 
Buthân; le Prophète, ainsi que nous, fit des ablutions mineures, accomplit la prière 
du 'asr après le coucher du soleil puis fit la prière du maghrib. 


R. 37 - Celui qui oublie de faire une prière, 
qu’il la fasse une fois qu’il s’est rappelé, 
mais il ne doit refaire que cette prière 

* ’lbrâhîm: Celui qui néglige de faire une prière durant vingt et un ans ne doit 
refaire que cette prière négligée. 

597 - D’après ’Anas, le Prophète (ç) dit: “Celui qui oublie de faire une prière 
doit la faire une fois q’il s’en rappelle. Elle n’a que cela comme expiation. [Dieu 
dit]: Accomplis la prière en Rappel de Moi (1) .” 

* De Mûsa, de Hammâm [qui dit]: Plus tard j’ai entendu Qatâda rapporter 
ceci: Accomplis la prière après s’en être rappelé. 

* Un hadîth similaire a été rapporté de Habbân, directement de Hammâm, 
directement de Qatâda, directement de ’Anas, du Prophète (ç). 


R. 38 - Sur le fait de faire les prières non accomplies 
l’une après l’autre en suivant l’ordre fixé 

598 - Jâbir dit: «Le jour de la bataille du Fossé, ‘Umar se mit à insulter les 
mécréants [de Quraych] puis dit: “Je n’ai pu prier le 'asr qu’après que le soleil était 
sur le point de se coucher.” 

«Nous descendîmes à Buthân et le Prophète fit la prière [du 'asr] après le 
coucher du soleil puis fit celle du maghrib.» 

R. 39 - Sur la causerie réprouvée après 
la prière du ‘ichâ’ 

599 - Abu al-Minhâl dit: «Je me rendis avec mon père chez Abu Barza al- 
’Aslamy. Mon père lui dit: “Rapporte-nous comment le Messager de Dieu (ç) 
faisait les prières obligatoires! — Il faisait celle de la canicule, répondit Abu Barza, 
c’est-à-dire celle que vous appelez la première, au moment où le soleil commence à 


(1) Taha, 14. 
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s’incliner [vers l’ouest]. Il priait le ‘asr puis l’un de nous revenait chez lui, à l’autre 
bout de Médine, et le soleil était encore bien vivant. Pour le maghrib j’ai oublié ce 
qu’il avait dit. 

«“Et il aimait, continua-t-il, retarder la prière du ‘ichâ’. Cependant il 
réprouvait dormir avant de l’accomplir ou de parler après l’avoir faite. Enfin, il 
terminait la prière de la ghadât w au moment où l’un de nous pouvait reconnaître 
la personne assise près de lui. Il y récitait entre soixante et cent [versets].”» 

R. 40 - Sur la causerie au sujet du fiqh 
et du bien après la prière du ‘ichâ’ 

600 - Qurra ben Khâlid dit: Une fois nous attendîmes al-Hasan qui tarda à 
venir. Il arriva au moment habituel de la fin de sa séance et dit: «Ce sont nos 
voisins qui nous ont retenus... ’Anas a dit: “Une nuit, nous attendîmes le Prophète 
(ç) jusqu’avant [le début] du milieu de la nuit. Il arriva, nous fit la prière et nous 
dit: Les gens ont prié et se sont endormis... vous êtes en prière tant que vous êtez en 
train de l’attendre .” 

«Les gens sont dans le bien tant qu’ils sont en train d’attendre le bien.» 

Qurra: Cela fait partie d’un hadîth rapporté par ’Anas, et ce du Prophète (ç). 

601 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar dit: «A la fin de sa vie, le Prophète (ç) fit une 
fois la prière du 'ichâ' puis, ayant prononcé le teslîm, se leva et dit: “Voyez-vous 
cette nuit-ci? Eh bien! cent ans après, il ne restera aucun de ceux qui sont sur terre 
aujourd’hui.” En entendant cela, les gens ne purent saisir les propos du Messager 
de Dieu (ç). D’ailleurs, ils se mirent à avancer plusieurs histoires lors de leurs 
causeries au sujet de ces cent ans. Pourtant, le Prophète (ç) avait dit ceci: “Il ne 
restera aucun de ceux qui sont aujourd’hui sur terre.” Il voulait dire qu’à la fin du 
siècle concerné [aucun de ceux qui vivaient ce jour-là ne restera vivant].» 

R. 41 - Sur le fait de rester à causer la nuit 
avec l’hôte et les proches 

602 - ‘Abd-ar-Rahmân ben Abu Bakr [dit]: «Les gens d’as-Suffa étaient 
pauvres. Le Prophète (ç) dit [à leur sujet]: “Que celui qui a une nourriture pouvant 


( 1 ) C’est-à-dire la prière du subh . 


r 


* -V 




407 


’ 7 - J* - ta* _' , ,-t , ‘f . of : ' t , f t •-*? '*'?T \ 

cil* U (OXJI ^- 1^*1 4XAI Uj^-I t jirt «Il 

JjkJIj 4ljJL* pjHJ ül Sj I (Jlî t *Li*jyJ I j>“ji ol v— *>0 *j JlSj ! Jlî cOjic^JI 

-»i tï !i " ÿ ÿ t7 " f"-"" J - » - \' * ' \ j . °- - - * ' r î t - "» ' 0 A r , s- - ^ o- 

. 4jL*J I ^J| ^0%JI I jAij 4 üJ>-l Ojjo 4 olJiül o^w? 4 j^ JJjLj ülSj 4 Ub Jjo 


. *LjLmJÎ <Am aâàJÎ j j»>JT ; *_*>L - 1 * 

;H ' * • i*i i U *' * ' Î7 * I ' ^ "f,- i 7 iio, /rs , 

^ ujü>- ! Jl ^1 p ^1 LjJL^ I JU ^LjaJ 1 ^jj Ai) I JLp UjJL>» _ *\ * * 

ijlii 4 oUï cJj ^ iLyi 4 LJLp »^Ijj li jb:iî : Jlî 

£ls>> c JJJÏ otf t jJLJ oli j|| ^JÎ U jJi* ! Jli : Jli j^-î 4 *if jjb 
li 5^-^ l 5Î L^J* p-&li f-J jjUÎ* ü* ^UÎ 0| Sfl» : Jlii l 4 la>- pJ tÙ ^ljai 

.«wCJÎ j^Jkîî 

< 4 -i^ <>? j* :iji <J\i mJ S JÎ Ij^l&î li ^JhLj ü^llji if pjilï ül J : j-l>JÎ Jli 

* C5T^^ 4^ 


Ji £ pL ^ : jli 4 ^j»I y . 4 ^i Û£i : jli Ç,UJï^ lit ,V\ 

»lL«JT 6 %^» «|§ ^î : Jü jlp 4«ï olp jl : iuii- ^1 ^lj t J^p 
Si tiU ^Ij jli t ojj> |*^ïiJ : Jlii ^ ^lî 4 jJL- UJi t4jÇ>- ^>-ï ^ji 

^ <Jl ^ ij, J*y • ^ ji ji^ t/ C 

< y** {J*ri ^ Lwjj 4^— < 0 e " 4 oJlÀ ^ j^ÎjJo 

* ü jàl\ cLUS IjJl üj^j . ff (j^jVÏ j^> 


$ o i 


- -ÎT £ 


J>Vîj t àl * /a\ \ jiJlJî : . t \ 


y\ Li ; ^1 Uîi>- : Jli jU»;ü ^ y ÿ** Ui>- ; jlî JI*jcJÎ jjÎ Û^Jj^ _ 1 * Y 

^ c5T^^ JLj i* 1^* iiJJÎ >-jL>w»I jl ^1 ^ JLp jp c juip 

^ ** ^ " 


408 


Les Horaires de la Prière 


£ ‘A 


suffire à deux personnes en ramène une troisième! Et une cinquième ou une 
sixième s’il a une nourriture qui peut suffire à quatre personnes!” En effet, Abu 
Bakr en amena trois et le Prophète (ç) dix. 

«Quant à moi, j’étais avec mon père, ma mère (Je ne sais pas, dit le râwi, s’il a 
aussi dit: et ma femme ou non) et une domestique commune entre nous et la 
maison d’Abu Bakr... En fait, Abu Bakr avait pris le dîner chez le Prophète (ç) et 
resta jusqu’à ce qu’on ait accompli la prière du 'ichâ’. Il resta donc jusqu’au 
moment où le Prophète (ç) prit son dîner puis il (Abu Bakr) retourna chez lui 
après le passage d’une partie assez importante de la nuit. A son arrivée, sa femme 
lui dit: “Mais quelle est la chose qui t’a empêché de [venir dîner avec] tes hôtes? (1) 

— Ne leur as-tu pas encore servi le dîner? lui dit-il. — On les a invités mais ils ont 
refusé de manger et ont préféré t’attendre.” 

«De mon côté, continua ‘Abd-ar-Rahmân, je me cachai [de mon père] mais 
quand même il se mit à m’insulter et dit: “O maladroit!” puis il retourna à ses 
hôtes: “Mangez! Que cela ne vous soit guère bon! Par Dieu, je ne mangerai point 
de ce dîner!”» 

‘Abd-ar-Rahmân: «Par Dieu, la quantité de cette nourriture augmentait 
chaque fois que nous prenions une bouchée, si bien que les hôtes furent rassasiés. 
A la fin, Abu Bakr regarda la nourriture et remarqua qu’elle était redevenue 
comme elle était ou plus. Il dit alors à sa femme: “O sœur des béni Firâs! que 
signifie cela? — Par celui qui fait ma joie, répondit-elle, [je n’ai rien ajouté] et 
malgré cela sa quantité a triplé!” Sur ce, Abu Bakr en mangea un peu et dit: “Cela 

— c’est-à-dire son serment — émanait du diable.” Et il en mangea de nouveau une 
bouchée. Après quoi, il emmena ladite nourriture au Prophète (ç) chez qui elle 
resta jusqu’au [lendemain] matin. 

«D’autre part, il y avait entre nous et une certaine tribu une trêve dont le 
terme venait de prendre fin... On désigna alors douze hommes (2) et avec chacun 
d’eux il y avait plusieurs hommes dont Dieu seul connait le nombre. Tous 
mangèrent de ladite nourriture.» 


( 1 ) Dans le texte: qui t’a empêché de [venir dîner avec] tes adyâfi — ou: ton dayfik. 

(2) C’est-à-dire douze chefs. 
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Au nom de Dieu, le Tout miséricorde, le Miséricordieux 


X. LE ’ADHAN 

R. 1 - Sur le début du ’adhân 

* Sur: avec ceux qui si vous appelez à la prière, la tournant en dérision, se jouant 
d’elle. Cela parce qu’ils sont un peuple de déraison (1) . 

* Sur: quand on appelle à la prière à un moment d’un vendredi (2) . 

603 - D’après Abu Qilâba, ’Anas dit: «On cita le feu et la cloche [pour appeler 
les fidèles à la prière] et on rappela que cela fait partie de l’usage des Juifs (3) [sic] et 
des Chrétiens... Après cela, l’ordre fut donné à Bilâl d’appeler à la prière en citant 
deux fois [chaque (4) partie de] Y ’adhân et une seule fois [chaque partie de] Yiqâma.» 

604 - D’après Nâfi‘, ibn ‘Umar disait: «A leur arrivée à Médine, les 
Musulmans se regroupaient et attendaient l’heure de la prière sans qu’on eût fait 
l’appel à venir la faire. Un jour, ils s’entretenirent sur le sujet. Quelques-uns 
d’entre eux dirent: “Adoptons une cloche pareille aux cloches des Chrétiens! — 
Non, opposèrent d’aut.es, utilisons plutôt un cor pareil à la corne dont les Juifs 
font usage. — Pourquoi, intervint ‘Umar, ne désignons-nous pas un homme pour 
appeler à la prière?” Sur ce, le Messager de Dieu (ç) [appela Bilâl]: “O Bilâl! lève- 
toi et appelle à la prière!”» 

R. 2 - Le ’adhân se fait [en répétant] deux 
fois chacune de ses parties 

605 - ’Anas dit: «L’ordre fut donné à Bilâl de citer deux fois [chaque partie] 


(1) Al-Mâ’ida, 58. 

(2) Al-Jumu‘a, 9. 

(3) Cf. Fathu-l-Bâry , tll. 

(4) En réalité, il s’agit de la plupart des parties. 
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du ’adhân et une seule fois [chaque partie de] Yiqâma, exception faite de: qad 
qâmati-s-salât^.» 

606 - ’Anas ben Mâlik dit: «Quand le nombre des fidèles était devenu grand, 
ils eurent l’idée d’indiquer l’heure de la prière par une chose pouvant les aider à la 
reconnaître. Les uns citèrent le fait d’allumer un feu; les autres, de sonner une 
cloche. Mais l’ordre fut donné à Bilâl [d’appeler à la prière] en citant deux fois 
[chaque partie du] ’adhân et une fois [les parties de] Yiqâma.» 


R. 3 - Les parties de Yiqâma doivent être dites 
une seule fois chacune, sauf: qad qâmati-s-salât 

607 - ’Anas: «L’ordre fut donné à Bilâl de citer deux fois [chaque partie du] 
adhân et une fois [les parties de] Yiqâma .» 

’lsmâ’îl: «Je répétai cela à ’Ayyûb et il me dit: “Exception faite de cette partie 
[de l’iqâma]: qad qâmati-s-salât”.» 

R. 4 - Sur le mérite de faire le *adhân 

608 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Lorsqu’on appelle à la 
prière, Satan donne du dos en émettant des marmonnements élevés afin de ne pas 
entendre le ’adhân. Après la fin de l’appel, il revient; mais il donne du dos de 
nouveau en entendant Yiqâma de la prière. Aussi, à la fin de l’appel de Yiqâma, il 
revient une deuxième fois et s’interpose entre le fidèle et son for intérieur en lui 
insufflant: “Pense à ceci, pense à cela!” rappelant ainsi au fidèle des choses 
auxquelles il ne songeait même pas, et ce jusqu’à ce que ce fidèle se trompe et ne 
sache plus combien de rak'a il a fait.» 

R. 5 - Sur le fait d’appeler [à la prière] 
à voix haute 

* ‘Umar ben ‘Abd-al-‘Azîz dit [au muezzin]: Fais un bon ’adhân, sinon laisse 
cette tâche! 

609 - D’après ‘Abd-ar-Rahmân ben ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abd-ar-Rahmân ben 
Abu Sa‘sa‘a al-’Ansâry al-Mâziny, son père rapporta qu’Abu Sa‘îd al-Khudry lui 
avait dit: «Je vois que tu aimes tes moutons et le desert. Eh bien! lorsque tu seras 


( 1 ) L'heure de la prière est venue. 
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avec tes moutons ou dans le désert au moment où tu prononceras le ’adhân, tâche 
d’élever la voix lors de l’appel! car tous ceux qui entenderont la portée de la voix 
de celui qui fait le ’adhân, djinns, humains ou autres choses, témoigneront en sa 
faveur le jour de la Résurrection... 

«J’ai entendu cela du Messager de Dieu (ç).» 

R. 6 - Sur la préservation des vies 
[à l’écoute] du 'adhân 

610 - ’Anas ben Mâlik [dit]: «En voulant que nous attaquions certains gens, le 
Prophète (ç) attendait l’aube. S’il entendait le ’adhân, il n’attaquait pas, sinon il 
commençait l’attaque. 

«Une fois, nous nous dirigeâmes sur Khaybar. Nous arrivâmes de nuit... 
N’ayant pas entendu de ’adhân jusqu’au matin, le Prophète se mit sur sa monture. 
Quant à moi, je montai derrière Abu Talha et mon pied toucha celui du 
Prophète... 

«En sortant de la ville avec leurs paniers et leurs pioches, les habitants de 
Khaybar virent le Prophète (ç) et s’écrièrent: “Par Dieu, c’est Muhammad! C’est 
Muhammad et [son] armée!” 

«En les voyant, le Messager de Dieu (ç) dit à son tour: “Dieu est grand! Dieu 
est grand! Khaybar est détruite!... Quand nous nous abattons sur l’aire d’une 
peuplade, mauvais matin sera-ce pour ceux à qui aura été donnée l’alarme.”» 

R. 7 - Sur ce qu’on doit dire lorsqu’on entend 
celui qui fait l’appel [du ’adhân\ 

611 - Abu Sa‘îd al-Khudry: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “En entendant 
l’appel [à la prière], dites la même chose que le muezzin!” 

612 - D’après Muhammad ben ’lbrâhîm ben al-Hârith, ‘îsa ben Tâlha 
[rapporte] avoir entendu Mu'âwiya répéter ce que [le muezzin] disait, et ce jusqu’à: 
wa ’ach-hadu ’anna Muhammad rasûlu-l-Lâh^ l \ 

613 - D’après Hichâm, Yahya rapporta une tradition similaire et dit: «Un de 


(1) Et j’atteste que Muhammad est le Messager de Dieu. 
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nos frères m’a rapporté qu’en entendant: hayya 'ala-s-salât m , Mu‘âwiya avait dit: 
“Il n’y a de force ou de puissance que grâce à Dieu... 

«“C’est ce que nous avons entendu de votre Prophète (ç).”» 

R. 8 - Sur l’invocation après l’appel à la prière 

614 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Celui qui, en 
entendant l’appel [du ’adhân], dit: Seigneur! maître de cet appel parfait et de cette 
présente prière, accorde à Muhammad al- Wasîla et al-Fazîla et assigne lui un rang 
digne de louange! méritera mon Intercession au jour de la Résurrection.” 

R. 9 - Sur le tirage au sort se 
rapportant au ’adhân 

* On rapporte que quelques personnes ne s’étaient pas mises d’accord à 
choisir un muezzin, d’où Sa‘d fit un tirage au sort entre elles. 

615 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Si les gens savaient [le 
bien] qu’il y a à faire l’appel [du ’adhân ] et à être dans le premier rang [à la prière] 
et qu’ils ne trouvent ensuite que le tirage au sort pour avoir [ce bien], ils tireraient 
au sort. S’ils savaient [le bien] qu’il y a à venir pendant la canicule pour attendre la 
prière du duhr [dans la mosquée], ils feraient la course pour y arriver... S’ils 
savaient [le bien] qu’il y a dans les prières de la ’atama et du subh, ils y viendraient 
fût-ce en rampant.” 

R. 10 - Sur le fait de parler pendant le ’adhân 

* Sulaymân ben Sard parla pendant son ’adhân. 

* Al-Hasan: Il n’y a aucun mal si le fidèle rit pendant le ’adhân ou Yiqâma. 

616 - ‘Abd-ul-Lâh ben al-Harith dit: «Ibn ‘Abbâs nous fit un sermon pendant 
un jour de boue... Et lorsque le muezzin arriva à hayya ‘ala-s-salâP^ , il lui 
ordonna d’ajouter: “Faites la prière chez vous!” En entendant cela, les présents se 
regardèrent les uns les autres. Et ibn ‘Abbâs de dire qu’une autre personne, 
meilleure que lui 1 2 (3) , avait fait cela bien qu’il s’agissait d’une prière obligatoire.» 


(1) Accourez à la prière! 

(2) Accourez à lu prière! 

(3) C'est-à-dire le Prophète. 
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R. 11 - Sur le ’adhân fait par un aveugle lorsqu’il 
a quelqu’un pour l’informer [sur le début 
du temps de la prière] 

617 - D’après Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh, son père [dit]: Le Messager de Dieu (ç) 
a dit: “Le ’adhân de Bilâl est fait pendant la nuit. Donc, mangez et buvez (1) jusqu’à 
l’appel d’ibn Um Maktûm!” 

Ibn Chihâb: «Ibn Um Maktûm était un homme aveugle qui ne faisait le 
’adhân que lorsqu’on lui disait: “Voici le matin! Voici le matin!”» 

R. 12 - Sur le fait de faire 
le ’adhân après l’aube 

618 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar dit: «Hafsa m’a rapporté que lorsque le 
muezzin se retirait (2) pour faire le ’adhân du subh et que l’aube commençait, le 
Messager de Dieu (ç) faisait deux courtes rak‘a avant Viqâma.» 

619 - ‘Â’icha: Le Prophète (ç) faisait deux légères rak'a entre l’appel [du 
a’dhân ] et Viqâma de la prière du subh. 

620 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Bilâl fait 
l’appel [du ’adhân] pendant la nuit. Mangez donc et buvez jusqu’à l’appel d’ibn 
Um Maktûm.” 


R. 13 - Sur le fait de faire 
le ’adhân avant l’aube 

621 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Mas'ûd, le Prophète (ç) dit: «Que l’un de vous 

— Ou: Qu’aucun d’entre vous — n’arrête son sahûr à cause du ’adhân de Bilâl, car 
il fait le ’adhân — Ou: l’appel — pendant la nuit afin de prévenir celui qui prie et 
celui qui est en train de dormir, et non à l’apparition du point du jour ou du matin 

— Il montra alors ses [deux] doigts en levant [l’un] en haut et en abaissant [l’autre] 
en bas — , et ce jusqu’à l’arrivée de ce moment.». 

Zuhayr fit alors signe des deux index en plaçant l’un au-dessus de l’autre et en 
étendant l’un à gauche et l’autre à droite. 

(1) Cela se passait pendant le mois de ramadân. 

(2) Dans le texte, on trouve qui paraît être une faute. Le mot exact est cX-, d’où la traduction 
devient: se taisait. 
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622 et 623 - D’après ‘Â’icha, le Prophète (ç) dit: «Bilâl fait le ’adhân pendant 
qu’il est encore nuit. Mangez donc et buvez jusqu’au ’adhân d’ibn Um Maktûm.» 

R. 14 - Combien de temps y a-t-il entre le ’adhân 
et Viqâma ? — Sur celui qui attend Viqâma w 

624 - ‘Abd-ul-Lâh ben MughafFal al-Muzanny: Le Messager de Dieu (ç) dit: 
“Entre chaque deux ’adhân il y a une prière — il répéta cela par trois fois — , 
pour celui qui veut.” 

625 - ’Anas ben Mâlik dit: «Lorsque le muezzin faisait le ’adhân quelques 
compagnons du Prophète (ç) se hâtaient vers les colonnes et y restaient à prier 
deux rak’a avant le maghrib, et ce jusqu’à ce que le Prophète (ç) sortît. De plus, il 
n’y avait pas un grand temps entre le ’adhân et Viqâma.» 

* De Uthmân ben Jabala et d’Abu Dâwud, de Chu‘ba: «Il n’y avait entre le 
’adhân et Viqâma que peu de temps.» 

R. 15 - Sur celui qui attend Viqâma 

626 - ‘Â’icha dit: «Lorsque le muezzin terminait le premier ’adhân de la prière 
du fajr, le Messager de Dieu (ç) priait deux légères rak’a avant le prière du fajr, et 
ce après qu’apparaissait l’aube. Après quoi, il se couchait sur le côté droit jusqu’à 
l’arrivée du muezzin pour Viqâma.» 

R. 16 - Entre chaque paire de ’adhân il y 
a un temps pour faire une prière pour qui le veut 

627 - ‘Abd-ul-Lâh ben Mughaffal dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Entre chaque 
paire de ’adhân, il y a une prière... Entre chaque paire de ’adhân il y a une prière...” 
Puis, à la troisième reprise, il a dit: “Pour qui le veut.”» 

R. 17 - Sur celui qui dit: En voyage un seul 
muezzin doit faire le ’adhân 

628 - Mâlik ibn al-Huwayrith: «Avec un groupe de ma tribu je vins voir le 
Prophète (ç) chez qui nous restâmes vingt nuits. Il était compatissant et doux 


(1) Autre traduction: qui doit attendre Yiqâmal 

(2) D’après quelques commentaires, «deux ’adhân» vent dire iqâma et ’adhân . 
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[envers nous]. En voyant notre envie de revoir les nôtres, il nous dit: “Retournez 
auprès d’eux! Apprenez-leur [l’Islam] et accomplissez la prière! Lorsque le temps 
de la prière arrive, que l’un d’entre vous vous fasse le ’adhân et que le plus âgé 
parmi vous la préside!”» 

R. 18 - Sur le ’adhân pour les voyageurs — s’ils sont 
[en prière] de groupe — et sur leur iqâma 

* Aussi, sur le ’adhân et Yiqâma à ‘Arafa et à Muzdalifa. Sur ces paroles du 
muezzin, pendant une nuit froide ou pluvieuse: Faites la prière chez vous. 

629 - Abu Dhar dit: «Nous étions en voyage avec le Prophète (ç). [Ayant 
remarqué] que le muezzin voulait faire le ’adhân, il lui dit: “Attends la fraîcheur!” 
Le muezzin [s’arrêta un certain temps] puis voulut faire le ’adhân. “Attends la 
fraîcheur! lui redit le Prophète.” [Il s’arrêta...] puis essaya de nouveau mais le 
Prophète lui redit “Attends la fraîcheur!” [En effet, il attendit] jusqu’au moment 
où l’ombre des collines était devenue égale à leur hauteur. Après quoi, le Prophète 
(ç) dit: “La grande chaleur est une émanation de la Géhenne.”» 

630 - Mâlik ben al-Huwayrith dit: «Deux qui voulaient faire un voyage 
vinrent voir le Prophète (ç) qui leur dit: “Une fois en voyage, faites le ’adhân puis 
Yiqâma et que le plus âgé d’entre vous deux préside la prière.”» 

63 1 - Mâlik: «Jeunes que nous étions et à peu près du même âge, nous vînmes 
voir le Prophète (ç) chez qui nous restâmes vingt jours et vingt nuits. Le Messager 
de Dieu (ç) était compatissant et doux [envers nous] mais dès qu’il avait cru que 
nous avions le désir — ou: l’envie — de revoir les nôtres, il nous demanda qui 
nous avions laissé derrière nous. En l’informant, il nous dit: “Retournez chez les 
vôtres, restez parmi eux, enseignez-leur [l’Islam], ordonnez-leur [de faire le bien] — 
il cita d’autres choses que j’ai retenues... ou que je n’ai pas retenues — et priez 
comme vous m’avez vu prier. Lorsque le temps de la prière arrive, que l’un de 
vous vous fasse le ’adhân et que le plus âgé d’entre vous préside la prière!”» 

632 - Nâfi‘ dit: «Pendant une nuit froide, à Danjân, ibn ‘Ubayd-ul-Lâh fît le 
’adhân puis dit: “Faites la prière chez vous!” Après cela, il rapporta que le 
Messager de Dieu (ç) ordonnait au muezzin de faire le ’adhân et de dire 
directement après: “Faites la prière dans les lieux de halte!” Cela avait lieu dans 
les nuits froides ou pluvieuses et pendant les voyages.» 

633 - D’après ‘Awn ben Abu Juhayfa, son père dit: «Je vis le Messager de 
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Dieu (ç) à al’Abtah quand arriva Bilâl. Celui-ci lui annonça [l’heure de] la prière 
puis fit sortir une pique, la planta devant le Messager de Dieu (ç) et fit Viqâma de 
la prière.» 

R. 19 - Est-ce que le muezzin doit répandre sa voix par-ci 
et par-là? Doit-il se tourner pendant le ’adhâriî 

* On rapporte que Bilâl avait mis ses deux doigts dans ses oreilles... 

* Ibn ‘Umar ne mettait pas ses deux doigts dans ses oreilles... 

* ’lbrâhîm: Il n’y a aucun mal à faire le a’dhân sans ablutions mineures. 

* ‘Atâ’: Les ablutions mineures [pour le a’dhân ] doivent être faites. Ce sont en 
plus une sunna. 

A 

* ‘A’icha: Le Prophète (ç) invoquait Dieu en tout temps. 

634 - D’après ‘Awn ben Abu Juhayfa, son père [rapporte] avoir vu Bilâl faire 
le ’adhân. “Je me mis, dit-il, à remarquer sa bouche qui bougeait par-ci et par-là 
pendant le ’adhân. ” 

R. 20 - Sur le fait qu’un homme dit: La prière 
est passée [sans qu’on puisse la faire] 

* Ibn Sirîn réprouve qu’on dise: “La prière est passée [sans qu’on puisse la 
faire]” mais on doit dire: “On n’a pas rattrapé [la prière].” Cependant l’expression 
utilisée par le Prophète (ç) est plus valable. 

635 - D’après Yahya, ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda rapporte que son père 
dit: «Tandis que nous étions en train de prier avec le Prophète (ç) nous entendîmes 
un bruit confus fait par quelques hommes. Ayant terminé la prière, le Prophète 
dit: “Qu’y a-t-il? — Nous nous sommes précipités pour venir faire la prière, 
expliquèrent les auteurs du bruit. — Ne refaites plus cela! Soyez calmes en venant 
faire la prière! Priez [avec les autres] la partie que vous rattraperiez et complétez 
[seuls] ce que vous auriez manqué!”» 

R. 21 - On ne vient pas à la prière en courant. 

On doit venir avec calme et décence 

* Le Prophète dit: Priez [avec les autres] la partie que vous rattraperiez et 
complétez [seuls] ce que vous auriez manqué! 


Rapporté par Abu Qatâda 
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636 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «Lorsque vous entendez 
I iqâma allez à la priere en marchant et soyez calmes et décents! Ne vous précipitez 
pas... Priez [avec les autres] la partie que vous rattraperiez et complétez [seuls] ce 
que vous auriez manqué!» 


R. 22 - Quand est-ce que les fidèles doivent se lever 
après avoir vu l’imâm pendant Viqâma! 

637 - Selon ‘Abd-ul-Lâh ibn Abu Qatâda, son père dit: «Le Messager de Dieu 
(ç) a dit: “En entendant Viqâma pour la prière, ne vous levez que lorsque vous me 
voyez [venir]!”» 


R. 23 - On ne doit pas courir [ou se lever 
à la hâte] pour se rendre à la prière. 

On doit se lever en gardant son calme et sa décence 

638 - Selon ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père dit: «Le Messager de 
Dieu (ç) a dit: “Lorsqu’on fait Viqâma pour la prière, ne vous levez qu’en me 
voyant [arriver]. Vous devez rester calmes.”» 

* ‘Ali ben Mubârak a aussi rapporté ce hadîth de Yahya... 

R. 24 - Peut-on sortir de la mosquée 
à cause d’une nécessité? 

639 - Abu Hurayra: «Le Messager de Dieu (ç) arriva au moment où Viqâma 
était déjà faite et que les rangs des fidèles étaient bien alignés. Il [s’approcha] de 
son endroit habituel pour la prière et nous attendions qu’il prononçât le tekbîr, 
mais il retourna chez lui en nous disant: “Gardez vos places!” En effet, nous 
gardâmes notre posture jusqu’à son retour. Il arriva la tête dégouttant d’eau, il 
avait fait des ablutions majeures.» 

R. 25 - Lorsque l’imâm dit: “Gardez vos places!” 
on doit l’attendre jusqu’à son retour 

640 - Abu Hurayra dit: «On fit Viqâma pour la prière puis les fidèles 
s’alignèrent en rangs. Après quoi, le Messager de Dieu (ç) arriva et s’avança. Mais, 
étant en état d ejanâba, il dit aux présents: “Gardez vos places!”... Il retourna chez 
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lui, fit des ablutions majeures, revint [à la mosquée] la tête dégouttant d’eau, puis 
leur fit la prière.» 


R. 26 - Sur le fait de dire: 

“Nous n’ayons pas prié” 

641 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Le jour de la bataille du Fossé, ‘Umar ben 
al-Khatâb vint voir le Prophète (ç) et lui dit: “O Messager de Dieu! Par Dieu, j’ai 
pu à peine prier [le ‘ asr ] lorsque le soleil était sur le point de se coucher!” Ces 
paroles de ‘Umar étaient dites après le moment où l’on peut rompre le jeûne. “Par 
Dieu, dit le Prophète (ç), je ne l’ai pas encore faite!” Sur ce, le Prophète descendit 
à Buthân — j’étais avec lui — , fit des ablutions mineures, pria — c’est-à-dire le 
'asr — après le coucher du soleil, puis fit la prière du maghrib.» 

R. 27 - Lorsque une affaire survient 
à Pimâm après Viqâma 

642 - ’Anas dit: «On fit Viqâma pour la prière au moment où le Prophète (ç) 
était en train de s’entretenir avec un homme à côté de la mosquée. Il ne s’était levé 
pour faire la prière qu’après que quelques personnes s’étaient endormies.» 

R. 28 - Sur le fait de parler après Viqâma 

643 - Humayd dit: «J’ai interrogé Thâbit al-Bunâny au sujet de la personne 
qui parle après Viqâma de la prière et il m’a rapporté que ’Anas ben Mâlik avait 
dit: “On fit (1) Viqâma pour la prière puis un homme vint voir le Prophète (ç). II le 
retint jusqu’après la fin de l’iqâma.”» 

R. 29 - Sur l’obligation 
de la prière en groupe 

* Al-Hasan: Le fidèle ne doit pas obéir à sa mère si, par tendresse, elle lui 
défend d’aller faire la prière en groupe. 

644 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Par Celui qui détient 
mon âme dans Sa Main! J’ai failli donner l’ordre d’apporter du bois en fagots, 
puis de charger quelqu’un de faire le ’adhân pour la prière, ensuite d’ordonner à 


(1) Ou: On faisait... 
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un homme de la présider et de me rendre après chez des hommes [qui refusent de 
faire la prière en groupe] puis de brûler leurs maisons sur eux... Par Celui qui 
détient mon âme dans Sa Main! si l’un d’eux espérait trouver [dans la mosquée] de 
beaux morceaux de viande, il s’y rendrait pour faire la prière du ‘ichâ”\ 

R. 30 - Du mérite de la prière en groupe 

* En ratant une prière en groupe [dans la mosquée], al-’Aswâd se rendait dans 
une autre mosquée. 

* En arrivant dans une mosquée où on venait de terminer une prière en 
groupe, ’Anas fit le ’adhân et Yiqâma puis pria en groupe. 

645 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “La prière en 
groupe est mieux que celle qu’on fait seul de vingt-sept degrés.” 

646 - Abu Sa‘îd al-Khudry [rapporte] avoir entendu le Prophète (ç) dire: «La 
prière en groupe est mieux que celle qu’on fait seul de vingt-cinq degrés.» 

647 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “La prière en groupe 
[dans la mosquée] dépasse la prière faite chez soi ou dans le souk par vingt-cinq 
fois. La cause en est qu’en faisant de bonnes ablutions mineures puis en se rendant 
à la mosquée, ne sortant que pour la prière, le fidèle aura un degré de plus et un 
péché effacé pour chaque pas qu’il fait. Ayant terminé sa prière, les anges ne 
cesseront de prier pour lui tant qu’il est dans son lieu de prière; ils diront: 
Seigneur! prie sur lui! Seigneur! accorde-lui Ta miséricorde! Enfin, l’un de vous ne 
cesse d’être en prière tant qu’il est en train de l’attendre.”» 

R. 31 - Sur le mérite de la prière 
du fajr en groupe 

648 - Abu Hurayra dit: «J’ai entendu le Messager de Dieu (ç) dire: “La prière 
en groupe est mieux de vingt-cinq fois que celle que l’un de vous fait seul. Quant 
au fajr, et les anges de la nuit et les anges du jour se réunissent lors de cette 
prière.” 

«Récitez, si vous voulez, ceci: Le Coran de l’aube a des témoins (1) .» 


(1) Al-’Isrâ’, 78. 
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649 - Chu‘ayb: Directement de Nâfi‘, de ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar qui dit: 
«Elle est mieux qu’elle de vingt-sept fois.» 

650 - Sâlim dit: J’ai entendu Um ad-Dardâ’ dire: «Une fois, Abu ad-Dardâ’ 
entra en colère. Je lui dis: “Quelle est la cause de ta colère? — Par Dieu! jura-t-il, à 
part la prière en groupe qu’ils font, je ne viens de reconnaître dans la Umma de 
Muhammad aucune autre chose.”» 

651 - Abu Mûsa dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Le mieux rétribué pour 
la prière [en groupe] est celui qui vient [à la mosquée] en marchant la plus grande 
distance. Quant à celui qui attend l’heure de la prière pour la faire avec l’imâm, il 
a une récompense plus grande que celle de celui qui prie puis se couche.”» 

R. 32 - Sur le mérite de faire la prière 
du duhr pendant la canicule 

652 - Abu Hurayra: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Etant en train de 
marcher dans un chemin, un homme y trouva une branche épineuse et l’écarta... 
Dieu lui fut reconnaissant et lui accorda Son pardon.” 

653 - «Ensuite il dit: “Il y a cinq martyrs: Celui qui meurt à cause de la peste 
ou d’une colique, la victime de noyade, celui qui meurt sous les décombres et celui 
qui tombe en combattant pour la cause de Dieu.” 

«Il dit aussi: “Si les gens savaient [le bien] qu’il y a dans l’appel [du ’adhân] et 
dans le premier rang [pendant la prière en groupe] et qu’ils ne trouvent ensuite que 
le tirage au sort pour avoir [ce bien], ils tireraient au sort...” 

654 - «“... S’il savaient [le bien] qu’il y a dans la prière du duhr faite [dans la 
mosquée] pendant la canicule, ils feraient la course pour y arriver... S’ils savaient 
[le bien] qu’il y a dans les prières de la ’atama et du subh, ils y viendraient fût-ce en 
rampant.”» 


R. 33 - Sur le fait d’espérer une récompense pour les 
pas [qu’on fait en se rendant à la prière en groupe] 

655 - ’Anas dit: «Le Prophète (ç) a dit: “O les béni Salima! n’espérez-vous pas 
avoir une récompense pour vos traces?”» 
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Mujâhid dit que dans: Nous inscrivons leurs avances aussi bien que leurs 
traces (1) , “traces” veut dire “pas”. 

656 - ’Anas: Une fois, les béni Salima voulurent laisser leurs lieux 
d’habitations et venir habiter tout près du Prophète (ç). Mais le Prophète (ç) 
détesta qu’on laissât [les alentours de] Médine vides; il leur dit: “N’espérez-vous 
pas avoir une récompense pour vos traces?” 

* Mujâhid: Leurs pas sont leurs traces; c’est-à-dire le fait qu’ils marchent à 

pied. 


R. 34 - Sur le mérite de la prière 
du ‘ichâ’ faite en groupe 

657 - Abu Hurayra dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Pour les hypocrites, il n*y a 
pas de prières plus pénibles que celle du fajr et celle du ‘ichâ’. S’ils savaient [le 
bien] qu’elles contiennent, ils y viendraient fût-ce en rampant.... J’ai failli donner 
l’ordre d’abord au muezzin de faire Yiqâma puis à un autre homme de présider la 
prière et prendre ensuite une torche enflammée pour brûler les maisons de ceux 
qui, après [l’appel], ne veulent pas se rendre [à la mosquée] pour faire la prière [en 
groupe].”» 

R. 35 - Deux personnes ou plus peuvent faire 
une prière en groupe 

658 - D’après Mâlik ben al-Huwarith, le Prophète (ç) dit: «... Lorsque l’heure 
de la prière commence, faites (2) le ’adhân et Yiqâma puis que le plus âgé d’entre 
vous deux préside la prière!» 

R. 36 - Sur celui qui s’asseoit dans la mosquée 
pour attendre la prière [en groupe]. — Sur 
le mérite des mosquées 

659 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Les anges restent à prier 
pour l’un de vous tant qu’il est dans son lieu de prière et tant qu’il n’a rien 
commis. Ils disent: Seigneur! pardonne-lui...! Seigneur! accorde-lui Ta misérocorde! 


(1) Yâsîn, 12. 

(2) D’après le texte, la traduction de ce mot doit être au duel. 
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“L’un de vous est en prière tant qu’elle le retient... C’est-à-dire qu’il n’y a que 
la prière qui le retient de revenir chez lui.” 

660 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «Le jour où il n’y aura 
d’ombre que la sienne, Dieu répandra son ombre au-dessus de sept personnes: 
l’Imâm juste; un jeune qui a grandi dans l’adoration de son Seigneur; l’homme 
dont le cœur est attaché aux mosquées; les deux personnes qui s’entr’aiment en 
vue de Dieu, se rencontrent en vue de Lui et se quittent en vue de Lui; l’homme 
qui, demandé par une femme belle et d’un rang social considérable, [refuse et lui] 
dit: “Je crains Dieu”; celui qui fait l’aumône sans que “sa main gauche ne sache ce 
que dépense sa main droite”; enfin, l’homme qui, en étant seul, invoque Dieu et 
fond en larmes.» 

661 - Humayd dit: «On interrogea ’Anas: “Est-ce que le Messager de Dieu (ç) 
avait une bague? — Oui, répondit Anas, une certaine nuit, il tarda de faire la 
prière du ‘ichâ’ jusqu’au milieu de la nuit, puis, après l’avoir faite, il retourna vers 
nous et dit: Les gens ont prié puis se sont endormis. Quant à vous, vous n’avez cessé 
d’être en prière durant tout le temps que vous l’avez attendue. C’est comme je suis en 
train de voir sa bague briller.”» 

R. 37 - Sur le mérite de celui qui va 
et vient de la mosquée 

662 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «Celui qui va et revient de la 
mosquée. Dieu lui réservera une place de séjour dans le Paradis, et ce chaque fois 
qu’il va et vient.» 

R. 38 - Lorsqu’on fait Yiqâma pour la prière 
on ne doit faire que la prière obligatoire 

a 

663 - Hafs ben ‘Asim dit: J’ai entendu un homme des ’Uzd qu’on appelait 
Mâlik ibn Buhayna dire: «Le Messager de Dieu (ç) vit un homme en train de faire 
deux rak'a après Yiqâma. Après que le Messager de Dieu (ç) avait terminé la 
prière, les fidèles se mirent autour de l’homme. Et le Messager de Dieu (ç) de [le 
désapprouver] en lui disant: “Est-ce que la prière du subh est de quatre rak'al Est- 
elle [devenue] de quatre rak'a?”» 

* Comme Bahuz, Ghundur et Mu'adh rapportent aussi ce hadîth de Chu'ba 
ben Mâlik... 
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* Ibn ’lshâq: De Sa‘d, de Hafs, de ‘Abd-ul-Lâh ben Buhayna... 

* Hammad: Directement de Sa‘d, de Hafs, de Mâlik... 


R. 39 - Jusqu’à quelle limite on doit inciter le malade 
à assister à [la prière] en groupe? 

664 - ’lbrâhîm: Al-’Aswad dit: «Nous étions chez ‘Â’icha (r) et nous 
commençâmes à parler du fait d’être persévérant à faire la prière et du caractère 
sacré qu’on doit lui réserver. Et elle de dire: Lorsque le Messager de Dieu (ç) fut 
atteint de la maladie qui causa sa mort, il dit [en entendant] le ‘adhân: 
“Transmettez l’ordre à Abu Bakr de faire la prière pour les gens! — Mais, lui dit- 
on, Abu Bakr est un homme sensible! s’il prend ta place, il ne pourra jamais 
présider la prière.” Mais le Prophète insista et formula son ordre pour la deuxième 
fois, et de nouveau on lui donna la même réponse; d’où il recommença une 
troisième fois en disant “Vous ressemblez aux femmes qui ont été éprises de 
Joseph... Transmettez à Abu Bakr l’ordre de faire la prière pour les gens!” ... 
Après cela, Abu Bakr arriva [à la mosquée] et commença à présider la prière. 
Mais, voyant qu’il s’était un peu amélioré, le Prophète (ç) se rendit [aussi à la 
mosquée] soutenu par deux hommes. 

«Il me semble encore, continua ‘Â’icha, que je suis en train de voir ses pieds 
qui traînent sur terre à cause de la douleur... Abu Bakr voulut reculer mais le 
Prophète (ç) lui fit signe de rester à sa place. Cependant, on le fit venir et il (ç) 
s’assit près de lui.» 

On dit a al-’A‘mach: «Le Prophète (ç) priait et Abu Bakr le suivait et le reste 
des fidèles suivaient Abu Bakr, [n’est-ce pas?] — Oui, répondit al- A mach en 
faisant un signe de la tête.» 

* Une partie de ce hadîth a été rapporté par Abu Dâwud, de Chu‘ba, d’al- 
’A‘mach. 

* Abu Mu‘awiya ajoute: [Le Prophète] s’assit à gauche d’Abu Bakr et celui-ci 
priait debout. 

665 - ‘Ubayd-ul-Lâh ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «‘Â’icha a dit: “Lorsque la maladie 
et la douleur avaient atteint chez le Prophète (ç) un stade avancé, il demanda à ses 
épouses de lui accorder la permission d’être soigné chez moi. Elles lui donnèrent 
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cette permission puis il sortit en traînant les pieds sur le sol et soutenu par deux 
hommes: al-‘Abbâs et un autre homme.» 

A 

«Je transmis à ibn ‘Abbâs ces propos de ‘A’icha et il me dit: “Est-ce que tu 
connais l’homme que ‘Â’icha n’a pas nommé? — Non, répondis-je. — C’est ‘Ali 
ben Abu Tâlib.”» 

R. 40 - Sur la permission de prier chez soi à cause 
de la pluie ou d’un autre motif 

666 - Nâfi‘: En une nuit froide et venteuse, ibn ‘Umar fit le ’adhân pui dit: 
“Faites la prière chez vous!” Il dit ensuite ceci: “En une nuit froide et pluvieuse, le 
Messager de Dieu (ç) donnait l’ordre au muezzin de dire: Faites la prière chez 
vous!’’ 

667 - Mahmud ben ar-Rabî‘ al-’Ansâry: ‘Itbân ben Mâlik présidait les siens 
pendant la prière bien qu’il était aveugle... Une fois, il dit au Messager de Dieu (ç): 
“O Messager de Dieu! des fois [je ne peux aller à la mosquée] à cause de l’obscurité 
[sic] et des crues, et je suis un homme aveugle... Viens, Messager de Dieu, faire une 
prière dans un endroit de ma maison afin que j’en fasse un oratoire!” En effet, le 
Messager de Dieu (ç) se rendit chez lui et lui dit: “Où veux-tu que je prie?” Sur ce, 
‘Itbân désigna un endroit et le Messager de Dieu (ç) y pria. 

R. 41 - Est-ce que l’imâm peut faire la prière 
avec [le peu] de fidèles présents? Et est-ce 
qu’il doit faire le sermon du vendredi quand il pleut? 

668 - ‘ Abd-ul-Lâh ben al-Hârith dit: «En un jour de boue, ibn ‘Abbâs nous fit 
un sermon et, en voyant le muezzin arriver à: hayya 'ala-s-salât, il lui dit: “Dis: 
faites la prière chez vous!” En entendant cela, les présents se regardèrent comme 
s’ils avaient désapprouvé cela. “Il paraît, leur dit ibn ‘Abbâs, que vous 
désapprouvez cela. Eh bien! cela a été fait par celui qui est meilleur que moi — 
c’est-à-dire le Prophète — , sachez aussi que bien que la prière [du vendredi] est 
une obligation mais je n’ai pas voulu vous causer de gêne.”» 

* Un hadîth similaire a été rapporté par Hammad, et ce de ‘Asim, de ‘Abd-ul- 
Lâh ben al-Hârith, d’ibn ‘Abbâs. Mais dans cette version ce dernier dit: Je n’ai pas 
voulu être la cause de vos péchés en vous poussant à venir en vous enfonçant dans 
la boue jusqu’aux genoux. 
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669 - Abu Salama dit: «En interrogeant Abu Sa‘îd al-Khudry [sur la nuit de 
la Destinée], il me dit: “Des nuages (1) arrivèrent et il plut jusqu’à ce que le toit, qui 
était en branches de palmier, commençât à laisser couler de l’eau. On fit Yiqâma 
pour la prière et je vis ensuite le Messager de Dieu (ç) se prosterner sur la boue et 
l’eau si bien que je pus voir les traces de la boue sur son front.”» 

670 - ’Anas ben Sîrîn dit: «J’ai entendu ’Anas dire: “Un homme ansarite dit 
[au Prophète]: Je ne peux pas [venir] prier avec toi. C’était un homme très 
corpulent... Il prépara un mets pour le Prophète (ç), l’invita chez lui et lui étala 
une natte dont il avait essuyé le bord avec de l’eau. [En arrivant], le Prophète fit 
deux rak‘a sur cette natte”. 

«Un homme des al-Jârûd interrogea Anas: “Est-ce que le Prophète (ç) faisait 
la prière du duhal — Je ne l’ai vu la faire, répondit ’Anas, que ce jour-là.”» 

R. 42 - Lorsque le repas est servi et Yiqâma 
pour la prière est prononcée 

* Ibn ‘Umar commençait par le dîner... 

* Abu ad-Dardâ’: C’est une marque de fiqh que de satisfaire tout d’abord son 
besoin afin de se rendre à la prière avec un esprit non préoccupé. 

671 - D’après ‘Â’icha, le Prophète (ç) dit: «Lorsqu’on sert le dîner au moment 
où Yiqâma pour la prière est prononcée, commencez par le dîner!» 

672 - ’Anas ben Mâlik: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Lorsque le dîner est 
servi, commencez par manger avant de faire la prière du maghrib sans vous 
précipiter.» 

673 - D’après Nâfi‘, ibn ‘Umar dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque 
le dîner de l’un de vous est servi et qu’on vient de faire Yiqâma pour la prière, il 
faut commencer par le dîner... Et qu’on ne se presse pas! et ce jusqu’à la fin du 
dîner.”» 

* On servait le repas à ibn ‘Umar au moment où on faisait Yiqâma pour la 
prière. Il ne venait prier qu’après avoir terminé de manger, et ce bien qu’il était en 
train d’entendre la récitation de l’imâm. 

674 - Ibn ‘Umar dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Lorsque l’un de vous est en train 


(1) Dans le texte: un nuage. 
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de prendre le repas, qu’il ne se presse pas! et ce jusqu’à ce qu’il termine de manger; 
même si on a fait Yiqâma pour la prière.”» 

* Rapporté par ’lbrâhîm ben al-Mundhir en le tenant de Wahb ben ‘Uthmân. 

Wahb est médinois. 

R. 43 - Lorsque l’imâm est appelé à faire la prière 
au moment où il tient à la main quelque chose à manger 

675 - Ja‘far ben ‘Amrû ben ’Umayya [rapporta] que son père avait dit: «J’ai 
vu le Messager de Dieu (ç) en train de manger de l’épaule [d’un mouton] en 
l’entaillant. On l’appela à faire la prière; et il posa le couteau puis accomplit la 
prière sans [re]faire les ablutions mineures.» 

R. 44 - Sur celui qui est en train de servir les siens 
puis sort [en entendant] l’iqâma de la prière 

676 - Al-’Aswad dit: «J’interrogeai ‘A’icha: “Que faisait le Prophète (ç) une 
fois chez lui? — Il servait les siens... Mais à l’arrivée de l’heure de la prière il 
sortait pour la faire.”» 

R. 45 - Sur celui qui préside les fidèles pendant 
la prière ne voulant par là que leur enseigner 
la prière et la sunna du Prophète (ç) 

677 - ’Ayyûb: «Abu Qilâba dit: En arrivant à notre mosquée-ci, Mâlik ben al- 
Huwayrith [nous] dit: “Je vous préside en prière bien que je ne veux pas prier. 
Mais [mon intention] est que vous me voyez prier à la manière du Prophète (ç).” 

«Je dis à Abu Qilâba: “Et comment priait-il? — Comme notre cheïkh-ci, dit- 
il.” C’était un cheïkh qui, en levant la tête de la prosternation, s’assoyait pendant 
la première rak'a avant de se lever.» 

R. 46 - Les gens de Science et de mérite 
ont plus de droit à l’imamat de la prière 

678 - Abu Mûsa dit: «Le Prophète (ç) tomba malade et sa maladie atteignit 
un stade avancé. Il dit alors: “Transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside 
les gens en prière! — C’est un homme sensible, intervint ‘Â’icha, s’il se met à ta 
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place, il ne pourra pas faire la prière aux gens. — Transmettez l’ordre à Abu Bakr 
afin qu’il préside les gens pendant la prière! répéta le Prophète.” Et elle de redire la 
même chose. Il lui dit: “Transmets l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside les gens 
pendant la prière! vous [ressemblez] aux femmes [qui ont été éprises] de Joseph.” 
En effet, l’émissaire du Prophète arriva chez Abu Bakr, qui présida ensuite la 
prière du vivant même du Prophète.» 

679 - ‘Â’icha, la Mère des croyants (r), dit: «Durant sa maladie, le Messager 
de Dieu (ç) dit: “Transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside les gens en 
prière! — Si Abu Bakr prend ta place, intervint ‘Â’icha, il ne pourra pas faire 
entendre les fidèles à cause de ses sanglots. Donne plutôt cet ordre à ‘Umar!” 

«Je dis à Hafsa: “Dis-lui: Si Abu Bakr prend ta place, il ne pourra pas faire 
entendre les fidèles à cause de ses sanglots. Donne l’ordre à ‘Umar de présider la 
prière .” En effet, Hafsa s’exécuta mais le Messager de Dieu (ç) dit: “Fi! vous êtes 
comme le femmes [qui ont été éprises de Joseph... Transmmettez à Abu Bak 
l’ordre de présider les gens en prière!”» 

Après cela, Hafsa dit à ‘Â’icha: “Je ne pouvais avoir de ta part un bien 
quelconque!” 

680 - ’Anas ben Mâük al-’Ansâry, qui avait longtemps accompagné et servi le 
Prophète (ç), [dit]: Pendant les souffrances qui causèrent le décès du Prophète (ç), 
c’était Abu Bakr qui présidait la prière. Mais, le lundi arrivé, et tandis que les 
fidèles étaient en rang à faire la prière, le Prophète (ç) écarta le rideau de sa 
chambre et resta debout à nous regarder. Son visage supposait une bonne mine ( \ 
[En le voyant] sourire, nous faillîmes [interrompre la prière] de joie. Abu Bakr crut 
que le Prophète (ç) allait sortir pour faire la prière, il recula donc pour se mettre en 
rang mais le Prophète (ç) nous fit signe de continuer la prière et rabaissa ensuite le 

rideau. Ce fut le jour de sa mort. 

681 - ’Anas dit: «Le Prophète (ç) ne sortit pas de chez lui durant trois [jours]. 
On fit Yiqâma pour la prière puis Abu Bakr avança pour la présider juste au 
moment où le Prophète (ç) souleva le rideau [de sa chambre]. En voyant son visage 
[rayonnant]..., ce fut la plus plaisante des choses que nous avons vues... Il fit 
ensuite signe de la main à Abu Bakr d’avancer puis rabaissa le rideau. Après quoi, 
on ne put le voir qu’après sa mort.» 


(1) Dans le texte: Son visage ressemblait à une feuille d'un parchemin. 
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682 - D’après Hamza ben ‘Abd-ul-Lâh, son père dit: «Lorsque la douleur du 
Messager de Dieu (ç) s’accentua, on l’interrogea au sujet de la prière ... et il 
répondit en ces termes: “[Transmettez] l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside les 
fidèles en prière.” ... Alors, ‘Â’icha dit: “Abu Bakr est un homme sensible; s’il 
récite, il sera pris par des sanglots. — [Transmettez]-lui l’ordre [de présider] la 
prière.” Elle redit de même, mais le Prophète dit: “[Transmettez]-lui l’ordre de 
prier! vous [ressemblez] aux femmes qui ont été éprises de Joseph.”» 

* Comme Yûnus, ce hadîth a été aussi rapporté par az-Zubaydy, par le neveu 
paternel d’az-Zuhry et par ’lshâq ben Yahya al-Kalby, et ce d’az-Zuhry... 

* De ‘Uqayl et Ma‘mar, d’az-Zuhry, de Hamza, du Prophète (ç)... 

R. 47 - Sur celui qui prie à côté de l’imâm à cause 
d’un certain motif 

683 - ‘Â’icha dit: «Durant sa maladie, le Messager de Dieu (ç) donna l’ordre à 
Abu Bakr de présider les gens en prière. En effet, Abu Bakr présidait la prière. 
Mais, en remarquant une certaine amélioration dans son état, le Prophète (ç) 
sortit de chez lui et trouva Abu Bakr en train de présider les gens en prière. En 
s’apercevant de sa présence, Abu Bakr recula mais le Prophère lui fit signe de 
rester à sa place. Après quoi, le Prophète (ç) s’assit à côté d Abu Bakr. Ce dernier 
suivait la prière du Messager de Dieu (ç) et les fidèles suivaient celle d’Abu Bakr.» 

R. 48 - Est valide la prière de celui qui avance 
pour présider les fidèles en prière puis recule 
(ou ne recule pas) à l’arrivée de l’imâm [de la mosquée]. 

Une partie de ces paroles est rapportée par ‘A’icha, du Prophète. 

684 - Sahl ben Sa‘d as-Sâ‘idi: Le Messager de Dieu (ç) alla chez les béni 
‘Amrû ben ‘Awf afin de les réconcilier... A l’arrivée de l’heure de la prière [à 
Médine], le muezzin vint voir Abu Bakr et lui dit: “Veux-tu présider les gens en 
prière afin que je fasse Yiqâmcil — Oui”, répondit Abu Bakr qui commença 
ensuite à prier. A son retour, le Messager de Dieu (ç) trouva les fidèles en prière. Il 
traversa [les rangs] et se mit au premier rang en restant debout. Les fidèles, quant 
à eux, tapèrent des mains. D’habitude Abu Bakr ne se retournait pas pendant sa 
prière mais en remarquant l’insistance des présents à taper des mains, il retourna 
et vit le Messager de Dieu (ç). Toutefois, celui-ci lui fit signe de rester à sa place. 
Et Abu Bakr (r) de lever les mains en louant Dieu pour cela. Après quoi, il recula 


in 


C>V»S\ UeS 


449 


07 - * . * i,* 1 " \ É ~ " * °î I t> ÿ " 1 1 ** -M ° i ^ 

^*1 ^1 LjJ^- : Jlâ üUJL* ^ - *IÀT 

" " ** ÿ 

I ** M Â * * . |>, J, 7 é ^ ^ ÿ y *T | 1 ^ti* f 0 ^ * f ^ * 7 fl / # y ^ 0 / o <• . / 

; A*^-j 3s£§ ÂUi (J JLw* ! L«J | (JU A-jI ^jp û ^>-1 AÎl I 4UI JLP ^ ^jP 4 

" ' ' ÿ 

J^j IjI û] ! A-JÏJIp cJli /(( ^UL Ju^a-lâ t;i Ij jA^ \ JlÜ 4 o*^Læ)Î aJ 

J ^ ' ' ? ** 

<1^1 4 ! Jlï 4 AjAjl*i .((^LiaJ ojj^)) ! Jlî t^liüT aILp IjJ5 ISI 


£ 

^ ; / 


* e £ .7 " £ f j>*7 1 - o - * 0 j , q , ï ° * ,7 f ^07- 5 °- £ .7 *"*' 

4 <j?^' us^i Cf J^U ‘tSj*ÿ' ^ Cf 'J 4 (i 4 *y* 

• *^« $* ji 4>j)î ^ .j£ jîj 

■H Jpf ^ Jj f» V :^- iv 

û - ^ ^ 0 .fl ^ 0 J ; " t > v *f 'ti- O ^ ^ 0- ÿ > ' ; , .0. jflo^S % ''ï , 

^jp 4 *L? jP' <j^ ^ j*>-l • Ju (jjl ujJü>- ; Jli {j* * 4 ^5 J wJL>- « lÀi 

__ ^ ÿ ? ^ ^ o f 0 ^ ^ ^ ^ ^ o * * - - ^o.' ^ 

^Udb ôL& 4 ^ ^j-^LÜL Ôl ^ $!§ Al >1 :cJli ÂJLîIp ^ tA^I 

J— / ÿ ''■' ^ ^ i t-- fl^, ^ ■'■' i>j ,-''' ÿ i 0- _ ^ A } ^ V ( > ' ' 0 

olj 1*1$ 4 ^j^ljJl jjI liü ^ t AÆ>- A«*Xj ^ Aül Ôj~*j * 6 J ^P Jli . 

4 A-l>" - J} Aül J J**>J , C^Jl jl ! aJ] jLili 4 j^-ll^î ^jI 

û ^ ^ ^ ^ i ^ ^ ^ i ^ ^ ^ ^ ^ o* ^ ÿ^j| 0 ^ ^ v ^ 

^1 ï^-sdLj jjl ^ j ^Ulj 4^^ aüÎ ^Jj-^j o*>L^aj ^JUflaj ^1 jl^i 


tJj*ilî ^U^fï pUJ cj^UÎ 7^3 jj» :<*-Aj- iA 

**'*“.' . « ^ ,f . . ««„ 

. 4Â^9 4 ^1 jPbi 

# ÿ - , J! " 

.$HiËi Lf ~l\ (jp 4 <JLîLp aJ 

ûrt ^J^* , '( 1 >^ 7 4vlüUÜ^>-l : Jü l ^L- >; j iJ S)î jlpbîa^. _ *\Ai 

4 0^t^îouL>»3 t ijf aüÎ Jj-^jüt : (^jlpLJÎ jla* 1» 

j^-jI ^ 1 4 j %— «j : — î — lLJ ^L/? 7 t : JL-Si 4 j — — Jï^l — >»i 

4 ^ <wÂi^ 4 O^A^JÏ es* u-'l-lîj ^ Aî Jj~*j £l>«i t 

Jj^ j l 5 ^ 4 c^ÂxJl ^Ti l ^Ul LLU 4 aJ^L^ ^ c . ^a i L> ^ ^1 l)ISj 4 ^jxLJI 

(4jJJ Aip 4 I 1 Î f Çfj* . »ii-iL.C» <>i«— £>«î ül 1 3 ^ AÎ J j-<» j 4 JI jLili 1 Aî 

^ tjji-.î JZ y) j >~ lllî nilJS (jf 3^ Aî Jj-.j 4; oja! U ^ ^jÎ Ju>i 


450 


U ’Adhân 


î û • 


et regagna le rang, d’où le Messager de Dieu (ç) s’avança et fit la prière. L’ayant 
terminée, il dit à Abu Bakr: “O Abu Bakr! Quelle est la chose qui t’a poussé à ne 
pas rester lorsque je te l’avais ordonné? — Il ne sied, répondit Abu Bakr, au fils 
d’Abu Quhâfa de prier en avant du Messager de Dieu (ç).” Le Messager de Dieu 
(ç) s’adressa ensuite aux fidèles: “Pourquoi avez-vous insisté à taper des mains? 
Que celui qui remarque un inconvénient pendant la prière de groupe] prononce le 
tesbîhl. car en prononçant le tesbîh, on se retournera vers lui. Quant à taper des 
mains, cela est réservé aux femmes.” 

R. 49 - Lorsque les présents sont égaux en récitation 
du Coran c’est le plus âgé d’entre eux qui 
doit les présider en prière 

685 - Mâlik ben al-Huwayrith dit: «Nous arrivâmes chez le Prophète (ç) alors 
que nous étions jeunes. Nous restâmes auprès de lui environ vingt nuits. 
Compatissant qu’il était, il nous dit: “Pourquoi ne retournez-vous pas dans votre 
pays afin d’enseigner aux vôtres [l’Islam], Recommandez-leur de faire telle prière à 
tel moment et telle prière à tel moment. A l’arrivée de l’heure de la prière, que l’un 
de vous vous fasse le ’adhân et que le plus âgé d’entre vous vous préside en 
prière!”» 

R. 50 - Lorsque l’imâm visite quelques gens 
et les préside en prière 

686 - ‘Itbân ben Mâlik al-’Ansâry dit: «Le Prophète (ç) demanda la 
permission [d’entrer chez moi] et je la lui accordai. [A l’intérieur], il me dit: “Dans 
quel endroit de ta maison veux-tu que je prie?” Je lui désignai la place que j’aimais 
et il se leva. Quant à nous, nous nous mîmes en rang derrière lui et une fois qu’il 
avait prononcé le teslîm, nous le prononçâmes à notre tour.» 

R. 51 - S’il y a un imâm [pour la prière] 
c’est pour qu’il soit imité 

* Durant sa maladie qui précéda sa mort, le Prophète (ç) présida les gens en 
prière en étant assis. 

* Ibn Mas’ûd: Si l’orant relève la tête avant l’imâm, il doit revenir et rester 
pendant un temps égal au temps durant lequel il était resté tête relevée puis il 
suivra l’imâm. 
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* Et, au sujet de celui qui fait deux rak‘a avec l’imâm et ne peut se 
prosterner [durant la prière en groupe], al-Hassan dit: «Il se prosterne pour la 
dernière rak’a en faisant deux sajda puis il doit refaire la première rak’a avec ses 
sajda.» Et sur celui qui ne se rappelle de la sajda négligée qu’une fois levé, il dit: «Il 
doit se prosterner...» 

687 - ‘Ubayd-ul-Lâh ben ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Utba dit: «J’entrai chez ‘Â’icha et 
je lui dis: Ne veux-tu pas me parler de la maladie du Messager de Dieu (ç)? — Si, 
répondit-elle, lorsque le mal du Prophète (ç) devint plus intense, il demanda: “Est- 
ce que les gens ont fait le prière? — Non, répondîmes-nous, ils sont en train de 
t’attendre. — Versez-moi de l’eau dans une bassine! commanda-t-il”. En effet, 
nous nous exécutâmes et il fit des ablutions. Mais, voulant se lever, il tomba 
évanoui. Eveillé, il demanda de nouveau: “Es-ce que les gens ont fait la prière? — 
Non, Messager de Dieu (ç)! répondîmes-nous, ils sont en train de t’attendre, — 
Versez-moi de l’eau dans une bassine, commanda-t-il une deuxième fois.” [Nous 
nous exécutâmes] et il s’assit, fit des ablutions et essaya de se lever, mais il retomba 
évanoui. Eveillé pour la deuxième fois, il dit: “Est-ce que les gens ont fait la prière? 
— Non, répondîmes-nous, ils sont en train de t’attendre, ô Messager de Dieu! — 
Mettez-moi de l’eau dans une une bassine!”... Il s’assit, se lava, essaya de se lever 
mais il tomba encore une fois évanoui. Revenu à lui, il redit: “Les gens, ont-ils 
prié? — Non, ils sont en train de t’attendre, ô Messager de Dieu!” En effet, les 
gens étaint restés dans la mosquée à attendre le Prophète (que le salut soit sur lui) 
pour la prière du ’ichâ’. Mais il envoya quelqu’un dire à Abu Bakr de présider les 
gens pendant la prière. “Le Messager de Dieu (ç), dit l’émissaire à Abu Bakr, 
t’ordonne de présider les gens dans la prière.” Et Abu Bakr qui était un homme 
sensible de dire aussitôt à ‘Umar: “O ‘Umar! préside les gens dans la prière! — Tu 
as plus de droit que moi, répondit ‘Umar.” Après cela, et durant quelques jours, 
Abu Bakr présida la prière. Mais voyant que son état s’était un peu amélioré, le 
Prophète sortit de chez lui pour la prière du duhr. Il était soutenu par deux 
hommes dont l’un d’eux était al-‘Abbâs. A ce moment, Abu Bakr était en train de 
présider la prière et, en voyant le Prophète, il voulut reculer. Mais celui-ci lui fit 
signe de ne pas reculer. Il dit [aux deux hommes qui le soutenaient]: “Faites-moi 
asseoir à côté de lui!” En effet, ils le firent asseoir à côté d’Abu Bakr... 

«Abu Bakr suivait la prière du Prophète (ç) et les fidèles celle d’Abu Bakr. Et 

(1) Il s’agit des deux rak’a de la prière du vendredi durant laquelle des fois on ne peut faire les 
prosternations bien comme il faut du fait du grand nombre des fidèles. 
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pendant ce temps-là, le Prophète (ç) était toujours assis.» 

‘Ubayd-ul-Lâh: «J’entrai ensuite chez ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abbâs et je lui dis: 
“Ne veux-tu pas que je te dise ce que ‘Â’icha m’a dit au sujet de la maladie du 
Prophète (ç) — Dis ce que tu as à dire! répondit ibn ‘Abbâs.” Je lui transmettai les 
propos de ‘Â’icha et il n’en désapprouva aucun détail. Cependant il me demanda: 
“T’a-t-elle donné le nom de celui qui était avec al-‘ Abbâs? — Non, répondis-je. — 
Eh bien! c’était ‘Ali.”» 

688 - ‘Â’icha, la Mère des croyants, dit: «Etant souffrant, le Messager de 
Dieu (ç) pria chez lui en restant assis. Il y avait quelques personnes qui prièrent 
derrière lui en se tenant debout. Il leur fit signe de s’asseoir, puis, ayant terminé la 
prière, il leur dit: “S’il y a un imâm c’est pour qu’il soit imité. Donc, s’il fait un 
rukiï (inclinaison), faites un rukû'; s’il lève la tête, levez aussi la tête; s’il prie assis, 
priez aussi assis!”» 

689 - ’Anas ben Mâlik: Une fois, le Messager de Dieu (ç) tomba de cheval et 
s’écorcha le côté droit. Il fit alors une prière en restant assis. Quant à nous, nous 
priâmes derrière lui en restant aussi assis. Ayant terminé la prière, il dit: “S’il y a 
un imâm c’est pour qu’il soit imité. S’il prie en se tenant debout, priez aussi 
debout; s’il fait un rukû\ faites un ruku\ s’il relève la tête, relevez la tête; s’il dit: 
samïa-l-Lâhu liman hamidatP\ dites: rabbanâ wa laka-l-hamdiP s’il prie debout, 
priez debout; s’il prie assis, priez tous assis!” 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: Al-Humaydy a dit: «“S’il prie assis , priez assis", cela a eu 
lieu au cours de sa première maladie; après cela, le Prophète (ç) pria assis tandis 
que les fidèles étaient debout derrière lui. Il ne leur donna pas l’ordre de s’asseoir. 
[Et d’après la règle], on doit prendre en considération le dernier acte du Prophète 
(ç).» 

R. 52 - Quand est-ce que celui qui est derrière 
rimâm peut se prosterner? 

* Anas: Lorsque l’imâm se prosterne, prosternez-vous! 

690 - D’après Abu ’lshâq, al-Barâ’ qui n’est accusé d’aucun mensonge [dit]: 
«Lorsque le Messager de Dieu (ç) disait: sami'a-l-Lâhu liman hamidah, aucun de 
nous ne courbait le dos jusqu’à ce que le Prophète (ç) se prosternât. Après quoi, 
nous nous prosternions.» 


( 1 ) Dieu entend celui qui le loue. 
(2) Seigneur! à Toi les louanges. 
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* Un hadîth similaire nous a été directement rapporté par Abu Nu‘aym, de 
Sufyân, d’Abu ’lshâq. 


R. 53 - Sur le péché de celui qui relève 
la tête avant l’imâm 

691 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) dit: «L’un de vous ne craint-il 
pas (1) 2 , en relevant la tête avant l’imâm, que Dieu lui transforme la tête en une tête 
d’âne (ou: que Dieu lui transforme la face en une face d’âne)?» 

R. 54 - Sur l’imamat de l’esclave 
et de l’affranchi 

* ‘Â’icha se laissait présider [en prière] par son esclave, Dhakwân, qui récitait 
[le Coran] dans un mushaf. 

* Sur l’imamat du fils d’une débauchée, du Bédouin et de l’enfant qui n’a pas 
encore atteint la pubertté. 

* [Peut présider la prière celui qui s’applique sur lui] la parole suivante du 
Prophète (ç): «... les préside en prière celui qui récite le mieux le Livre de Dieu...» 

692 - D’après Nâfi‘, ibn ‘Umar dit: «Lorsque les premiers Muhâjir 
(Expatriés) arrivèrent avant le Messager de Dieu (ç) à al-‘Usba — un endroit de 
Qubâ’ — , c’était Sâlim, l’affranchi d’Abu Hudhayfa, qui les présidait en prière. Il 
savait plus de Coran qu’eux.» 

693 - Selon ’Anas, le Prophète (ç) [dit]: «Ecoutez et obéissez! même si on vous 
désigne [comme commandeur] un Abyssin dont la tête ressemble à un raisin sec.» 

R. 55 - Lorsque Pimâm ne termine pas sa prière 
tandis que celui qui est derrière lui la termine 

694 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) dit: «Qu’ils^ vous président en 
prière! S’ils la font bien comme il faut, elle sera ainsi comptée: pour vous et pour 
eux. Mais s’ils se trompent, elle vous sera comptée correcte; quant à eux, elle sera 
à leur passif.» 


(1) Dans le texte: *amâ yakhchâ ahadukum. Mais le râwi doute entre ’amâ et ’alâ. 

(2) C’est-à-dire les imams. 
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R. 56 - Sur l’imamat du subversif 
et de l’hérétique 

* Al-Hasan: Prie derrière lui^\ C’est lui qui assumera les conséquences de son 
hérésie. 

695 - ‘Ubayd-ul-Lâh ben ‘Ady ben Khiyâr [rapporte] qu’il était rentré chez 
‘Uthmân ben ‘Affân assiégé et qu’il lui avait dit: «Tu es l’Imâm de toute une 
nation et il t’arrive ce que tu es en train de voir... C’est un Imâm d’une subversion 
qui est en train de nous présider en prière. Cela nous gêne... — La prière, répondit 
‘Uthman, c’est la plus belle chose que puissent faire les hommes. Si les hommes 
agissent bien, aie un bon comportement avec eux! Et s’ils agissent mal, évite leur 
mal!» 

* Az-Zubaydy: Az-Zuhry a dit: «Nous n’estimons pas qu’il faut prier derrière 
un efféminé, sauf en cas d’une nécessité obligatoire.» 

696 - ’Anas ben Mâlik: Le Prophète (ç) a dit à Abu Dhar: «Écoute et obéis 
fût-ce à [un commandeur] abyssin dont la tête ressemble à une baie de raisin sec!» 

R. 57 - Si on n’est que deux, on doit se mettre 
à côté de l’imâm sur la même ligne 

697 - D’après Sa‘îd ibn Jubayr, ibn ‘Abbâs (r) dit: «Je passai une nuit chez 
Maymuna, ma tante maternelle... Le Messager de Dieu (ç) fit la prière du ’icha 
puis se rendit chez lui, fit quatre rak'a, s’endormit et se réveilla... [Comme il se 
préparait à faire la prière], je vins me mettre à sa gauche mais lui, il me mit à sa 
droite, fit cinq rak'a puis deux rak'a avant de dormir au point où je pus entendre 
son souffle 1 (2) . Après cela, il se rendit [à la mosquée] pour faire la prière 
[obligatoire].» 

R. 58 - Si le fidèle se met à gauche de l’imâm et que celui-ci 
le met à sa droite, la prière des deux n’en devient pas nulle 

698 - D’après Kurayb, l’affranchi d’ibn ‘Abbâs, ibn ‘Abbâs (r) dit: «Je dormis 
chez Maymûna. Cette nuit-là, le Prophète (ç) était chez elle. Il fit des ablutions 
mineures et se leva pour prier. Et moi de me tenir debout à sa gauche, mais il me 


(1) C.à.d Fhérétique. 

(2) Dans le texte: son ghaîiî — ou: son khatît. 
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mit à sa droite et fit treize rak'a. Après quoi, il s’endormit jusqu’à [faire entendre] 
son souffle, car il laissait [entendre] son souffle pendant le sommeil. Ensuite, le 
muezzin vint le trouver. Il se rendit alors [à la mosquée] et fit la prière sans refaire 
d’ablutions mineures.» 

* ‘Amrû: «J’ai rapporté cela à Bukayr et il m’a dit ceci: “Kurayb m’a aussi 
rapporté cela”.» 


R. 59 - Sur le cas où l’imâm n’a pas l’intention 
de présider la prière puis, à l’arrivée de quelques 
personnes, il les préside en prière 

699 - Ibn ‘Abbâs dit: «Je passais la nuit chez ma tante maternelle quand [je 
vis] le Prophète (ç) qui se leva pour faire des prières nocturnes. Je me levai pour 
prier avec lui et me mis à sa gauche, mais lui, il me prit par la tête et me mit à sa 
droite.» 


R. 60 - Sur le cas où l’irnâm prolonge la prière et, 
à cause d’une certaine affaire, l’un des orants 
se retire et prie [seul] 

700 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh: Mu'âdh ben Jabal avait l’habitude de prier avec 
le Prophète (ç) puis de revenir chez les siens pour les présider en prière. 

701 - D’après ‘Amrû, Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Mu‘âdh ben Jabal avait 
l’habitude de prier avec le Prophète (ç) puis de revenir chez les siens pour les 
présider en prière. 

«Une fois, il les présida en récitant [la sourate] d’al-Baqara (1) , d’où un des 
présents se retira. Et il paraît que Mu‘âdh avait lancé quelques mots offensants 
contre cet homme. Mis au courant de l’affaire, le Prophète (ç) dit [à Mu'adh]: “- 
Grand tentateur! Grand tentateur! Grand tentateur (2) ! — Ou: Tentateur! 
Tentateur! Tentateur (3) ! — ” et il lui donna ensuite l’ordre de réciter plutôt deux 
sourates du milieu de la partie dite Mufassal du Coran.» 

‘Amrû: «Je n’ai pu retenir [le nom] de ces deux sourates.» 


(1) C’est une longue sourate. 

(2) Dans le texte; Fattân ! Faîtâni Fatîân ! 

(3) Fâtin ! Fâtinf Fâtin ! 
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R. 61 - Sur le fait que l’imâm allège la durée de la station 
debout et accomplit à terme le rukû* et le sujûd 

702 - Abu Mas‘ûd: Un homme dit [au Prophète]: “Par Dieu! Messager de 
Dieu! il n’y a qu’Un tel qui me pousse à venir en retard pour faire en groupe la 
prière d’al-ghadât^, car il la rend trop longue.” 

«Avant ce jour-là, continue Abu Mas‘ûd, je n’ai jamais vu le Messager de 
Dieu (ç) aussi en colère durant ses exhortations. Il nous dit: “II y a parmi vous des 
personnes qui poussent les gens à fuir [la prière]. Que celui qui préside la prière 
fasse de sorte qu’elle soit légère! car il y a parmi les orants le faible, le veillard et 
celui qui a d’autres préoccupations.”» 

R. 62 - Lorsqu’on prie tout seul on peut prolonger 
la prière aussi longtemps qu’on le veut 

703 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque l’un de vous 
préside les orants en prière, qu’il la fasse légère! car il y a parmi eux le faible, le 
malade et le vieillard... Mais quand l’un de vous est en train de prier seul, il peut 
prolonger la prière aussi longtemps qu’il le veut.”» 


R. 63 - Sur celui qui se plaint de son imâm 
lorsque celui-ci prolonge la prière 

* Abu ’Usayd dit: «... O mon fils! tu nous as prolongé la prière!» 

704 - Abu Mas‘ûd dit: «Un homme dit: “O Messager de Dieu! je tarde à venir 
faire en commun la prière du fajr du fait qu’Un tel nous retient longtemps à la 
faire.” Sur ce, le Messager de Dieu (ç) se mit dans une colère que je n’avais jamais 
vue de lui auparavant. Il dit: “O gens! il y a parmi vous des personnes qui 
poussent [les fidèles] à fuir [la prière]. Que celui qui préside les gens en prière, la 
fasse légère! car il y a derrière lui le faible, le vieillard et ceux qui ont d’autres 
préoccupations.» 

705 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «A la tombée de la nuit, un homme arriva 
avec deux chamelles^ au moment où Mu'âdh était en train [de présider] la prière. 

(1) Cà.d, la prière de l’aube. 

(2) Dans le texte «avec deux nâdih», et la nâdih est la chamelle qu’on utilise dans l’irrigation des 
palmeraies ou des champs. 


nr 
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Il laissa ses chamelles et entra [faire la prière] derrière Mu‘âdh qui se mit à réciter 
la sourate d al-Baqara — ou d’an-Nisâ’. [En remarquant cela], l’homme se retira 
(de la mosquée?). Ayant appris que Mu‘âdh avait dit à son sujet des mot 
offensants, il partit voir le Prophète (ç) et se plaignit auprès de lui... Et le Prophète 
(ç) de dire par trois fois: “O Mu‘âdh! es-tu un grand tentateur? (ou: es-tu un 
tentateur?) Ne valait-il pas mieux prier avec Sabbih-isma-rabikka, Wa-ch-chamsi 
wa duhâha ou Wa-l-layli ’idha yaghchâ..., car il ya le vieillard, le faible et celui qui 
a d’autres préoccupations qui prient derrière toi.» 

Chu‘ba: Je crois que cette dernière phrase fait partie de ce hadîth. 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: Comme Chu‘ba, Sa‘îd ben Masrûq, Mis’ar et ach- 
Chaybany ont aussi rapporté ce hadîth. 

* ... De ‘Amrû et ‘Ubayd-ul-Lâh ibn Muqsam et Abu az-Zubayr, d’Abu az- 
Zubayr:... Mu‘adh récita [la sourate] d’al-Baqara dans la prière du 'icha... 

* Et comme Chu'ba toujours, al-’A‘mach a aussi rapporté ce hadîth de 
Muhârib. 


R. 64 Sur le fait d’accélérer la prière tout 
en l’accomplissant parfaitement 

706 - ’Anas dit: «[Des fois], le Prophète (ç) accomplissait vite et parfaitement 
la prière.» 


R. 65 - Sur celui qui allège la prière [en entendant] 
un enfant pleurer 

707 - D’après Abu Qatâda, le Prophète (ç) dit: «[Il m’arrive de] me mettre 
debout pour prolonger la prière, mais, en entendant les sanglots d’un bébé, 
j’accélère de crainte de faire de la peine à la mère.» 

* Comme al-Walîd, Bichr ben Bakr, ibn al-Mubârak et Baqiyya ont aussi 
rapporté ce hadîth d’al-’Awzâ‘y. 

708 - Charîk ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «J’ai entendu ’Anas ben Mâlik dire: “Je 
n’ai jamais prié derrière un imâm qui a une prière aussi légère et aussi parfaite que 
celle du Prophète (ç). [Des fois], en entendant les sanglots d’un enfant, il accélérait 
de crainte de causer de la peine à la mère.”» 

709 - Qatâda rapporta que ’Anas ben Mâlik lui avait dit ceci: «Le Prophète 
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(ç) dit: “[Il m’arrive de] commencer la prière avec l’intention de la faire longue 
mais, en entendant les sanglots d’un enfant, j’allège la prière parce je connais le 
grand chagrin que ces pleurs causent à sa mère.”» 

710 - D’après ’Anas ben Mâlik, le Prophète (ç) [dit]: «[Il m’arrive de] 
commencer la prière avec l’intention de la faire longue mais, en entendant les 
sanglots d’un enfant, je l’allège parce que je connais le grand chagrin que ces 
pleurs causent à sa mère.» 

* Mûsa: Un hadîth similaire nous a été rapporté par ’Abân, et ce directement 
de Qatâda, directement de ’Anas, du Prophète (ç)... 


R. 66 - Lorsque [l’imâm] fait la prière 
puis préside des fidèles... 

71 1 - D’après ‘Amrû ben Dinâr, Jâbir dit: «Mu‘adh priait avec le Prophète (ç) 
puis se dirigeait vers les siens pour les présider en prière.» 

R. 67 - Sur celui qui fait entendre 
aux fidèles le tekbîr de l’imâm 

712 - ‘Â’icha (r) dit: «Durant la maladie qui précéda la mort du Prophète (ç), 
Bilâl vint une fois lui annoncer l’heure de la prière. “Transmettez l’ordre à Abu 
Bakr, dit le Prophète, afin qu’il préside la prière! — Mais Abu Bakr, dis-je, est un 
homme sensible; s’il prend ta place, il commencera à pleurer sans pouvoir faire la 
récitation [du Coran]. — Transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside la 
prière!” insista à dire le Prophète et moi de redire la même chose. Mais à la 
troisième — Ou: à la quatrième — reprise, il dit: “Vous ressemblez aux femme [qui 
ont été éprises] de Joseph..., transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside la 
prière!” 

«En effet, Abu Bakr présida la prière. Mais [une fois], le Prophète (ç) sortit 
soutenu par deux hommes; il me semble encore que je suis en train de le voir 
traînant les pied sur le sol. En sentant sa présence, Abu Bakr essaya de reculer 
mais le Prophète lui fit signe de continuer la prière. Abu Bakr (r) recula quand 
même. Quant au Prophète (ç), il s’assit à côté d’Abu Bakr qui faisait entendre aux 
fidèles les tekbîr [du Prophète].» 

* Comme ‘Abd-ul-Lâh ben Dâwud, Muhâdir a aussi rapporté ce hadîth. 
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R. 68 - Sur le fait qu’un fidèle soit présidé par l’imâm 
et que le reste des orants soient présidés par ce fidèle 

* On rapporte que le Prophète (ç) dit: «Suivez ma prière et que ceux qui sont 
derrière vous suivent la vôtre!» 

713 - ‘Â’icha dit: «Lorsque la maladie du Messager de Dieu (ç) avait atteint 
un stade avancé, Bilâl arriva pour lui annoncer l’heure de la prière. “Transmettez 
l’ordre, commanda le Prophète, à Abu Bakr afin qu’il préside les gens en prière! — 
O Messager de Dieu! dis-je, Abu Bakr est un homme sensible; s’il prend ta place, il 
ne pourra pas faire entendre les fidèles... Pourquoi ne donnes-tu pas ton ordre à 
‘Umar? — Transmettez l’ordre, insista-t-il, à Abu Bakr afin qu’il préside les gens 
en prière!” Sur ce, je dis à Hafsa: “Dis-lui ceci: Abu Bakr est un homme sensible; 
s’il prend ta place, il ne pourra faire entendre les fidèles... Pourquoi n’ordonnes-tu 
pas 'Umar? [Mais en entendant cela], le Prophète [nous] dit: “Vous ressemblez aux 
femmes [qui ont été éprises] de Joseph... Transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il 
préside les gens en prière!”... 

«En effet, Abu Bakr commença la prière mais, sentant une certaine 
amélioration dans son état, le Messager de Dieu (ç) se leva soutenu par deux 
hommes et entra à la mosquée pieds tramant sur le sol. Ayant senti sa présence, 
Abu Bakr essaya de reculer mais le Messager de Dieu (ç) lui fit signe de rester... 
Ensuite, le Messager de Dieu (ç) s’approcha et s’assit à gauche d’Abu Bakr. Ainsi, 
celui-ci priait debout tandis que le Messager de Dieu (ç) priait assis. Abu Bakr 
imitait la prière du Messager de Dieu (ç) et les fidèles imitaient celle d’Abu Bakr 
(r).» 


R. 69 - En cas de doute, l’imâm peut-il 
se référer aux paroles des fidèles? 

714 - Abu Hurayra: Une fois, le Messager de Dieu (ç) fit deux rak'a [au lieu 
de quatre], d’où Dhu-l-Yadayn lui dit: “O Messager de Dieu! est-ce que c’est [le 
nombre de rak'a] de la prière qui est réduit ou c’est toi qui viens d’oublier? — Est- 
ce que Dhul-Yadayn dit vrai? demanda le Messager de Dieu (ç) — Oui, 
répondirent les fidèles.” Sur ce, le Messager de Dieu (ç) se leva, fit deux autres 
rak'a et prononça le teslîm. Après quoi, il prononça le tekbîr et se prosterna 
comme il venait de le faire ou plus longuement.» 

715 - Abu Hurayra dit: «Une fois, le Prophète (ç) fit la prière du duhr en 
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accomplissant deux rak'a [seulement]. On lui dit alors: “Tu viens de faire deux 
rak'a [seulement].” Sur ce, il fit deux [autres] rak'a, prononça le teslîm puis fit 
deux prosternations.» 

R. 70 - Lorsque l’imam pleure dans la prière 

* ‘Abd-ul-Lâh ben Chaddâd: Etant avec les derniers, j’entendais les sanglots 
de ‘Umar qui était en train de réciter: Je ne me plains de mon obsession, de ma 
tristesse que vers Dieu (1 \ 

716 - ‘Â’icha, la Mère des croyants: Au cours de sa maladie, le Messager de 
Dieu (ç) dit: “Transmettez l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside les gens en 
prière!” 

‘Â’icha: «Je dis alors: “Si Abu Bakr prend ta place, il ne pourra pas faire 
entendre les fidèles..., à cause de ses pleurs. Donnes-en l’ordre à ‘Umar afin qu’il 
la préside! — Transmettez l’ordre, insista le Prophète, à Abu Bakr afin qu’il 
préside les gens en prière!”» 

‘Â’icha dit ensuite à Hafsa: “Dis-lui ceci: Si Abu Bakr prend ta place, il ne 
pourra pas faire entendre les fidèles..., à cause de ses pleurs. Donnes-en l’ordre à 
‘Umar de présider la prière!” 

En effet, Hafsa fit la chose mais le Messager de Dieu (ç) dit: “Fi! Vous 
ressemblez vraiment aux femmes [qui ont été éprises] de Joseph... Transmettez 
l’ordre à Abu Bakr afin qu’il préside les gens en prière!” Et Hafsa de dire à 
‘Â’icha: “Je n’avais point à avoir de ta part un quelconque bien!” 

R. 71 - Sur le fait de bien aligner 
les rangs pendant et après Viqâma 

717 - An-Nu‘mân ben Bachîr dit: «Le Prophète (ç) dit: “Soit que vous alignez 
vos rangs bien comme il faut, soit que Dieu tordra vos faces'' \ » 

718 - ’Anas: Le Prophète (ç) a dit: “Que vos rangs soient bien faits! car je 
vous vois par derrière mon dos.” 


(1) Ÿusuf, 86. 

(2) Autre traduction: détournera vos faces les unes des autres. 


ô\iS\ 


471 




4 |*J 4 4 ^®* 4 Ù^*^J C-IU» : J-ii 4 4 >S^J 3 Ü C#î^ ' 

- O - - £ * 

. Ju>«^ 


. S}CJÎ i iUVÎ -«io lâl :<— >L _ v 

*» ^ i J * £ * * 

rv-ÿ' . t „ « „ ^ 5 - _ ^ ^ ^ - j fl ÿ^jo „ j| #/ ^ ^ 

l-*— \j*i t <«-i jÂ%*â Jl j->“I lîlj ^mJL) C. «■ » .<>.»■* * jI JLi a!) I JLp JUj 


0 > 


i \\ ' * > ' * S\ fy 00, *\ 

-J < J w )\_^i\ 


*•$£*) Cj* ( -*Jj fi ’ {y. <j & <■ < 4 l|L» UjJ>- : JIS ( J î pL*-*j LÎJ>- _ V^*l 

• çf^i ^ 'jj^*» : f«^J* 4 jj Jli 3 É| -&î J ôl : fl Â-lîU ^p 

y**' j** 4*-lxJI ^ £■*— j (J •-iULi» ^ fU bl 4 U j| : oJU» : Liîlp cJlï 

4 j^i 1^ Jj • J (jlj* • *■ ^îlp oJli . « jj-xlÜJ j J-Ja-ls ^ 5 vj l»1 lj jAh ; JlÜ 4 JJaJLi 
4 OwIÂaî 4 ^ÜAJ < J. ^a ..L < jaP ^»j 4 tlSüî ^ ^-Llî ; |*J 4iUlî« ^ r U bl 
cJli . <( ^LüJ J-s<aJj IjI Ij^* t | — 4>^| 4 o» : j|§ *i)ï J j Jlü 


t j ®J ^ ^ 's- 9 , 

» V C-'-.S' U ; ÂJLjImJ * .ftà-» - 


* î 


. U-L*JJ <uÛVÎ »Up _ y ^ 

: J 15 ÇLi LîJp- : Jli t ^JLLÜÎ jlp ^l1* 4 jJJJÎ ^1 ÛîjU- . vw 
J li : Jji j~L> ôUaJÎ : Jli jX>J\ ^ I jj ^U* ûjlw : Jli ^ j ^*p 

û i. - o- t* * 'u ' *\ °f o *' f j ^ ^ 7 


{j^ **jîj*^ o* ^ ^ Lï*x>- : Jli j*jl* jA _ VU 

ÿ " O^jf f f 

* fl c 5 ^ré-^ ^ûL>- j^ljl ; Jli 


, -?r J 


-f - 


.Al ^1 :oL-ji Sj^ (^) 


472 


Le ’Adhân 


m 


R. 72 - Sur le fait que l'imam se tourne vers les 
fidèles pendant l'alignement des rangs 

719 - ’Anas dit: «On fit Yiqâma pour la prière puis le Messager de Dieu (ç) 
nous donna du visage et dit: “Que vos rangs soient bien faits et serrez-vous! car je 
vous vois par derrière mon dos.”» 

R. 73 - Sur le premier rang 

720 - Abu Hurayra dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Sont des chahîd [ceux qui 
meurent à cause] d’une noyade, d’une peste, d’une colique ou d’un éboulement.” 

721 - «Il a dit aussi: “Si les fidèles savaient [le bien] qu’il y a dans le fait de 
venir [accomplir la prière du duhr] pendant la canicule, il se hâteraient [à venir]... 
S’ils savaient ce qu’il y a dans la ‘atama et le subh, ils viendraient fût-ce en 
rampant. Et s’ils savaient ce qu’il y a dans le premier rang, ils y viendraient [fût-ce] 
en faisant un tirage au sort.”» 

R. 74 - Bien faire le rang c'est 
bien faire la prière 

722 - D’après Abu Hurayra, le Prophète (ç) [dit]: «S’il y a un imâm [à la 
prière] c’est pour qu’il soit imité. Donc, ne vous écartez pas de ce qu’il fait: s’il fait 
le rukiï, faites le rukû'; s’il dit: samïa-l-Lâhû limân hamidahu, dites: Rabbanâ wa 
laka-l-hamdu\ s’il se prosterne, prosternez-vous; s’il prie assis, priez tous assis. 
D’autre part, que vos rangs soient bien faits pendant la prière! car bien faire le 
rang c’est bien faire la prière.» 

723 - D’après ’Anas, le Prophète (ç) dit: «Alignez vos rangs! car bien aligner 
les rangs fait partie d’une prière bien faite.» 

R. 75 - Sur le péché de celui qui ne fait 
pas le rang bien comme il faut 

724 - ’Anas ben Mâlik [rapporte] être arrivé à Médine où on lui dit: “Par 
rapport à ce que tu connais de la période du Messager de Dieu (ç), quelle est la 
chose que tu désapprouves en nous? — A part que vous ne faites pas les rangs bien 
comme il faut, répondit ’Anas, il n’y a rien que je désapprouve.” 
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* ‘Uqba ben ‘Ubayd rapporte ce même hadîth de Bachayr ben Yasâr [qui dit]: 
«’Anas ben Mâlik arriva chez nous, à Médine...» 


R. 76 - Sur le fait de coller l’épaule à l’épaule 
et le pied au pied lorsqu’on est dans le rang 

* An-Nu‘mân ben Bachîr: L’un de nous collait sa cheville à la cheville de son 
voisin [de prière]. 

725 - D’après ’Anas, le Prophète (ç) dit: «Que vos rangs soient bien faits! car 
je vous vois par derrière mon dos.» 

Et l’un de nous, rapporte ’Anas, collait son épaule et son pied à l’épaule et au 
pied de son voisin. 

R. 77 - Lorsque le fidèle se met à gauche de l’imâm 
et que celui-ci le met derrière lui à droite, 
la prière est parfaite 

726 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Une nuit, je fis la prière avec le Prophète (ç). Je me 
levai alors et je me mis à gauche mais lui, il me tint pas derrière la tête et me mit à 
sa droite. Il pria puis s’allongea. Après quoi, le muezzin vint le trouver. Il se leva 
alors et pria sans [rejfaire les ablutions mineures.» 

R. 78 - [En prière de groupe], une femme 
toute seule constitue un rang 

727 - ’Anas ben Mâlik dit: «Je priai, ainsi qu’un orphelin, derrière le Prophète 
(ç) dans notre maison. Quant à ma mère, Um Sulaym, elle se tenait derrière nous.» 

R. 79 - Sur le côté droit 
de la mosquée et de l’imâm 

728 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Une nuit, je me tins à gauche du Prophète (ç) pour 
prier. Mais il me tint par la main — ou par mon bras — et me mit à sa droite, 
derrière lui.» 
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R. 80 - Lorsqu’il y a entre l’imâm 
et les fidèles un mur ou une sutra 

* Al-Hassan: Il n’y aucun mal à ce que tu pries séparé de l’imâm par une 
rivière. 

* Abu Mijlaz: Le fidèle peut être présidé même s’il y a entre lui et l’imâm une 
rue ou un mur, pourvu qu’il entende le tekbîr de cet imâm. 

729 - ‘Â’icha dit: «[Des fois], le Messager de Dieu (ç) faisait des prières 
nocturnes dans sa chambre qui avait un mur peu élevé. En voyant la silhoutte du 
Prophète (ç), quelques fidèles commencèrent à suivre sa prière. Le lendemain 
matin, on se mit à parler de la chose. La nuit suivante, il fit la même chose, et 
quelques fidèles de venir prier derrière lui. Cela se répéta deux ou trois nuits, mais 
après cela, le Messager de Dieu (ç) resta chez lui et ne sortit pas. Le lendemain 
matin, les gens évoquèrent la chose. “J’ai craint, expliqua le Prophète, que la 
prière nocturne soit considérée comme étant obligatoire.”» 


R. 81 - Sur la prière nocturne 

730 - ‘Â’icha (r): Le Prophète (ç) avait une natte qu’il étalait le jour et qu’il lui 
servait de cellule pendant la [prière de] nuit. [En le voyant en prière], quelques 
personnes vinrent [une fois] prier derrière lui. 

* ‘Affân: Directement de Wujayb, directement de Mûsa, directement d’Abu 
an-Nazr, de Busr, de Zayd, du Prophète (ç)... 

R. 82 - Sur l’obligation de commencer 
la prière par le tekbîr 

732 - ’Anas ben Mâlik al-’Ansâry: Une fois, le Messager de Dieu (ç) monta à 
cheval et s’écorcha le côté droit. «Il nous fit, dit ’Anas, la prière en étant assis et 
nous de la faire aussi assis. A la fin de la prière, il nous dit: “Il n’y a d’imâm que 
pour qu’il soit imité. Donc, lorsqu’il prononce le tekbîr, prononcez le tekbîr, 
lorsqu’il fait le rukû', faites aussi le rukû s’il relève la tête, relevez aussi la tête, s’il 
dit: Samïa-l-Lâh liman hamidahu, dites: Rabbanâ wa laka-l-hamdu .”» 

733 - ’Anas ben Mâlik dit: «Une fois, le Messager de Dieu (ç) tomba de 
cheval et se blessa. Assis, il nous fit alors la prière et nous de la faire aussi assis. 
Ayant terminé, il nous dit: “Il n’y a d’imâm que pour qu’il soit imité. Donc, s’il 
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prononce le tekbîr, prononcez vous aussi le tekbîr ; s’il fait le rukiï, faites le rukû'; 
s’il relève la tête, relevez la tête; s’il dit: Samïa-l-Lâhu liman hamidahu, dites: 
Rabbânâ wa laka-l-hamdu; s’il se prosterne, prosternez-vous!”» 

734 - Abu Hurayra dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Il n’y a d’imâm que pour 
qu’il soit imité. Donc, s’il prononce le tekbîr, prononcez vous aussi le tekbîr, s’il 
fait le rukû' faites le ruku; s’il dit: Sami'a-l-Lâhu liman hamidahu, dites: Rabbanâ 
wa laka-l-hamdu; s’il se prosterne, prosternez-vous; s’il prie assis, priez tous 
assis!”» 

R. 83 - Sur le fait de lever les mains pendant 
le premier tekbîr en même temps 
que le début [de la prière] 

735 - Selon Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh, son père dit: En commençant la prière, le 
Messager de Dieu (ç) levait les mains au niveau des épaules. De même lorsqu’il 
prononce le tekbîr pour le ruku et relève la tête du rukû', il les levait et disait: 
Sami‘a-l-Lâhu liman hamidahu... Rabbanâ wa laka-l-hamdu. 

Cependant, il ne faisait pas cela en se prosternant. 

R. 84 - Sur le fait de lever les mains pendant 
le tekbîr , le rukû‘ et en relevant la tête 

736 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar (que Dieu les agrée tous deux) dit: «J’ai vu le 
Messager de Dieu (ç) lever les mains jusqu’au niveau des épaules pendant qu’il se 
mettait debout en prière. Il faisait cela aussi quand il prononçait le tekbîr pour le 
rukû' et quand il relevait la tete du ruku ' en disant: Sami a-l-Lâhu liman hamidahu. 
Cependant, il ne faisait pas cela en se prosternant.» 

737 - Abu Qilâba [rapporte] avoir vu Mâlik ben al-Huwayrith lever les mains 
et prononcer le tekbîr lorsqu’il entrait en prière. Et en voulant faire le rukû , il 
levait les mains. De même lorsqu’il relevait la tête du ruku. Il rapporta que le 
Messager de Dieu (ç) avait fait cela. 

R. 85 - Jusqu’où doit-on lever les mains? 

* Etant parmi ces compagnons, Abu Humayd dit: Le Prophète (ç) leva [les 
mains] jusqu’au niveau des épaules*-^. 


(1) Dans le texte on trouve «i mankab », c'est-à-dire l’endroit où le bras se joint à l’omoplate... 


ùVi'H i-te 


479 


m 


^ ^ ^ ÿ ^ ^ J| ^ ^ ^ y ^ ^ ** ^ ^ ^ ^ J j' ^ 0 ^ ,* ^ ^ ^ ÿ ^ / **■ 

t-i^ajl *j fc taj*i A*» U : 1 vai t I.XpIS U jJUai ^ ÿ ^p ^ aUÎ J j-*j : JIS 

# 

üjj tl^S’jli ^Sj lil^ ^-S" iiU iAj |*JjJ _ ^UVÏ U-»j jl - ^Jl» 

. (( I jwl>x^li «b^J lilj t *-t*>JÏ cLAJ Üij I^J jÂ& c oJL«^ auI Jli Üj^ t l^iijli 

^jp 4 £^pVI ^jp 4 ^Üjjî jj! ; Jli ^.un . J * li jx>-l ; Jli oli-JÎ jj! lÜjb^ _ VT £ 

& lijj .1 j’Jéi % lîlî <+ $î fuvt jJr UÎJ. :m‘Jü jli : jli i>;^ J 
lil^j 4 l^*X>t*>»U Jj>*-J lilj 4 *Xo j> JÎ lLUj lij j IjJjjii 4 oJL^j>* jj-iJ <ü)î Jli lilj 4 l^*5jli 

" I , 0 Ï # *■ } ï ' ' * „ '* 

. {(Ü^A^>-I L-ji>- I^w 23 LjL>- ^JLm^ 

îjsj^ ^ £fj - At 

. p|j— ^bià Yî J^VÎ 

JJ ^ jJL- jp ^j*Î ^p 14 UU Jp tiulli auÎ jlp Uîjl>- -VVo 

^ ÿ " ' *" -* ÿ „ ^ ssQ ^ * 0 ^ O ^ O ^ ^ J''o^ ^ ^ -■" J j ( S B ^ 

1^1 J 4 Û*YwaJ I £c*Iiî 1^1 4 aJ^14 jJL>- 4j Jj (jlîT 4^^ AÜ I J J^J (1)1 I AjI p 4 4i)Î 

$ * * Q s * S S * * <r ^ jf <■ C «■ ^ ^ ^ ^ J ^ ^ J ^ x ■'^ ^5 

t ô J- 4j>- auI ; JUj 4 LhÂjI lLUJlS^ L^ji3j £j5jJÎ 4-*Jj ^àj talj t 

. ,s^>«~Jî ^ djü.i Jj»jL S/ jiij . «-û>Jî tiUj üj 


•£? J tyj tÿj fijj lij jjiJî ^ij :»-»li_ Al 

; <j& t li ^^>-1 i Jli -i)î jlp li ; Jli Jjli 4 juj^« lüu>- _ vV^i 

, T - - ,yy „ T ^t ^ °f "’ | ^ ^ ^ 0 ^ J- 7 "■ , *“ ' + * « „tT 0 ^ 0 " O' -® 0 ^ f I ^ • '" °* f 

ii] <üj I Ooij i Jli 1-o-^.p âü ) j y^ Jh ^ *a%p 4 4jo i I-Up ^ ^^>-1 

2 Jl ÿ ^ ^ 0 ^ û ^ ^ û ^ s % ^ ï Q S ^ s "'ÿ-* ,, ' 

4 £j5JJÜ ^ISsj jJJi J J*JLj Jl Sj 4 jJb>- U^Slj Aj J b cô^waJl ^ flî 

" ' * s Q s 's % O - ' ^ ^ Jl ^ ^ ^ 

. ^ jiJS JlAjîJ Vj. ({ ôJ-g^- J ^JJ 4 ^S*jJl l^] J-Ui J^^L? 

^1 ^p tJJli j^p c aJoT Jlp jJL^- LÎJ^- ; Jli I^JT liî-A^- - VTV 


, 4j Jü ^ij Jl ^Iji l^jj 4 ^jJl jj ^-*p lij ! jjj J-UL» c^lj ^jI • 

1 * " IL i aüT Jj— j ü! 4 AjX 0^ çfj 


Ê # Sf 


JiS^ 




& $ j\ ■■^.- 


Ao 


°'" J* ' ' \ ^ % ^,7 * * a* , - O ^ # 0. it 'j ' / 

* ^cr™ 8 3^ ; 4ül>w?l ^ ^1 Jli j 


480 


Le ’Adhân 


t A' 


738 - Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh: ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar (r) dit: «J’ai vu le 
Prophète (ç) commencer la prière par le tekbîr en levant les mains jusqu’au niveau 
des épaules. Quand il prononçait le tekbîr pour le rukû\ il faisait la même chose. 
De même lorsqu’il disait: SamVa-l-Lâhu liman hamidahu, mais il disait en plus: 
Rabbanâ wa laka-l-hamdu. Toutefois, il ne faisait pas cela lorsqu’il se prosternait 
et quand il relevait la tête de la prosternation.» 

R. 86 - Sur le fait de lever les mains quand 
on se relève après les deux rak ‘a 

739 - Nâfi‘: En entrant en prière, ibn ‘Umar prononçait le tekbîr et levait les 
deux mains. En disant: Samïa-l-Lâhu liman hamidahu, il levait aussi les mains; en 
se relevant après les deux [premières] rak'a, il levait les mains. 

Enfin, ibn ‘Umar rapporta que le Prophète (ç) faisait cela. 

* Ce hadîth a été aussi rapporté par Hammâd ben Salama, et ce de ’Ayyûb, de 
Nâfi‘, d’ibn ‘Umar, du Prophète (ç). 

* Rapporté aussi par ibn Tahmân, et ce de ’Ayyûb et de Mûsa ben ‘Uqba; 
mais en résumé seulement. 

R. 87 - Sur le fait de poser la main droite 
sur la main gauche 

740 - D’après Abu Hâzim, Sahl ben Sa‘d dit: «On ordonnait aux fidèles de 
poser la main droite sur la main gauche pendant la prière.» 

Abu Hâzim: A ma connaissance, Sahl ben Sa‘d attribuait (yanmy) cela au 
Prophète (ç). 

’Ismâ‘îl: C’est yunmâ... Il n’a pas dit yanmy {l) . 


R. 88 - Sur l’humilité dans la prière 

741 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Par Dieu! ni votre rukû\ 
ni votre humilité ne me sont inconnus, [car] je vous vois par derrière [mon dos].” 

742 - D’après ’Anas ben Mâlik, le Prophète (ç) dit: «Que vos ruku et vos 
sufûd soient bien faits. Car, par Dieu! je vous vois par derrière — Ou: par derrière 
mon dos — lorsque vous faites le rukû‘ et le sujûd.» 


(1) Cjud, c*e*t «On fait souvent attribuer cela»... Il n’a pas dit: «Il attribuait cela...» 
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R. 89 - Ce que le fidèle doit dire après le tekbîr 

743 - ’Anas: Le Prophète (ç), Abu Bakr et ‘Umar (r) commençaient la prière 
par: ’Al-Hamdu li-l-Lâhi rabbi-l- ‘âlamîn°\ 

744 _ Abu Hurayra dit: «Entre le tekbîr et la récitation [du Coran], le 
Messager de Dieu (ç) observait un court silence (Je crois, dit l’un des râwi, qu’il 
avait aussi ajouté ceci: ... très minime). 

«Je lui dis une fois: “Que mon père et ma mère soient sacrifiés pour toi, ô 
Messager de Dieu! Que dis-tu pendant ton court silence entre le tekbîr et la 
récitation? 

— Je dis, répondit le Prophète, Seigneur! éloigne-moi de mes péchés, ainsi que 
mes péchés de moi, comme tu as éloigné l’orient et l’occident l’un de l’autre! 
Seigneur! purifie-moi des péchés comme on purifie un vêtement blanc de la souillure! 
Seigneur! lave mes péchés avec de l’eau, de la neige et de la grêle!”» 

r. 90 - 745 - ’Asmâ’ bent Abu Bakr: Le Prophète (ç) fit la prière de l’éclipse: Il 
se mit debout et resta longtemps ainsi, puis fit un long rukû', se tint de nouveau 
longtemps debout, refit un long ruku, releva la tête, fit un long sujûd, releva la 
tête, refit de nouveau un long sujûd, se leva et resta longtemp debout, refit un long 
rukû', releva la tête, refit un long sujûd, releva la tête, revint au sujûd et resta 
longtemps ainsi, enfin, il termina la prière et dit: “Le Paradis fut si proche de moi 
au point où si j’avais pu, je vous aurais apporté quelques-unes de ses cueillettes. 
Aussi, le Feu fut si proche de moi au point où j’avais dit: Oh! Seigneur! suis-je avec 
eux? Sur ce, je vis une femme (Je crois, dit Nâfi‘ qu’ibn Abu Mulayka ajouta: ... 
qu’une chatte égratignait). Je dis alors: Quelle est son histoire? — Elle l’a retenue, 
me dit-on, jusqu’à ce quelle (la chatte) fût morte de faim. Elle ne lui a pas donné à 
manger ni l’a laissée sortir pour manger (Je crois, dit Nâfi\ qu’ibn Abu Mulayka 
ajouta: ... des khachîch — bestioles — ou des khachâch — bestioles — de la 
terre).”» 


R. 91 - Sur le fait de lever le regard en direction 
de l’imâm pendant la prière 

* ‘Â’icha: Le Prophète (ç) a dit au sujet de la prière de l’éclipse: “... Et j’ai vu 


(1) C.à.d par la sourate d ’al-Fâtiha. 
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la Géhenne dont les différentes parties se détruisaient les unes les autres, et ce 
lorsque vous m’avez vu reculer.” 

746 - Abu Ma'mar dit: «Nous dîmes à Khabbâb: “Est-ce que le Messager de 
Dieu (ç) récitait [du Coran] pendant les prières du duhr et du ‘asrl — Oui, 
répondit-il. — Et comment saviez-vous cela? — Par le mouvement de sa barbe.”» 

747 - Abu ’lshâq dit: «J’ai entendu ‘Abd-ul-Lâh ben Yazîd faire ce discours: 
“Al-Barrâ‘, qui n’est point accusé de mensonge, nous a rapporté que lorsque les 
Compagnons priaient avec le Prophète (ç), et en [le voyant] relever la tête du 
rukû'k, ils se mettaient debout et restaient ainsi jusqu’au moment où ils le voyaient 
se prosterner.”» 

748 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abbâs (r) dit: «Il y eut un éclipe de soleil du vivant du 
Messager de Dieu (ç), qui fit une prière [en la circonstance. Après la fin de la 
prière], on lui dit: “O Messager de Dieu! nous venons de te voir comme si tu as 
pris une chose à partir de ta place et que tu as reculé ensuite! — C’est que, 
répondit-il, je viens de voir le Paradis et j’ai essayé de prendre une grappe... Si je 
l’avais prise, vous en auriez mangé tant que restera le bas-monde.”» 

749 - ’Anas ibn Mâlik dit: «Le Prophète (ç) nous présida en prière, monta sur 
le minbar, fit un signe de ses deux mains en direction de la qibla de la mosquée et 
dit: “Je viens de voir à l’instant, après vous avoir fait la prière (1) , le Paradis et le 
Feu présentés dans la direction de ce mur... Concernant le bien et le mal, je n’ai 
jamais vu comme aujourd’hui.” Il répéta cela par trois fois.» 

R. 92 - Sur le fait de lever 
le regard vers le ciel pendant la prière 

750 - Qatâda: ’Anas ben Mâlik rapporta ceci: «Le Prophète (ç) a dit: “Qu’est- 
ce que ces quelques gens ont à lever le regard vers le ciel pendant la prière?” Puis, 
il devint plus dur, et ce jusqu’au moment où il dit: Soit qu ils cessent cela, soit 
qu’ils auront la vue arrachée!”» 

R. 93 - Sur le fait de se retourner 
pendant la prière 

751 - ‘Â’icha dit: «J’interrogeai le Messager de Dieu (ç) sur le fait de se 


(1) Autre traduction: pendant que je vous faisais la prière. 
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retourner pendant la prière et il me dit: “C’est une dérobade: Satan dérobe cela de 
la prière du fidèle.”» 

725 - ‘Â’icha: Le Prophète (ç) pria une fois vêtu d’une khamîsa qui avait des 
motifs. [Ayant terminé], il dit: «Les motifs de ce vêtement m’ont distrait; 
emportez-le à Abu Jahm et apportez-moi une ’anbijâniyya\» 

R. 94 - Est-ce que le fidèle peut se retourner lorsqu’il 
lui arrive quelque chose ou qu’il voit un crachat, 
ou autre chose, [sur le mur] de la qibla? 

* Sahl: Abu Bakr (r) se retourna et vit le Prophète (ç)... 

753 - D’après Nâfi\ ibn ‘Umar dit: «Etant devant les fidèles en train de prier, 
le Prophète (ç) vit un crachat sur le mur de la qibla. Il le gratta puis, après avoir 
terminé la prière, il dit: “Lorsque l’un de vous est en prière, il a Dieu en face de 
son visage. Qu’aucun ne crache en face de lui pendant la prière!”» 

* Rapporté aussi par Mûsa ben ‘Uqba et ibn Abu Rawwâd, et ce de Nâfi‘. 

754 - ’Anas dit: «Tandis que les Musulmans étaient dans la prière du fajr, ils 
furent surpris de voir le Messager de Dieu (ç) écarter le rideau de la chambre de 
‘Â’icha. Il les regarda au moment où ils étaient en rangs et sourit. Et Abu Bakr (r) 
recula en arrière dans le but de regagner le rang; il crut que le Prophète voulait 
sortir... Quant aux musulmans [présents], ils faillirent laisser la prière, mais le 
Prophète leur fît signe de continuer la prière et laissa tomber le rideau... Il mourut 
à la fin de ce jour-là.» 

R. 95 - Sur l’obligation de la récitation [du Coran] par l’imâm et 
le fidèle présidé dans toutes les prières: soit qu’on est résident ou 
en voyage, soit pendant les prières à récitation discrète ou celles 
dont la récitation est faite à voix claire et distincte 

755 - Jâbir ibn Samura dit: «Les habitants d’al-Kûfa se plaignirent de Sa‘d à 
‘Umar (r). Ce dernier le destitua [de son poste de gouverneur] et désigna ‘Ammar 
à sa place. Ils se plaignirent donc jusqu’au point où ils dirent qu’il ne faisait pas 
correctement la prière. ‘Umar lui envoya alors quelqu’un pour [le convoquer]. Il 
lui dit ensuite: “O Abu Ishâq! cès gens-là prétendent que tu ne sais pas bien faire 
la prière... 


1AV 


ô\iH\ uss 


487 


. «jyll S*AJ» j* ôÜolijî a^çLj ty'ilji y* 


ôl :ÂJLîIp y i#jy ji- 4 jÿ}JÎ <y ‘OUÎ- : J^ ^ 

jl 1 $j ijiiî t#jii ^*1 '• Jl^î 4^*1 l^ A. /a ,. < ► > - J J- 9 $Ü 

** ** ÿ ^ O* O - 

.«ÂJUJl J^'lj 

y'il ÇjfX Ja :^j\j~ M 


.iùiî ^ îsu; jï ^ rfï ji 

• H jJî ‘ ^ ^ j?j : 

: Jii il jJ ji ^ :< -^ à* O* - 

J*- Jlî jli 4 yUÎ tjsi i J-^i j*J îilî J oUJ $ü <^Ji 

A^j jï jJ-I & 4 A^i ji A»ï Olî 4 ?^JÎ J 015 lil 01 )) : J»ÿ^ 

. «ôSCiJÎ J 

.,' « - .*' î * *T' i'!' '• ' ' V' 

. jp oljj <j ^'j 4 -uap jj i_yy *y-> 

t_jl$4 ji y ‘ jî^ y ‘ j-" <>! •0-J : Jlî ^ - V o i 

3Ü <i>T J jj Sll jl>«i p -5 4 yJî pü» J ô y jl J i liç< : Jlî (_y' Jy’’ - ' ■ J^ 
j*j j' J*&j 4cÜ^àj' jyâ 4 JiÿJ jj (U2j ‘iOJlp ?y^ 4 ÜÎ 5 
J jj, il jjllilî <Uj içjyjî ij il jàî 4^JaJÏ Ü JyO 4 <ÿP Ji- -CP 4 ttî 
. jÿ vijüi ÿi y jjj 4 pï «jjiî -r^» : rt?! ^ 4 ^:Su 

plî^J SpI jilî • 4— ^ 0 

' r j * 

Ol^L^JÎ ^ ^UJÎj 

.viJUJ U} Ifci ^ 

y\^ ^ ij . U 4IUJÎ Jçp UîÔp- : Jlî üly jï' WÔ>- : JÜ - Vo 0 

^ J^-ïj iÿî Æ Aî Ji ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

ç Sly Oj t JJ-I d Ü : Jlii 4\ ‘ J^i Orr^ ^ ^ ^ '-^ 

5*>U ^ J^î jlî Aîj cU lit : J> Jlî ^J*^ ^ 




488 


Le ’Adhân 


IAA 


— En ce qui me concerne, répondit Abu ’Ishâq (1) , par Dieu! je leur faisais la 
prière du Messager de Dieu (ç) en ne retranchant rien que ce soit: je faisais la 
prière du ’ichâ' en prolongeant les deux premières [rak‘a] et en allégeant les deux 
dernières... — C’est ce que nous pensions de toi”, approuva ‘Umar qui envoya 
avec lui à al-Kûfa un homme (ou: des hommes...) Celui-ci interrogea les habitants 
d’al-Kûfa en ne laissant aucune mosquée. Tous disaient du bien de Sa‘d. 
Cependant, une fois que l’émissaire fut à l’intérieur de la mosquée des béni ‘Abs, 
l’un de ceux-ci, qui s’appelait ’Usâma ben Qatâda et qu’on surnommait Abu 
Sa‘da, se leva et dit (à l’émissaire]: “Mais puisque tu nous as conjuré, voilà le fond 
de l’affaire: Sa‘d ne participait pas dans les expéditions, ne partageait pas les biens 
bien comme il faut et ne jugeait pas d’une manière juste.” Sur ce, Sa‘d dit: “Par 
Dieu! Je vais demander au Seigneur trois choses: Seigneur! si ton homme-ci a 
menti et qu’il s’est levé par ostentation, prolonge-lui sa vie! fais que sa pauvreté 
dure! et expose-le aux tentations!”... 

«En effet, et beaucoup plus tard, interrogé, cet homme répondit: “Je ne suis 
qu’un vieillard exposé aux tentations et touché par les prières de Sa‘d.”» 

‘Abd-al-Malik: Je l’ai vu après cela. Ses sourcils tombaient sur ses yeux à 
cause de la vieillesse. Il barrait la route aux femmes en leur donnant des signes 
d’intelligence. 

756 - ‘Ubâda ben as-Sâmit: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Point de prière 
pour celui qui ne récite pas la Fâtiha du Livre.» 

757 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) entra à la mosquée puis y entra 
un homme, pria, salua le Prophète (ç) en prononçant le salâm. Celui-ci lui rendit le 
salut et lui dit: “Retourne refaire la prière! car en réalité tu n’as pas prié.” En effet, 
l’homme retourna faire sa prière puis revint saluer le Prophète (ç) qui lui dit: “- 
Retourne refaire la prière! tu n’as pas prié.” Il lui répéta cela par trois fois. Et 
l’homme de dire: “Par Celui qui t’a envoyé avec la vérité! je ne sais pas faire 
mieux, apprends-moi! — Lorsque tu te mets debout pour la prière, lui dit le 
Prophète, prononce le tekbîr puis récite ce que tu peux lire du Coran, après quoi 
fais un rukû‘ en restant calme, après cela relève la tête jusqu’à ce que tu sois bien 
d’aplomb, tu dois ensuite te prosterner en restant calme, puis relève la tête en 
restant calme en position assis! Tu dois faire cela dans toutes tes prières!” 


(1) C.à.d, Sa‘d. 
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758 - Jâbir ben Samura dit: «Sa‘d dit: “Je leur faisais les prières du maghrib et 
du ‘icha’ à la manière du Messager de Dieu (ç), sans retrancher quoi que ce soit: je 
prolongeais les deux premières [rak’a] et j’allégeais les deux dernières. — C’est ce 
que nous pensions de toi, lui dit ‘Umar (r).”» 

R. 96 - Sur la lecture [du Coran] pendant 
la prière du duhr 

759 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père dit: «Le Prophète (ç) 
lisait, dans les deux premières rak'a de la prière du duhr, la Fâtiha du Livre (le 
Coran) et deux autres sourates. Il prolongeait la première rak'a et écourtait la 
deuxième. Des fois, il faisait entendre un verset. Aussi, il lisait pendant la prière du 
‘asr la Fâtiha du Livre et deux autres sourates en prolongeant la première rak'a. Il 
pronlogeait aussi la première rak'a de la prière du subh et écourtait la deuxième.» 

760 - Abu Ma‘mar dit: «Nous interrogeâmes Khabbâb [en lui disant]: “Est-ce 
que le Prophète (ç) lisait [du Coran] dans les prières du duhr et 'asrl — Oui, 
répondit-il. — Et comment saviez- vous cela? — Par le mouvement de sa barbe.”» 

R. 97 - Sur la lecture pendant 
la prière du *asr 

761 - Abu Ma‘mar dit: «Je dis à Khabbâb ben al-’Arat: “Est-ce que le 
Prophète (ç) lisait [du Coran] dans les prières du duhr et du ‘asrl — Oui, répondit- 
il. — Et comment saviez-vous qu’il récitait? — Par le mouvement de sa barbe.”» 

762 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ibn Abu Qatâda, son père dit: «Dans les deux 
[premières] rak'a des prières du duhr et du ‘asr, le Prophète (ç) lisait la Fâtiha du 
Livre avec une sourate pour chaque rak'a. Des fois, il nous faisait entendre un 
verset.» 


R. 98 - Sur la lecture pendant 
la prière du maghrib 

763 - Ibn ‘Abbâs (r) rapporte qu’une fois Um al-Fadl l’entendit lire Wa-l- 
mursalâti 'urfa.... Elle lui dit alors: “O mon enfant! en lisant cette sourate, tu m’as 
rappelé que c’était la dernière chose que j’avais entendue du Messager de Dieu (ç); 
il la lisait dans la prière du maghrib .” 

764 - Marwân ben al-Hakam dit: «Zayd ben Thâbit m’a dit: “Qu’as-tu à lire 
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de petites sourates dans la prière du maghrib! J’ai entendu le Prophète (ç) lire la 
plus longue des deux plus longues [dans la prière du maghrib.]" 

R. 99 - Sur le fait de lire [la Coran] dans la prière 
du maghrib à voix claire et distincte 

765 - D’après Muhammad ben Jubayr, ben Mut‘im, son père dit: «J’ai 
entendu le Messager de Dieu (ç) réciter la sourate d’at-Tûr dans la prière du 
maghrib.» 


R. 100 - Sur la lecture distincte 
dans la prière du ‘ichâ’ 

766 - Abu Râfi‘ dit: «J’ai fait la prière d 'al-'atama avec Abu Hurayra qui, en 
lisant [la sourate] de: ’Idha-s-samâ’u-n-chaqqat, fit une prosternation. Je lui fis 
alors la remarque et lui de me dire: “Je me suis ainsi prosterné derrière Abu al- 
Qâcim (le Prophète) et je resterai à me prosterner chaque fois que [je lis cette 
sourate], et ce jusqu’à ce que je le retrouve [dans l’au-delà].”» 

767 - Al-Barâ’: Une fois, le Messager de Dieu (ç) était en voyage. Il lit dans 
l’une des deux rak'a [de la prière] du ‘ichâ’ [la sourate de]: ’At-tîni wa-z-zaytûni. 

R. 101 - Sur la lecture, dans la prière du ‘ichâ’, 
d’une sourate où il faut se prosterner 

768 - Abu Râfi‘ dit: «Je fis la prière d’al-'atama avec Abu Hurayra et il lit la 
sourate de: ’Idha-s-samâu-n-chaqqat. Il se prosterna alors et je lui dis: “C’est quoi 
cela? — J’ai fait cette prosternation, me dit-il, derrière Abu al-Qâcim et je resterai 
à la faire jusqu’à ce je le retrouve...”» 

R. 102 - Sur la lecture dans la prière du ‘ichâ’ 

769 - Al-Barâ’ (r) dit: «J’ai entendu le Prophète (ç) lire: Wa-t-tîni wa-z- 
zaytûni... dans [la prière du] 'ichâ'. Je n’avais jamais entendu une personne qui a 
une si belle voix — ou: lecture.» 

R. 103 - Sur le fait de prolonger les deux premières 
rak‘a et d’écourter les deux dernières 

770 - Jâbir ibn Samura dit: «‘Umar dit à Sa‘d: “Ils se sont plaints de toi en 
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toute chose, même à propos de la prière. — En ce qui me concerne, répliqua Sa‘d, 
je prolongeais les deux premières [rak'a] et j’écourtais les deux dernières... Je ne 
ferai pas défaut (1) à la prière que j’avais imitée du Messager de Dieu (ç). — Tu as 
raison, c’est ce qu’on pensait de toi (ou: c’est ce que je pensais de toi).”» 

R. 104 - Sur la lecture dans le fajr 

* Um Salama: Le Prophète (ç) a lu [la sourate] d’at-Tur... 

771 - Sayyâr ben Salâma dit: «J’entrai avec mon père chez Abu Barza al- 
’Aslamy et nous l’interrogeâmes sur l’horaire des prières. Il nous dit: “Le Prophète 
(ç) faisait [la prière] du duhr lorsque le soleil commençait à s’incliner du côté de 
l’ouest; [pour la prière] du 'asr, il la faisait [puis] l’un des présents pouvait revenir à 
l’autre extrémité de Médine alors que le soleil était encore bien vivant .” 

«Quant à [la prière] du maghrib, j’ai oublié ce qu’il avait dit. “Et il ne se 
souciait pas, reprit-il, de retarder le ‘icha jusqu’au [premier] tiers de la nuit. 
Cependant, il n’aimait ni dormir avant de la faire, ni parler après. Quant à la 
prière du subh, il la faisait puis, en la terminant, chacun des présents pouvait 
reconnaître son voisin. Il lisait dans les deux rak'a..., ou dans l’une d’elles, entre 
soixante et cent [versets].”» 

772 - ‘Atâ’ [rapporte] avoir entendu Abu Hurayra (r) dire: «On doit lire [du 
Coran] dans chaque prière. Mais nous vous avons fait entendre ce que le Messager 
de Dieu (ç) nous avait fait entendre; et nous vous avons [lu] silencieusement ce 
qu’il nous avait [lu] silencieusement... Si tu ne lis rien en plus de la Mère du 
Coran (2) , cela est suffisant; toutefois, si tu ajoutes une deuxième sourate, cela vaut 
mieux.» 


R. 105 - Sur la lecture distincte 
dans la prière du fajr 

* Um Salama: Je fis le tawâf derrière les pèlerins tandis que le Prophète (ç) 
était en train de prier en lisant la sourate d’at-Tûr. 

773 - D’après Sa‘îd ben Jubayr, ibn ‘Abbâs (r) dit: «Le Prophète (ç) se dirigea 


(1) Autre traduction: Je ne faisais pas défaut. 

(2) C’est-à-dire, la Fâtiha. 
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avec quelques-uns de ses Compagnons vers la foire de ‘Uqâz. En cette période, on 
avait déjà dressé un obstacle entre les démons et les mystères du Ciel et lancé 
derrière eux des Tisons. D’ailleurs, ces démons retournèrent chez leur peuple qui 
leur dit: “Mais qu’avez-vous? — On vient de dresser un osbtacle entre nous et les 

mystères du Ciel, répondirent-ils. De plus, on a lancé contre nous des Tisons. 

La cause de cet obstacle n’est qu’une chose arrivée sur terre. Parcourez-la donc 
d’est en ouest et voyez cette cause!” En effet, ils démarrèrent. Quant à ceux qui 
partirent vers Tihâma, ils trouvèrent le Prophète (ç) déjà à Nakhla en train de 
présider ses Compagnons pendant la prière du fajr. Ayant entendu le Coran, ils 
(les démons) restèrent à l’écoute puis dirent: “Par Dieu! voici la cause de l’obstacle 
qui s’est dressé entre nous et les mystères du Ciel.” 

«Ils retournèrent chez leur peuple et dirent: “O peuple! Nous avons entendu 
une lecture surprenante qui guide vers le bon chemin. Nous avons cru en elle et 
nous n’associerons rien à notre Seigneur.” Après cela, Dieu révéla à son Prophète 

(ç) la sourate de: Dis: Il m’a été révélé... m En fait, on lui révéla les propres paroles 
des djinns.» 

774 - D’après ‘Ikrima, ibn ‘Abbâs dit: «Le Prophète (ç) faisait une lecture 
distincte là où il a été ordonné de le faire et une lecture silencieuse là où il a été 
ordonné de le faire aussi. Or, Ton Seigneur n’est pas oublieux 1 (2) 3 et Vous avez dans 
le Messager de Dieu un beau parangon^.» 


R. 106 - Sur le fait de lire deux sourates dans une seule rak ( a; 
sur la lecture des derniers versets d’une sourate; sur le 
fait de lire une sourate avant celle qui vient après; sur 
la lecture du début de la sourate 

* On rapporte que ‘Abd-ul-Lâh ben Sâ’ib [avait dit]: Le Prophète (ç) lisait la 
sourate d 'al-Mu’minûn dans la prière du subh mais en arrivant à la mention de 
Moïse et d Aaron ou la mention de Jésus — , il commença à tousser; d’où il 
passa au rukû\ 

* ‘Umar lut dans la première rak'a cent vingt versets de la sourate d 'al-Baqara 

(1) Il s'agit de la sourate d’al-Jin qui commence par: Dis: Il m’a été révélé qu’une poignée de djinns, ayant 
écouté, se dit: «Nous avons entendu une lecture surprenante.... 

(2) Maryam, 65. 

(3) AI-’Ahzâb, 21, 
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et toute une sourate de la partie Mathânf^ dans la deuxième rak a. 

* Al-’Ahnaf lut dans la première rak' a la sourate d’al-Kahf et dans la 
deuxième la sourate de Yûsuf ou de Yûnus. Il dit ensuite avoir prié avec ‘Umar (r) 
qui les avait lues dans la prière du subh. 


* Ibn Mas‘ûd lut [dans la première rak' a] quarante versets de la sourate d’al- 
’Anfâl et toute une sourate de la partie dite Mufasal dans la deuxième. 

* Abu Qatâda dit à propos de celui qui lit une seule sourate dans une seule 
rak‘a ou qui répète une même sourate dans deux rak'a: «Tout fait partie du Livre 
de Dieu.» 


774 bis — ’Anas (r): Un homme des ’Ansars présidait ceux-ci en prière dans 
la mosquée de Qubâ’. A chaque fois qu’il ouvrait [la prière] par une sourate qu’il 
récitait, il avait auparavant déjà commencé par: Qui huwa-l-Lâhu ’Ahad... [En 
fait], il terminait cette dernière sourate puis passait à une autre. Il faisait cela dans 
chaque rak'a. Ses compagnons lui dirent alors: “Tu ouvres toujours [la prière] par 
cette sourate. De plus, tu ne t’en contentes pas et tu récites une autre sourate. Eh 
bien! soit que tu la récites toute seule, soit que tu la laisses et tu récites une autre 
sourate. — Je ne la laisserai pas, répondit l’Ansarite, si vous voulez que je vous 
préside en prière en gardant cette habitude, je le ferai; mais si vous détestez cela, je 
renoncerai à vous présider.” Or, ils estimaient qu’il était le meilleur d entre eux, ils 
détestèrent être présidés [en prière] par quelqu’un d’autre. D’autre part, à l’arrivée 
du Prophète (ç) chez eux, ils le mirent au courant de l’affaire. “O Un tel! lui dit le 
Prophète, quelle est la chose qui t’empêche de faire ce que te recommandent tes 
compagnons et qu’est-ce qui te pousse a toujours reciter cette sourate dans chaque 
rak' al — Je l’aime, répondit l’homme. — Ton amour pour elle t’a fait entrer au 

Paradis.” 


775 - Abu Wâ’îl dit: «Un homme vint voir ibn Mas‘ûd et lui dit: “J’ai récité 
cette nuit toute la partie dite Mufasal en une seule rak'a... — En récitant 
rapidement comme on récite des vers, répondit ibn Mas’ûd [avec désapprobation]. 
J’ai pu connaître les sourates dites Analogues dont le Prophète (ç) récitait 
quelques-unes [en une seule rak‘à\.” Et il cita vingt sourates du Mufasal, deux 
sourates pour chaque rak'a.» 


(1) Il s’agit, d’après quelques avis, des sourates dont le nombre de versets est inférieur à cent. Un autre 
avis avance qu’il s’agit des sourates qui se trouvent entre la partie dite Mufasal et la partie des sept 
plus longues sourates. 


ù\>S\ sJsS 


499 


l<\<{ 


^ *î t - . - - - j - - ? - *jy - ' r ^ ^ f * •* j,# * -'.i*tî 

l^î* ’j^J * ^ j j+* ç* ^ t o^ji J * ^Lul 

\jÂj ( j-<k-J - ojbî Jlij . Jy^âji^JÎ ijj^j iJliJT ^ij t JliiVÎ {j* i-»ï jj^jL 

.Al <-A5 JS - ^ ïl>-lj « JJ— Xij> jl Jt ôivlj ij^, 


jL^Vl J^j jlî : a^- AI AÎ-Up Jlij - ^VV* 

't - \ - "fr rî'i* ', * tr .•'(,' f-!'^ ■« - "?ti - fi r,> ,-i •- . •'»' 

Ü* y • “î fc — ’j^d ^-f I ^5? pgj Ljj Ij^J 0 J 1 UJLS J 15 j t *L$ Jbw ^ 

*.£ * U\ : *: ° ' mP" i " " " - o .f;- * *; ÿ MW 

L p fJ ^-4» 0>5j t W*-* l 5 r^ oj 4 ^ i ^ t U^» f ^ %A 


5 ^ ^ ^ - v v. ^ j ; 

, # f ; '/ o - ?f * *f f : « - - f - > o ^ " v 0 '*t* 

►d O' < j* j5j t j» ^ 4 jI Jjjj IjjISj t j*^l5y j*IA^ 5 ojj tCJbo dUjb 

A/^^d ^ J^j ùl L* toS^i IjJD : Jlii t^JÜÏ ej^>-l ^ J^lïl uii 1 0 jJï 
;Jlii cLjI^I ^1 : jUi . «?4 l*5j J5 ^ ojjJJt oJla ^jjJ Uj tcLLUw»! 

. « < 1 >JÎ «JJlL>ol La U dJil^)) 


f * 


: JU Jîlj Ü cJU^ : Jli ÿ A tsJi : Jli liT lâli _w» 

j!) 4 J^S" IÔÂ : Jlii t iiS' j ^ âJLJlJÎ jjalo- l î o! y : Jliî $ ^1 J>-j ^L>- 
tfî Ù=Ô>^ ‘ j j li j î ^ Sjj- 0 ji ^ ^ï ülS - ^î J^UilîT cJjp 

$ 




500 


Le ’Adhân 


û ♦ * 


R. 107 - Sur le fait que le fidèle récite la Fâtiha 
du Livre dans les deux dernières rak‘a w 

776 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père [dit]: Le Prophète (ç) 
récitait dans les deux premières rak'a du duhr la Mère du Livre et deux autres 
sourates 1 (2) 3 . Quant aux deux dernières rak'a , il ne récitait que la Mère du Livre en 
nous faisant entendre un verset {3) . 

Il prolongeait la première rak'a plus que la deuxième. De même pour les 
prières du 'asr et du subh. 


R. 108 - Sur celui qui récite discrètement 
dans [les prières] du duhr et du ‘asr 

777 - Abu Ma‘mar: «Je dis à Khabbâb: “Est-ce que le Messager de Dieu (ç) 
récitait [du Coran] dans le duhr et le 'asr? — Oui, répondit-il. — Et comment sais- 
tu cela? — Par le mouvement de sa barbe.”» 


R. 109 - Sur le cas où l’imâm 
fait entendre un verset... 

778 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père [dit]: Le Prophète (ç) 
récitait la Mère du Livre et une autre sourate dans les deux premières rak'a des 
prières du duhr et du ‘asr en nous faisant entendre des fois un verset. De plus, il 
prolongeait la première rak'a. 

R. 110 - Sur “il prolongeait 
la première rak‘a” 

779 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda, son père [dit]: Le Prophète (ç) 
prolongeait la première rak'a de la prière du duhr et écourtait la deuxième. Il 
faisait la même chose avec la prière du subh. 


(1) Cela concerne les prières à quatre rak'a. 

(2) Une sourate dans chaque rak'a. 

(3) Ou: quelques versets. 
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R. 111 - Sur le fait que Fimâm prononce 
le ta’mîn^ à voix distincte 

* ‘Atâ’: ’Âmin est une invocation. Ibn az-Zubayr prononça le ta’mîn et ceux 
qui étaient derrière lui firent de même au point où la mosquée était remplie de 
plusieurs voix mêlées. Quant à Abu Hurayra, il appelait souvent l’imâm en lui 
disant: “Ne prononce pas le ta’mîn avant que je n’arrive!” 

* Nâfi‘: Ibn ‘Umar ne laissait jamais le ta’mîn. De plus, ils incitait les fidèles à 
le prononcer et je l’ai entendu dire du bien sur le sujet. 

780 - Abu Hurayra: Le Prophète (ç) dit: “Lorsque l’imâm prononce le ta’mîn, 
prononcez-le vous aussi! car celui dont le ta’mîn coïncide avec le ta’mîn des anges 
aura ses péchés passés pardonnés.» 

* Ibn Chihâb: Le Messager de Dieu (ç) disait: ’âmîn. 

R. 112 - Sur le mérite du ta’mîn 

781 - Abu Hurayra (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque l’un de vous 
dit ’amîn, que les anges disent aussi ’amîn dans le ciel et que l’un des deux ta’mîn 
coïncide avec l’autre, l’homme en question aura ses péchés passés pardonnées.» 

R. 113 - Sur le fait que le présidé en prière 
prononce le ta’mîn à voix distincte 

782 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque l’imâm dit: ... 
ghayri-l-maghdûbi ‘alayhim wa la-d-dâlîn, dites ’amîn] car celui dont la parole 
coïncide avec celle des anges, aura ses péchés passés pardonnés.” 

* Comme Sumay, Muhammad ben ‘Amrû a aussi rapporté ce hadîth, et ce 
d’Abu Salama, d’Abu Hurayra, du Prophète (ç). De même pour Nu'aym qui a 
rapporté le hadîth d’Abu Hurayra (r). 

R. 114 - Sur le cas où le fidèle fait le rukû‘ avant 
d’arriver au rang 

783 - Abu Bakra [rapporte] être arrivé [à la prière de groupe] au moment où le 
Prophète (ç) était dans le rukû\ qu’il (Abu Bakra) fit le rukû ‘ avant d’arriver au 


(1) Le ta’mfn est le fait de dire ’âmîn. Sur ce mot il y a plusieurs avis: 1° - «Seigneur nous avons cru 
(’amanna)...» 2° - «Ainsi soit-il». 3° - Il s’agit, d’après le troisième avis d’un rang au paradis, etc. 
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rang et qu’ensuite il cita cela au Prophète (ç) qui lui dit: “Que Dieu augmente ton 
intérêt [pour la prière]! mais ne recommence pas!” 

R. 115 - Sur le fait de terminer 
le tekbîr jusqu’au rukû* 

* Cela a été rapporté par ibn ‘Abbâs, du Prophète (ç). Et il y a dans son ’isnâd 
Mâlik ben al-Huwayrith. 

784 - ‘Imrân ben Husayn rapporte avoir prié avec ‘Ali (r) à Bassora et qu’il 
avait alors dit: “Cet homme (1) nous a rappelé une prière que nous faisions avec le 
Messager de Dieu (ç).” Il rapporte aussi que ‘Ali prononçait le tekbîr dans ladite 
prière à chaque fois qu’il relevait et abaissait [la tête]. 

785 - D’après Abu Salama, Abu Hurayra, en dirigeant les fidèles dans la 
prière, prononçait le tekbîr chaque fois qu’il abaissait et relevait [la tête]. 

Après la fin de la prière, il disait: “Comparé à vous, ma prière ressemble le 
plus à celle du Messager de Dieu (ç).” 

R. 116 - Sur le fait de terminer le tekbîr 
jusqu’au sujûd 

786 - Mutarrif ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Je priai avec ‘Imran ben Husayn 
derrière ‘Ali ben Abu Tâlib (r). Il prononçait le tekbîr en se prosternant, en 
relevant la tête et en se mettant debout après les deux [premières] rak'a. Après la 
fin de la prière, ‘Imrân ben Husayn me tint par la main et me dit: “Cet homme 
vient de me rappeler la prière de Muhammad (ç) — ou: cet homme vient de nous 
faire la prière de Muhammad (ç).”» 

787 - ‘Ikrima dit: «Je vis près du Maqâm un homme [en train de prier]. Il 
prononçait le tekbîr chaque fois qu’il s’abaissait, se relevait, se mettait debout et se 
prosternait. J’en informai ibn ‘Abbâs (r) qui me dit: " Puisses-tu perdre ta mère! 
n’est-ce pas là la prière du Prophète (ç)?”» 

R. 117 - Sur le fait de prononcer le tekbîr 
en se relevant du sujûd 

788 - D’après Qatâda, ‘Ikrima dit: «Je priai derrière un vieillard à la Mecque. 


(1) C.-à-d. ‘Ali. 
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Il fit pendant cette prière vingt deux tekbîr. Je dis alors à ibn ‘Abbâs: “Il est 
stupide! — Que ta mère puisse te perdre !\ répliqua ibn ‘Abbâs, c’est bien là la sunna 
d’Abu al-Qâcim (ç).”» 

* De Mûsa, directement de ’Abân, directement de Qatâda, directement de 
‘Ikrima... 

789 - Ibn Chihâb dit: Abu Bakr ben ‘Abd-ar-Rahmân ben al-Hârith m’a 
rapporté qu’il avait entendu Abu Hurayra dire: «En s’apprêtant à faire la prière, le 
Messager de Dieu (ç) prononçait le tekbîr en étant dans la position debout; de 
meme en faisant le rukû ‘ . Et, en relevant la tête*' ^ du ruku , il disait. Sami a-l-Lâhu 
liman hamidahu, puis, en étant bien debout, il disait: Rabbana laka-l-hamdu (... wa 
laka-l-hamdu, d’après ‘Abd-ul-Lâh ben Sâlih). Après quoi, il prononçait aussi le 
tekbîr en s’abaissant [pour le sujûd\, en relevant la tête, en se prosternant, en 
relevant aussi la tête. Il faisait cela dans toute la prière, et ce jusqu’à ce qu’il ait 
terminé. Aussi, il prononçait le tekbîr en se levant après les deux premières rak’a, 
c’est-à-dire après la position assis.» 

R. 118 - Sur le fait de poser les paumes sur 
les genoux pendant le rukû ‘ 

* Etant parmi ses compagnons, Abu Humayd dit: «Le Prophète (ç) avait bien 
posé ses deux mains sur ses genoux...» 

790 - Abu Ya‘fûr dit: «J’ai entendu Mus‘ab ben Sa‘d dire: Je priai une fois 
près de mon père. Et comme j’avais colle les mains et les avais mises entre les 
cuisses [pendant le rukû “], il m’interdit cela et me dit: “Nous faisions cela et on 
nous l’a interdit. On nous a ordonné de poser les mains sur les genoux.”» 

R. 119 - Sur le cas où le fidèle n’a 
pas terminé le rukû‘ 

791 - Zayd ben Wahb dit: «Ayant vu un homme qui ne terminait pas le ruku 
et le sujûd, Hudhayfa [lui] dit: “Tu n’as point prié; et si tu meurs, tu mourras loin 
de la prime nature 1 (2) selon laquelle Dieu a crée Muhammad (ç).”» 


(1) Dans le texte: en relevant ses reins. 

(2) Qui n’est autre que l’Islam. 
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R. 120 - Sur le fait de laisser le dos horizontal dans le rukû‘ 

* Etant parmi ses compagnons, Abu Humayd dit: Le Prophète (ç) fit le rukiï 
puis courba le dos. 


R. 121 - De la limite du rukû * bien accompli. 

— Du calme et de l’équilibre pendant le rukû ‘ 

792 - D’après Abu Layla, al-Barâ’ dit: «Le rukû' du Prophète (ç), son sujûd, 
[sa position] entre les deux sujûd, et le fait de se dresser du ruku — à l’exception 
des stations debout (1) et assis (2) — étaient à peu près les mêmes [quant à leurs 
durées].» 


R. 122 - Sur l’ordre donné par le Prophète (ç) 
à celui qui n’a pas terminé son rukû * afin 
qu’il recommence sa prière 

793 - Abu Hurayra: Le Prophète (ç) entra à la mosquée, ensuite arriva un 
homme qui pria puis salua (3) le Prophète (ç). Celui-ci lui rendit le salâm et lui dit: 
“Retourne et [refais] ta prière! car tu n’as point prié.” En effet, l’homme pria et 
revint saluer le Prophète (ç) qui lui dit: “Retourne prier! car tu n’as point prié.” Il 
lui répéta cela par trois fois. Et l’homme de dire: “Par Celui qui t’a envoyé par la 
vérité! je ne sais pas autre chose. Apprends-moi! — Lorsque tu te mets debout 
pour la prière, lui expliqua le Prophète, prononce le tekbîr, récite ce que tu pourras 
du Coran, fais le ruku jusqu’à être en équilibre, relève-toi jusqu’à ce que tu sois 
bien d’aplomb, prosterne-toi jusqu’à ce que tu sois en équilibre, relève-toi pour 
t’asseoir sans bouger puis prosterne-toi de nouveau jusqu’à ne plus bouger aussi. 
Tu dois faire cela durant toute ta prière.” 

R. 123 - Sur l’invocation pendant le rukû* 

794 - D’après Masrûq, ‘Â’icha (r) dit: «Le Prophète (ç) disait dans son ruku 
et dans son sujûd: “Gloire à Toi, ô Dieu notre Seigneur! à Toi les louanges... 
Seigneur! pardonne-moi!”» 


(1) où l’on récite le Coran. 

(2) où Ton fait le tachahud. 

(3) En prononçant le salâm. 
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R. 124 - Sur ce que doit dire Pimâm — 
et ceux qui sont derrière lui — lorsqu’il 
relève la tête du rukû‘ 

795 - Abu Hurayra dit: «En disant: Samïa-l-Lâhu liman hamidahu, le 
Prophète (ç) disait ensuite: ’Al-Lahuma Rabbanâ wa laka-l-hamdu^ . Et, il 
prononçait le tekbîr en faisant le rukiï et en relevant la tête... Aussi, il disait: 
’Alâhu ’akbar en se relevant du sujûd.» 


R. 125 - Sur le mérite de: ’Al-Lahuma 
Rabbanâ laka-l-hamdu 

796 - Abu Huryary (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Lorsque l’imâm dit: 
Samïa-l-Lâhu liman hamidahu, dites: ’Al-Lahuma Rabbanâ laka-l-hamdu\ car celui 
dont les paroles coïncident avec celles des anges aura ses péchés passés 
pardonnés.” 

r. 126. 797 - Abu Hurayra dit: «Je vais [vous] montrer la prière du Prophète 
(ç).» En effet, Abu Hurayra (r) faisait le qunût dans la deuxième rak'a des prières 
du duhr, du ’ichâ’ et du subh, et ce après avoir dit: Sami‘a-1-Lâhu limân hamidahu. 
Il priait pour les Croyants et maudissait les mécréants^ 2 *. 

798 - ’Anas (r) dit: «Le qunût ne se faisait que dans les prières du maghrîb et 
du fajr .» 

799 - Rifâ‘a ben Râfi‘ az-Zuraqy dit: «Un jour, nous étions en train de prier 
derrière le Prophète (ç) qui, après avoir relevé la tête du rukû\ dit: “ Samïa-l-Lâhu 
liman hamidahu." Et un homme, qui était derrière lui, de dire: “ Rabbanâ wa laka-l- 
hamdu kathîran tayiban mubarakan 

«Après la fin de la prière, le Prophète demanda: “Qui est-ce qui vient de 
parler? — Moi, répondit l’homme. — Eh bien! je viens de voir plus de trente anges 
et chacun d’eux se hâtait à l’écrire 1 2 3 (4) le premier.”» 

(1) Dieu! notre Seigneur! à Toi les louanges. 

(2) Pendant le qunût. 

(3) Traduisons: Seigneur! à Toi les louanges... Des louanges nombreuses, bonnes et bénies. 

(4) C.-à-d. la formule prononcée par l’homme. 
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R. 127 - Sur le fait d’être calme 
en relevant la tête du rukû‘ 

* Abu Humayd: Le Prophète (ç) relevait [la tête du rukû'] et restait bien 
dressé jusqu’à ce que chaque vertèbre reprît sa place. 

800 - Thâbit dit: «’Anas nous montrait la prière du Prophète (ç) en faisant lui- 
même la prière. En relevant la tête du ruku‘, il se dressait et restait ainsi au point 
où nous nous disions qu’il avait oublié [qu’il était en prière].» 

801 - Selon ibn Abu Layla, al-Barâ’ (r) dit: «Le rukû ' du Prophète (ç), son 
sujûd, le fait de relever la tête du rukû ' et [la position] entre les deux sujûd étaient à 
peu près les mêmes [quant à leurs durées].» 

802 - Abu Qilâba dit: «Mâlik ben al-Huwayrith nous montrait comment le 
Prophète (ç) priait en dehors du temps de la prière [obligatoire]. 

«Il se mit bien debout, fit un bon rukû ‘ puis releva la tête, en restant dressé 
pour un petit moment. En fait, il nous fit la même prière que notre cheïkh, Abu 
Barîd, faisait: il (Abu Barîd) relevait la tête du deuxième sujûd, restait bien assis 
puis se levait.» 

R. 128 - Sur le fait de prononcer le tekbîr 
en s’abaissant pour le sujûd 

* Nâfi‘: Ibn ‘Umar posait les deux mains sur le sol avant les genoux... 

803 - D’après Abû Bakr ben ‘Abd-ar-Rahmân ben al-Hârith ben Hichâm et 
Abu Sakama ben ‘Abd-ar-Rahmân, Abu Hurayra prononçait le tekbir, dans 
chaque prière obligatoire ou non, pendant et en dehors de ramadân; debout, au 
début de la prière, il prononçait le tekbir; en faisant le rukû', il le prononçait aussi. 
Puis, il disait: “ Sami‘a-l-Lâhu liman hamidahû”, suivi de “ Rabanâ wa laka-l- 
hamdu" , il disait cela avant de faire le sujûd. Ensuite il disait: “ Al-Lâhu akbar ” au 
moment où il s’abaissait pour le sujûd, prononçait le tekbir lorsqu’il relevait la tête 
du sujûd, le prononçait encore au moment du sujûd, le prononçait de nouveau 
lorsqu’il relevait la tête du sujûd; il le prononçait enfin en se levant de la position 
assis des deux rak'a. Il faisait cela dans chaque rak'a jusqu’au moment où il 
terminait la prière. 

Il disait après avoir achevé sa prière: «Par celui qui tient mon âme dans sa 
main! dans mes prières, je suis plus proche de la prière du Messager de Dieu (ç) 
que vous. C’était cela sa prière jusqu’au jour où il a quitté ce monde.» 
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804 - Tous deux (1) dirent qu’Abu Hurayra (r) avait rapporté que le Messager 
de Dieu (ç) — en relevant la tête, il disait: « Samïa-l-Lâhu liman hamidahu, Rabanâ 
wa laka-l-hamdu» — invoquait [Dieu] pour des hommes qu’il dénommait par leurs 
noms en disant: “O Dieu! délivre al-Walîd ben al-Walîd, et Salama ben Hichâm, 
et Ayyâch ben Abu Rabî‘a et tous les opprimés parmi les Croyants, ô Dieu! Que 
Ton poids s’appesantisse durement sur [les] Mudar, et laisse des années sur eux 
comme les années de Yûsuf.» 

Parmi les gens de l’Orient, c’était les Mudarites qui le contredisaient à 
l’époque. 

805 - Az-Zuhry rapporte avoir entendu ’Anas ben Mâlik dire: «Le Messager 
de Dieu (ç) était tombé de cheval et s’était fait des égratignures à son côté droit. 
On lui a rendu visite, et, quand l’heure de la prière est venue, il nous a présidés en 
prière tout en étant assis. Nous aussi, nous étions assis.» 

Une fois, Sufyân dit: «Nous avons fait la prière assis et quand il a terminé la 
prière, il a dit: “S’il y a un imam, c’est pour qu’il soit imité; s’il prononce le tekbîr, 
prononcez le tekbîr, s’il fait le rukû‘, faites le rukû‘, s’il relève la tête, relevez la tête, 
s’il dit: "SamVa-l-Lâhu liman hamidahu”, dites: "Rabanâ wa laka-l-hamdu ”, et 
quand il fait le sujûd, faites le sujûd.’’» 

Sufyân: «Cela a été rapporté par Ma'mar? 

— Oui, répondis-je (2) . 

— Il a donc bien retenu... Voilà ce qu’az-Zuhry rapporta: «Wa laka al- 
hamdu», et j’ai en plus retenu ceci: “ sur son côté droit.” Mais lorsque nous 
sortîmes de chez az-Zuhry, Ibn Jurayh dit pendant que j’étais chez lui: "Il s’est fait 
des égratignures à la jambe droite.”» 

R. 129 - Sur le mérite du sujûd 

806 - Abu Hurayra dit: «Les fidèles ont une fois demandé: “O Messager de 
Dieu, verrons-nous notre Seigneur le Jour de la Résurrection? 

— Eprouvez-vous des difficultés à voir la pleine lune quand aucun nuage ne 
la cache? 

— Non, ô Messager de Dieu! 


(1) Abu Bakr ben ‘Abd-ar-Rahmân et Abu Salama. 

(2) Ici c’est ‘Ali qui parle. 
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— Eprouvez-vous des difficultés à voir le soleil quand aucun nuage ne le 
cache? 

— Non, Messager de Dieu! 

— Eh bien! c’est ainsi que vous allez le voir. Le Jour de la Résurrection, les 
hommes seront rassemblés et il leur sera dit: Que celui qui adorait une chose la 
suive! Quelques-uns suivront le soleil, d’autres la lune, d’autres encore les 
tawâghît^. Quant à cette Umma, elle restera, ainsi que ses hypocrites avec elle. 
Dieu viendra ensuite et dira à ses membres: Je suis votre Seigneur. — Ici est notre 
place, et nous ne la quitterons qu’ après l’arrivée de notre Seigneur. Quand notre 
Seigneur viendra, nous le reconnaîtrons. Dieu, Puissant et Majestueux, viendra 
alors et leur dira: Je suis votre Seigneur. Reconnaissants, ils répondront: C’est Toi 
notre Seigneur! Alors, il les appellera et jettera ensuite as-Sirât entre les bords de 
GéhenneJe serai le premier des Envoyés à le traverser avec ma Umma. Ce jour-là, 
personne ne parlera, hormis les Envoyés; ce jour-là, leur parole sera: O Dieu! 
délivre... délivre...! 

«“Dans la Géhenne, il y aura des pinces qui ressemblent aux épines du sa'dân. 
Avez- vous vu les épines du sa'dân? 

— Oui, ont répondu les présents. 

— Eh bien! ces pinces seront ainsi, mais à part Dieu, aucun ne peut en 
connaître vraiment l’immensité. Elles saisiront les gens selon leurs œuvres; les uns 
périront, d’autres seront hachés en menus morceaux; mais après ils seront sauvés. 
Le jour où Dieu décide d’accorder Sa miséricorde à qui II veut parmi les habitants 
du Feu, II donnera aux anges l’ordre de faire sortir ceux qui l’adoraient [dans le 
bas-monde]; ils les feront alors sortir car il les reconnaîtront aux traces du sujûd. 

«“Dieu a interdit au Feu de dévorer les traces du sujûd, c’est ainsi qu’ils 
sortiront du Feu. Tout le corps du fils d’Adam sera dévoré par le feu sauf les 
marques du sujûd. Le jour où ils sortiront calcinés du Feu, on versera sur eux l’eau 
de vie, et ils renaîtront comme un grain [sauvage] dans une lave torrentielle. Puis, 
Dieu finira par juger tous les Adorateurs. [Cependant,] un seul homme restera 
suspendu entre le Paradis et l’Enfer, cet homme-là, qui était le dernier des destinés 
du Feu, entrera au Paradis tout en gardant son visage du côté de l’Enfer. Il dira: O 
Seigneur! éloigne mon visage du feu, son souffle m’empoisonne et son ardeur me 


(1) tawâghît; pi. de tâghût, qui signifie tout être à qui on réserve des adorations, d’une manière ou d’une 
autre, en oubliant Dieu. 
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brûle. Dieu lui dira: As-tu l’intention, après qu’on t’accorde cela de demander autre 
chose? — Non, par Ta puissance! répondra l’homme. Dieu lui donnera ce qu’il veut 
et éloignera son visage du Feu. Dès que l’homme aura tourné son visage vers le 
Paradis et aura vu sa splendeur, il se taira autant que Dieu le lui voudra, ensuite il 
dira: O Seigneur , fais-moi avancer jusqu’à la porte du Paradisl 

— Ne t’es-tu pas engagé à ne rien demander autre que ce que tu as déjà 
demandé? lui dira Dieu. — O Seigneur! dira l’homme, serai-je la plus malheureuse de 
Tes créatures? — Entends-tu, si on t’accorde cela, demander d’autre chose? Lui 
demandera Dieu. — Non, par Ta puissance! répondra l’homme, je ne demanderai pas 
davantage. 

«“Son Seigneur lui donnera ce qu’il veut comme engagement et alliance, et II 
le fera avancer jusqu’à la porte du Paradis. Arrivant devant sa porte, voyant ses 
délices, sa fraîcheur et le bonheur qui s’y trouvent, l’homme se taira autant que 
plaise à Dieu mais dira après: O Seigneur, fais-moi entrer au Paradis. — Malheur à 
toi, ô fils d’Adâm, quel perfide tu es! n’as-tu pas donné ta parole, ne t’es-tu pas 
engagé à ne rien demander d’autre que ce qu’on t’a donné? dira Dieu. — O Seigneur 
répondra l’homme, ne me rends pas la plus malheureuse de Tes créatures! 

«“Alors, Dieu rira de lui puis II lui permettra d’entrer au Paradis et lui dira: 
Fais des vœux. L’homme commencera à citer ses vœux, et dès qu’il aura terminé, 
Dieu lui dira: Ajoute encore ceci et cela ..., lui rappelant ainsi [les vœux qu’il a 
oubliés]. Lorsqu’il aura fini avec [chacun de] ses vœux, Dieu, Très-Haut, lui dira 
On te l’accorde et tu as son équivalent aussi.”» 

* Abu Sa‘îd al-Khudry dit à Abu Hurayra (r) que le Messager de Dieu (ç) 
avait dit: «Dieu a dit: “On te l’accorde et dix fois autant.”» 

— Je n’ai appris du Messager de Dieu (ç) que ces paroles: “On te l’accorde et 
tu as son équivalent”, dit Abu Hurayra. 

— Je l’ai entendu [de mes oreilles] dire: “On te l’accode et dix fois autant”, 
répliqua Abu Sa‘îd. 

R. 130 - Sur le fait de laisser apparaître la face interne des bras 
et d’éloigner les cuisses du ventre lors du sujûd 

807 - ‘Abd-ul-Lâh ben Mâlik ben Buhayna: Le Messager de Dieu (ç), en 
priant, éloignait ses mains si bien que le dessous blanc des aisselles apparaissait. 

Al-Layth: Ja‘far ben Rabî’a m’a rapporté un hadîth similaire. 


Ci\aS\ UvS 


519 


o\^ 


^jA ilL L» VbÎ ttîlî^pj Si : J jij j-p JLj jl til> vÎAJi J*i jj ü>~«p 

/ ^ ^ ^ ^ a ^ f ^ S 6^ << ^ / ^of ^ /• S ^ /• J 1 Ù *" ' , g 

*Li U ciw (^lj t ai>JI ^1p bli t jUI ^jp 4^>-j JJI <. jl$p 

/ g / g f g / ^ g/É J|^ — ^ S ___ fl ^ ^ 0 ^ ^ ^ <* / ÿ ^ ( ^ ^ ^ J 

I |_ ^ i «Xd l , 4 j 4 À) i ^ l S^^ij *X*P ^ J Lj t ^jli ^ l, ^ | 4 .U | 

^ q * s a f fi fi% , ^ ^ fi fi* ^ of ^ s o fi ^ ^ o ' ' ^ 0 ' 9 ^ ^ ^ fi fi 0 * 

i cJJLsJL>- N -*j ! J ^JL$ ?cJlb c.JsS' ^£jJI J+& JL~J N 01 t .sj ^ * ! 1 

t JjÜi ^p jLll S/ t v*JLï JPj V : J yLÀ ?o jIp Jlî; Sf Ol ^Ilb C.*Japl jj C~~p ui ; J yL3 


f * 




L*j t LjJ ^*J (^t t L^jIj bli ; 4X>JÏ ^)l AjiJjLà t JLi^j *X$p {j* *bt l* -ü j ^la*,^ 


*» S ^ O,, 8 gf jJ ^ ^ fi fi ^ a * fi 0 ^ O f ^ ^ ^ <- ^ O J ^ J , ^ ^ y 

c I 1 L> . J^j.i«L 3 c — 1 I 40 1 £-l*w»> U s - ^ ^ ^ ^ i^ ô^aJ i *9 

^ g > ^ É ^ ^ ^ 9 É ^ ^ ^ ^ ^ JJ p ^ ^ O^O^ 0 -' ^ l' ^ ^ 0 f ^ J* * *— *T Q * * r* Q S "* ^ ^ jr** 

j * jp (Jbwj 0 1 4 (jLwJ lj ! c^JapI jlS ^wJl c iij^xpl U t (OÏ ^ U di>oj ! 4Ul <J j-i^i 

^ ÿ ^ | 0 J ^ ^ ÿ ^ ^ , fi ' * S S 0 ^ ^ fl Ï O ^ g ^ -- ÿ ^ ^ ^ fi ^ S S g Î ^ 

oilj c jp *ul *JA>r t ciiiL>- V 1 J ; cJ j-^3 ^cJapI 

O ^ ^ , ÿ ^ -*<'•' gt 0 ^ -- 0 — ^ ^ ^ ^ ^ ÿ ^ ' J* ï' 0 ^ ^ ^ 

l>f : J^-J > <-^ ü t Aljl^l C^üaijï bj t ; J j4r* (. ^ J ^5® iî 


. ({<*^ 4ll« j ^ï Jlî t O.^ I bl t l*^Sj 1^ 


aüÏ Jlî® : Jli -00 1 J 0} ; U^xp -ooî ,^fj ~ ù jtj* jj) 

iuî JjUi :ü> : ^1 m Aï Jj^j ^ £Ut (U :s^ ^1 Jli .«j£l iu> ilJ 

/g( ^ ' ^1 ^ ^ ^ fi ^ O >■ ^ 'A | ^ f fi ^ S 

. ((J liai 0 jJLpj dU ^-lUi)) ! J^j-ûj 4JJc«~wtJ ^j| | wL^^> ^jl Jlî . {( A^a Ji*j 


A , „ 


. ijiliî ^ : y ^ - W * 

A fi ù fi fl'* > J O ^ O -■ y " fi fi O fi J* ^ ÿ * * \\“m O ^ ^ O ''!>■'. i ^ 

4 >V* (1H 1 ‘y 1 *^ ^ 4 r^ Js>** m :4 J« j^. ôi - A* V 

' ' # ** ^ # 

J*^îd c/^ 4 5i^î Oci '^1 5Ü ^jî^Î ô' • <c r >t : '4^^* ^r! ^ 

. <Jajj ,_^Çj 


^ - û ; -, , ^ O j - O , -s, ^ 0 HÎ "t, - - 

. Ô^>*J 4^0 J Jjj Jbj 


520 


Le ’Âdhân 


oY * 


R. 131 - Sur le fait de tourner le bout 
des orteils vers la qibla 

Cela est rapporté par Humayd as-Sâ‘idy, du Prophète (ç). 

R. 132 - Sur celui qui n’accomplit 
pas intégralement le sujûd 

808 - D’après Abu Wâ’îl, Abu Hudhayfa qui, voyant un homme 
n’accomplissant pas intégralement son rukiï et son sujûd, lui dit après sa prière: 
«Tu n’as pas fait de prière.» 

L’un des râwi: «Je crois qu’il avait ajouté: “Si tu meurs, tu mourras loin de la 
sunna de Muhammad (ç).”» 

R. 133 - Sur le sujûd avec les 
sept parties osseuses 

809 - ïbn ‘Abbâs: On a ordonné au Prophète (ç) de faire le sujûd sur sept 
membres osseux, sans ramasser les cheveux ou le vêtement; il s’agit du front, des 
mains, des genoux et des pieds. 

810 - D’après Ibn ‘Abbâs (r), le Prophète (ç) dit: «On nous a ordonné de faire 
le sujûd sur sept parties osseuses et de ne ramasser ni vêtement ni cheveux.» 

81 1 - Al-Barâ’ ben ‘Âzib dit: «Nous faisions la prière derrière le Prophète (ç). 
Lorsqu’il disait: Samïa-l-Lâhu limon hamidahu, aucun de nous ne se courbait 
l’échine que lorsque le Prophète (ç) posait son front sur le sol.» 


R. 134 - Sur le sujûd sur le nez 

812 - Ibn ‘Abbâs (r) rapporte que le Prophète (ç) a dit: «On m’a ordonné de 
faire le sujûd sur sept parties osseuses: le front (de la main, il a désigné [aussi] le 
nez), les deux mains, les deux genoux et les bouts des deux pieds. Et nous ne 
devons pas ramasser le vêtement ou les cheveux.» 


R. 135 - Du sujûd sur le nez, 
et le sujûd sur la boue 


813 - Abu Salama dit: «Je me suis rendu auprès d’Abu Sa‘îd al-Khudriy et je 
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[lui] ai demandé si nous sortions près des palmiers pour parler des hadîth. [Il a 
accepté] et nous sommes sortis. Je lui ai alors demandé: “Parle-moi de ce dont tu 
as entendu du hadîth du Prophète (ç) au sujet de la nuit du Destin? 

Le Messager de Dieu (ç) a par dévotion passé en retraite les dix premiers 
jours de Ramadân. Nous avons fait de même avec lui. Alors Gabriel est venu et lui 
a dit: Ce que tu recherches est devant toi. Il a passé encore en retraite la seconde 
décade. Nous avons fait comme lui. De nouveau, Gabriel est venu et lui a dit: Ce 
que tu recherches est devant toi. Le matin du vingtième jour de Ramadan, le 
Prophète s’est levé et a dit: Celui qui était en retraite avec le Prophète (ç), qu’il 
retourne; on vient de me montrer la nuit du Destin et on m’a fait oublier sa date, 
mais elle a lieu dans la dernière décade, dans un jour impair... J’ai vu comme si je 
ferai le sujûd sur la boue et de l’eau. 

«“Or, le toit de la mosquée était fait de branches de palmier. Nous n’avons 
rien vu dans le ciel quand, brusquement, apparut un nuage. Et la pluie s’est mise 
alors à tomber. Alors, le Prophète (ç) nous a présidés en prière. J’ai vu les traces 
de la boue et de l’eau sur le front et le bout du nez du Messager de Dieu (ç). 
C’était la confirmation de sa vision.”» 


R. 136 - Sur le fait de nouer les vêtements ainsi que de les serrer 
et sur celui qui retient son vêtement quand il craint que ses 
parties honteuses ne se découvrent 

814 - Sahl ben Sa‘d dit que les fidèles priaient avec le Prophète (ç), izâr 
attaché au cou, et qu il avait été dit aux femmes: «Ne relevez la tête qu’après que 
les hommes s’arrangeraient dans la position assis.» 

R. 137 - Sur le fait de ne pas ramasser les cheveux 

815 - Ibn Abbâs dit: «On a ordonné au Prophète (ç) de faire le sujûd sur sept 
membres osseux, sans ramasser les cheveux ou le vêtement.» 

R. 138 - Sur le fait de ne pas ramasser le 
vêtement en prière 

816 - D’après Ibn ‘Abbâs (r), le Prophète (ç) dit: «On nous a ordonné de faire 
le sujûd sur sept [membres] et de ne ramasser ni cheveux ni vêtement.» 
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R. 139 - Sur le tesbîh et l’invocation 
dans le sujûd 

817 - ‘Â’icha (r) dit: «Le Prophète (ç) aimait beaucoup répéter dans son ruku‘ 
et son sujûd: ‘‘Subhânaka-l-Lâhumma, Rabbana wa bi hamdika, al-Lâhumma ighfir 
li Il se conformait au Coran.» 

R. 140 - Sur le repos entre les deux sajda 

818 - D’après Ayyûb, Abu Qilâba rapporte que Mâlik ben al-Huwayrith avait 
dit à ses compagnons: «Ne vous informerai-je pas sur la prière du Messager de 
Dieu (ç)?» Cela, précise Abu Qilâba, se passait en dehors [du temps] de la prière 
obligatoire», Il s’était levé, puis avait fait le rukiï, prononcé le tekbîr, relevé la tête, 
était resté debout un moment, ensuite il avait fait le sujûd puis avait relevé la tête 
un moment. Il avait fait la prière comme celle de ‘Amrû ben Salima, notre cheïkh- 
ci. 

Ayyûb: «Il faisait une chose que je n’avais pas vue faire par les autres; il 
s’assseyait [à la fin] de la troisième rak'a ou [au début] de la quatrième.» 

819 - Abu Qilâba avait dit: «Nous sommes allés trouver le Prophète (ç). 
Durant notre séjour auprès de lui, il a dit: “Quand vous serez de retour chez vous, 
faites cette prière-ci à ce moment-ci et cette prière-là à ce moment-là. Quand 
l’heure de la prière arrive, que l’un d’entre vous lance l ’adân et que le plus grand 
vous préside en prière!» 

820 - Al-Barâ’ dit: «Le sujud du Prophète (ç) et son rukû‘ ainsi que son repos 
entre les deux sajda avaient une durée presque équivalente.» 

821 - D’après Thâbit, ’Anas ( r) dit: «Je ne peux faire défaut à vous présider en 
prière comme j’ai vu le Prophète nous présider en prière.» 

Thâbit dit: «’Anas faisait en prière une chose que je ne vous vois pas faire; 
quand il relevait la tête du rukû\ il s’abandonnait longtemps si bien qu’on aurait 
dit qu’il avait oublié; entre les deux sajda, il restait longtemps assis si bien qu’on 
aurait dit qu’il avait oublié.» 

R. 141 - Sur celui qui n’allonge pas les bras lors du sujûd 

* Abû Humayd dit: «Le Prophète (ç) a fait le sujûd; il a posé les mains sans 
allonger ses bras ni les ramener à lui.» 
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822 - D’après Anas ben Mâlik, le Prophète (ç) dit: «Ayez bonne mesure lors 
du sujûd; qu’aucun de vous n’allonge les bras comme le chien!» 

R. 142 - Sur celui qui, avant de se lever, reste 
assis quelque temps dans une rak‘a impaire 

823 - D’après Abû Qilâba, Mâlik ben al-Huwayrith al-Laythy vit le Prophète 
(ç) faire la prière; à une rak'a impaire de sa prière, il (ç) ne se levait qu’après être 
resté assis quelque temps. 

R. 143 - Comment s’appuyer sur le sol 
lorsqu’on se lève de la rak‘a 

824 - D’après ’Ayyûb, Abû Qilâba dit: «Un jour, Mâlik ben al-Huwayrith est 
venu nous présider en prière dans notre mosquée-ci. Il nous a dit après: “Je vous 
préside en prière non parce que je veux la prière, mais parce que je veux vous 
montrer comment priait le Prophète (ç).”» 

’Ayyûb: «Et comment était sa prière? demandai-je à Abu Qilâba. 

— Comme la prière de notre cheikh que voici (c’est-à-dire ‘Amrû ben 
Salima).» 

’Ayyûb a ajouté: «Ce cheïkh accomplissait en entier le tekbîr, lorsqu’il relevait 
la tête de la seconde sajda, il se mettait dans la position assis, puis prenait appui 
sur le sol pour se mettre debout.» 

R. 144 - Sur le fait de prononcer le tekbîr 
en se relevant des deux sajda 

* Ben az-Zubayr prononçait le tekbîr pendant qu’il se relevait. 

825 - Sa‘îd ben al-Hârith dit: «Abû Sa‘îd nous a fait la prière; il a prononcé à 
haute voix le tekbîr lorsqu’il a relevé la tête du sujûd, lorsqu’il a fait le sujûd, 
lorsqu’il a relevé [la tête] et lorsqu’il s’est mis debout après les deux rak'a. Après 
quoi, il a dit: “C’est ainsi que j’ai vu le Prophète (ç) faire.”» 

826 - Mutrif dit: «Moi et ‘Imrân, nous avons fait une prière derrière Ali ben 
Abu Tâlib (r). Lorsqu’il faisait le sujûd, il prononçait le tekbîr, lorsqu’il relevait la 
tête, il le prononçait également, et lorsqu’il se mettait debout après les deux rak‘a, 
il le prononçait aussi. Après le teslîm, ‘Imrân m’a pris par la main et m’a dit: 
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“Celui-là vient de nous faire la prière de Muhammad (ç) — ou a dit: “Celui-là 
vient de me rappeler la prière de Muhammad (ç).”» 


R. 145 - Sur la règle de se mettre 
sur le séant pendant le tachahud 

* Dans ses prières, ’Um ad-Dardâ’ s’asseyait à la manière de l’homme, c’était 
une femme savante. 


827 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Abd-ul-Lâh dit qu’il voyait ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar 
(r) se croiser les jambes pendant la prière, lorsqu’il s’asseyait. «Je l’avais un jour 
imité (à l’époque j’étais tout jeune), continua ‘Abd-ul-lâh, mais ils m’avait défendu 
cette posture en me disant: “En prière, la règle est plutôt que tu arranges la jambe 
droite et que tu replies la gauche. 


— Mais toi; tu fais cela? rétorquai-je. 

— C’est parce que mes pieds ne me supportent plus, me répondit-il.”» 

828 - Muhammad ben ‘Amrû ben ‘Atâ’ dit qu’il était [une fois] assis avec 
quelques Compagnons du Prophète (ç). «Comme, dit-il, nous parlions de la prière 
du Prophète (ç), Abu Humayd as-Sa‘idy a dit: “D’entre vous, je suis celui qui a le 
mieux préservé la prière du Messager de Dieu (ç). Je l’ai vu [faire ainsi]: lorsqu’il 
prononçait le tekbîr, il mettait les mains à hauteur de ses épaules; lorsqu’il faisait 
le rukû', il les mettait sur ses genoux et courbait l’échine; lorsqu’il relevait la tête, il 
se mettait droit debout si bien que chaque vertèbre reprenait sa place lorsqu’il 
faisait le sujûd, il posait les mains de telle sorte qu’il ne les allongeait pas trop et 
qu’il ne les ramenait pas trop à lui. Les bouts des doigts de ses pieds, il les mettait 
en direction de la qibla. Lorsqu’il s’asseyait dans les deux raka il s’asseyait sur la 
jambe gauche en mettant dessus la jambe droite et lorsqu’il s’asseyait dans la 
dernière rak‘a, il commençait par la jambe gauche pour fixer l’autre et se mettait 
sur son séant.» 


Al-Layth dit qu’il a entendu [ce hadîth ] de Yazîd ben Abû Habib, et Yazîd de 
Muhammad ben Halhala, et ben Halhala de ben ‘Atâ’. 

* Abu Sâlih reprend ceci: «chaque vertèbre». 

* Ben al Mubârak: De Yahya ben Ayyûb, directement de Yazîd ben Abû 
Habib, directement de Muhammad ben ‘Amrû qui dit: «chaque vertèbre.» 
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R. 146 - Sur celui qui croit que le premier tachahud n’est pas 
obligatoire en se basant sur le fait que le Prophète s’était 
directement relevé des deux rak*a 

829 - ‘Abd-ul-Lâh ben Buhayna de Azd Chanû’a et allié des banû ‘Abd- 
Manâf et l’un des compagnons du Prophète (ç), [dit] que le Prophète (ç) les avait 
présidés dans la prière du duhr ; il s’était levé dans les deux premières rak'a, il ne 
s’était pas assis après. Les fidèles gens s’étaient levés avec lui. Lorsqu’il avait 
terminé la prière — alors que les présents attendaient son taslîm — il avait 
prononcé le tekbîr en étant en position assis. Ensuite, il avait accompli deux sajda 
avant de prononcer le teslîm. 


R. 147 - Sur le tachahud dans la première 
position assis 

830 - ‘Abd-ul-Lâh ben Mâlik ben Buhayna dit: «Le Messager de Dieu (ç) 
nous présida dans la prière du duhr. Il se releva en ayant un sujûd à faire. A la fin 
de la prière, il fit deux sujûd à partir de la position assis.» 


R. 148 - Sur le tachahud dans la dernière 
position assis 

831 - ‘Abd-ul-Lâh: «Nous avions l’habitude en priant derrière le Prophète (ç) 
de dire [dans le tachahud\ : “Paix sur Gabriel et Michel, paix sur Un tel et Un tel”, 
jusqu’au jour où le Messager de Dieu (ç) s’est retourné et nous a dit: “C’est Dieu 
qui est Paix! Lorsque l’un de vous est en prière, qu’il dise [ceci]: A Dieu sont les 
salutations, ainsi que les prières et toute pureté. Que la paix soit sur toi, ô Prophète, 
ainsi que la miséricorde et les bénédictions de Dieu! Que la paix soit sur nous, ainsi 
que sur les serviteurs vertueux de Dieu — Parce qu’en disant cela, cela atteindra 
chaque serviteur vertueux de Dieu [se trouvant] dans le ciel et sur terre — j’atteste 
qu’il n'y a d’autre divinité que Dieu et que Muhammad est Son serviteur et Son 
envoyé."» 


R. 149 - Sur l’invocation avant le teslîm 

832 - D’après ‘Urwa ben az-Zubayr, ‘Â’icha, l’épouse du Prophète (ç), lui a 
dit que le Messager de Dieu (ç) avait pour habitude de formuler en prière 
l’invocation suivante: «O Dieu, je prends refuge auprès de Toi contre les supplices 
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de la tombe, et je prends refuge auprès de Toi contre la tentation de l’Antéchrist, 
et je prends refuge auprès de Toi contre les tentations de la vie et de la mort. O 
Dieu, je prends refuge auprès de Toi contre le péché et l’endettement.» Et, lorsque 
quelqu’un lui avait [un jour,] fait remarquer: «Tu te réfugiés beaucoup auprès de 
Dieu contre l’endettement», il lui avait dit: «Lorsqu’elle s’endette, la personne 
ment en parlant, et manque à sa promesse après l’avoir donnée.» 

833 - ‘Â’icha (r): «J’entendais le Messager de Dieu (ç) demander refuge 
auprès de Lui, lors de ses prières, contre la tentation du l’Antéchrist.» 

834 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Amrû, Abû Bakr as-Seddiq (r) avait 
demandé au Messager de Dieu (ç): «Apprends-moi une invocation que je 
formulerai dans mes prières. 

— Dis: “O Dieu, j’ai causé beaucoup de torts à ma propre personne et il n’y a 
que Toi qui peux pardonner les fautes, accorde-moi donc un pardon de Toi et sois 
clément envers moi. C’est Toi qui es le Tout-pardon, le Tout-miséricorde.”» 

R. 150 - Sur le choix de l’invocation 
après le tachahud et qu’il n’est pas obligatoire 

835 - ‘Abd-ul-Lâh dit: «Lorsque nous faisons la prière avec le Prophète (ç), 
nous disions: “Paix sur Dieu de la part de Ses serviteurs. Paix sur Un tel et Un tel” 
[jusqu’au jour où] il (ç) a dit: “Ne dites pas paix sur Dieu, parce que Dieu est Paix, 
mais dites: A Dieu sont les salutations, ainsi que les prières et toute pureté. Que la 
paix soit sur toi, ô Prophète, ainsi que la miséricorde et les bénédictions de Dieu! Que 
la paix soit sur nous et sur les serviteurs vertueux de Dieu — Parce qu’en disant 
cela, cela atteindra chaque serviteur vertueux dans le ciel, ou entre le ciel et la terre 
— , et j’atteste qu’il n’y a d’autre divinité que Dieu et que Muhammad est Son 
serviteur et Son envoyé. Ensuite, chacun peut choisir l’invocation qui lui plaît le 
plus.”» 


R. 151 - Sur celui qui ne s’essuie le front 
et le nez qu’après avoir accompli la prière 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: «J’ai vu al-Humaydy prendre argument sur le hadîth qui 
dit qu’on ne doit pas s’essuyer le front pendant la prière.» 

836 - Abu Sa‘îd al-Khudry dit: «J’ai vu le Messager de Dieu (ç) se prosterner 
sur l’eau et la boue si bien que j’ai vu les traces de la terre sur son front.» 
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R. 152 - Sur le teslîm 

837 - Hind bint al-Hârith rapporte que ’Um Salama dit: «Les femmes se 
retiraient juste après le moment où le Messager de Dieu (ç) prononçait le teslîm. 
[Après le teslîm], il restait assis encore un temps avant de se lever.» 

Ben Chihâb dit: «Je crois qu’il restait ainsi — Dieu sait mieux que quiconque 
ce qu’il en est — pour laisser le temps aux femmes de se retirer avant qu’elles ne 
puissent croiser les gens qui sortaient.» 

R. 153 - Sur celui qui prononce le teslîm 
après le teslîm de l’imam 

* Ben ‘Umar (r) estimait qu’il était recommandable aux fidèles de prononcer 
le teslîm après le teslîm de l’imâm. 

838 - ‘Itbân dit: «Nous avons fait la prière avec le Prophète (ç), et nous avons 
prononcé le teslîm après qu’il l’avait prononcé.» 

R. 154 - Sur celui qui ne voit pas l’obligation de répondre au 
teslîm de Yimâm et qui se contente du teslîm de la prière 

839 - D’après az-Zuhry, Mahmûd ben ar-Rabî‘ dit se souvenir du Prophète 
(ç) et d’une gorgée d’eau prise dans le seau [du puits] de leur maison. 

840 - Il (ben ar-Rabî‘) rapporte avoir entendu ‘Itbân ben Mâlik al-Ansâry, et 
qui est l’un des banû Sâlim, dire: «Je présidais la prière des miens, les banû Sâlim. 
[Un jour,] je suis allé au Prophète (ç) et je [lui] ai dit: “Ma vue s’est affaiblie, et 
comme les torrents s’interposent entre ma maison et la mosquée des miens, je 
voudrais que tu viennes et que tu pries en un endroit de chez moi afin que je le 
prenne comme oratoire.” Il m’a dit alors: “Je ferai, si Dieu le veut . 

«Et le Messager de Dieu (ç) est venu chez moi accompagné d’Abû Bakr, après 
que le jour s’était très bien levé, il a demandé la permission d’entrer, je la lui ai 
accordée; et sans prendre le temps de s’asseoir, il m’a demandé: “A quel endroit de 
ta maison préfères-tu que je fasse la prière?”» 

Il lui indiqua donc l’endroit où il préférait prier. «Alors, il a prié et nous 
derrière lui en rang, reprit-il, puis nous avons prononcé le teslîm sitôt qu’il avait 
prononcé le sien.» 
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R. 155 - Sur les invocations 
qui suivent la prière 

841 - Ibn ‘Abbâs (r), directement d’Ibn ‘Abbâs: «Elever la voix, lors des 
invocations — après l’accomplissement de la prière — était de mise du temps du 
Prophète (ç).» 

Ibn ‘Abbâs dit aussi: «Je le savais, lorsqu’ils terminaient la prière, par les voix 
qui s’élevaient.» 

842 - Ibn ‘Abbâs (r): «Je reconnaissais la fin de la prière du Prophète (ç) grâce 
au tekbîr.» 

843 - Abû Hurayra (r) dit: «Les pauvres sont allés trouver le Prophète (ç) et 
lui ont dit: “Les gens fortunés ont accaparé les degrés les plus élevés de la 
considération ainsi que le Paradis, éternelle demeure; ils prient comme nous 
prions, ils jeûnent comme nous jeûnons, mais ils ont l’avantage de leurs richesses; 
grâce à elles, ils font le pèlerinage et la 'umra, le Combat [pour la cause de Dieu] et 
l’aumône. 

— [Voulez-vous], répondit le Prophète, que je vous parle d’une chose qui, si 
vous l’observez, vous fera rattraper ceux qui vous ont devancé, et avec laquelle 
vous distancez ceux qui viendront après vous sans qu’aucun ne vous rattrape, et 
vous serez mieux que ceux parmi lesquels vous vous trouvez, à l’exception de celui 
qui fait la même chose? Prononcez le tesbih, le tahmîd et le tekbîr trente-trois fois 
après chaque prière.” 

«Nous avons divergé si bien que des uns d’entre nous ont dit: “Nous 
prononçons le tesbîh trente-trois fois! le tahmîd trentre-trois fois! et le tekbir 
trente-quatre fois!” Alors, je suis allér le trouver, et il m’a dit: “Tu diras: louanges 
à Dieu, gloire à Dieu et Dieu est le plus grand de telle sorte que chacune d’elles soit 
répétée trente-trois fois.”» 

844 - Warrâd (le secrétaire d’al-Mughîra ben Chu‘ba) dit: «Al-Mughîra ben 
Chu‘ba, dans une lettre adressée à Mu‘âwiya, m’a dicté ceci: A la fin de chaque 
prière obligatoire, le Prophète (ç) disait: “Il n’y a de dieu que Dieu seul, sans 
associé, à Lui la royauté et à Lui les louanges. C’est Lui qui est Omnipotent. O 
Dieu, nul ne peut retenir ce que Tu donnes, comme nul ne peut donner ce que Tu 
retiens. Devant Toi, la fortune (al-Jaddu) ne sera d’aucune utilité pour son 
propriétaire.”» 


orv 
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* Chu‘ba reprit cela de ‘Abd-al-Malik, et aussi d’al-Hakam, d’al-Qasim ben 
Mukhaymira, de Warrâd. 

* Al-Hasan dit: Al-Jaddu c’est la fortune. 

R. 156 - Sur Pimâm qui fait face 
aux fidèles après le teslîm 

845 - Samura ben Djundab dit: «Après avoir terminé chaque prière, le 
Prophète (ç) se retournait face à nous.» 

846 - Zayd ben Khâlid al-Juhany dit: «A al-Hudaybiya, le Messager de Dieu 
(ç) nous a fait la prière du subh juste après une averse qui était tombée pendant la 
nuit. 

«Sitôt la prière terminée, il s’est tourné aux gens et a dit: “Savez-vous ce que 
Votre Seigneur a dit? 

— Dieu et Son Envoyé sont plus connaissants que personne, ont répondu les 
présents. 

— [Il a dit]: De Mes serviteurs, il en est qui se sont réveillés ce matin entre 
croyants et dénégateurs. Celui qui a dit que la pluie que nous venons d’avoir est 
une grâce de Dieu et de Sa clémence; celui-là croit en Moi et non aux étoiles. Par 
contre, celui qui a dit que c’était à cause de telle ou telle étoile; celui-là m’a renié et 
a cru aux étoiles.”» 

747 - ’Anas dit: «Une certaine nuit, le Messager de Dieu (ç) a retardé la prière 
jusqu’à la moitié de la nuit... Alors il est sorti à nous, et lorsqu’il a fait la prière, il 
s’est retourné face à nous et a dit: “Les gens ont déjà prié et sont allés se coucher. 
Et vous, vous êtes en état de prière tant que vous êtes en train de l’attendre.”» 

R. 157 - Sur Pimâm qui reste 
a son musallâP après le teslîm 

848 - Nâfi‘ dit: «Ibn ‘Umar priait à l’endroit même où il accomplissait la 
prière obligatoire.» 

* Al-Qasim faisait de même. 


(1) Musalla: endroit où Ton fait la prière. 
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* On dit qu’Abu Hurayra avait rapporté ce qui suit du Messager de Dieu (ç): 
«L’imâm ne doit pas faire de prière surérogatoire dans son musallâ.» Mais cela n’a 
pas pu être authentifié. 

849 - ’Um Salama dit: «Le Prophète (ç) restait quelques moments à sa place 
après avoir prononcé le teslîm.» 

Ibn Chihâb: «... Pour que, pensons-nous, les femmes aient le temps de se 
retirer; mais Dieu sait mieux que quiconque ce qu’il en est.» 

850 - Um Salama dit: «Le Messager de Dieu (ç) prononçait le teslîm et les 
femmes se retiraient et rentraient chez elles bien avant qu’il ne se retirât.» 

* D’Ibn Wahb, de Yûnas, d’Ibn Chihâb: «Hind al-Firâsiya m’a informé...» 

* De ‘Uthmân ben ‘Umar, directement de Yûnas, d’az-Zuhriy: «Hind al- 
Firâsiya m’a informé...» 

D’az-Zubaydy, directement d’az-Zuhry qui dit que Hind bint al-Hârith al- 
Quraychiya l’avait informé..., et qu’elle était l’épouse de Ma‘bad ben al-Muqdâd, 
l’allié des banû Zuhra et qu’elle fréquentait les épouses du Prophète (ç). 

* De Chu’ayb, d’az-Zuhry qui dit: «Hind al-Quraychiya m’a informé...» 

* D’ibn Abû ‘Atîq, d’az-Zuhry, de Hind al-Fârisiya:... 

* D’al-Layth, directement de Yahya ben Sa‘îd, d’ibn Chihâb, d’une femme de 
Quraych qui rapporte [le hadîth] du Prophète (ç). 

R. 158 - Sur celui qui, ayant présidé la prière 
de groupe, se rappelé une affaire et se retire 
en enjambant par-dessus les fidèles 

851 - ‘Uqba dit: «A Médine, j’ai fait la prière du 'asr derrière le Prophète (ç). 
Il a prononcé le teslîm puis s’est levé précipitamment et a emjambé les fidèles par- 
dessus leurs têtes tout en se dirigeant vers l’une des pièces de ses épouses. Les 
fidèles ont été effrayés à la vue de sa précipitation. 

«Lorsqu’il est revenu, et qu’il les a vus stupéfaits de sa précipitation, il a dit: 
“Je me suis rappelé un peu de poudre d’or que j’avais chez nous, je n’ai pas aimé 
qu’elle me retienne, alors j’ai donné l’ordre de la distribuer.”» 


oi\ 
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R. 159 - Sur le fait de se retourner 
et de se retirer du côté droit ou du côté gauche 

* ’Anas avait l’habitude de se retourner du côté droit et du côté gauche, et 
blâmait celui qui cherche à — ou: fait intentionnellement de — tourner à sa droite. 

852 - Selon al-’Aswad, ‘Abd-ul-Lâh dit: «Qu’aucun de vous ne permette, dans 
sa prière, la moindre chose à Satan, en s’imaginant qu’il est de son devoir de ne se 
retirer que de son côté droit; j’ai vu bon nombre de fois le Prophète (ç) se retirer de 
son côté gauche.» 


R. 160 - Sur ce qui a été dit au sujet 
de l’ail cru, de l’oignon et du poireau 

* De ces propos du Prophète (ç): «Celui qui a mangé de l’ail ou de l’oignon, à 
cause de la faim ou autre, ne doit pas s’approcher de notre mosquée.» 

853 - Ibn ‘Umar (r): «Dans l’expédition de Khaybar, le Prophète (ç) a dit: 
“Celui qui mange de cette plante — c-à-d, l’ail — ne doit pas se rapprocher de nos 
mosquées.”» 

854 - ‘Âtâ’ dit avoir entendu Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh rapporter que le Prophète 
(ç) avait dit: «Celui qui mange de cette plante — c-à-d, l’ail — ne doit pas venir 
dans nos mosquées.» 

[‘Atâ’]: J’ai dit: «Qu’est-ce qu’il voulait dire [exactement]? — Je pense, m’a 
répondu [Jâbir], qu’il voulait parler de sa crudité.» 

* Et Mukhalad ben Yazîd, en se basant sur Ibn Jurayh, dit: «Seulement sa 
mauvaise odeur.» 

855 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit que le Prophète (ç) avait dit: «Celui qui 
mange de l’ail ou de l’oignon, qu’il se tienne à l’écart de nous — ou à l’écart de 
notre mosquée — et qu’il reste chez lui!» et qu’on avait [un jour] apporté au 
Prophète (ç) une marmite de légumes verts, dans laquelle il avait remarqué une 
odeur. Il s’en était enquerri de ce qu’elle contenait comme légumes puis avait dit (à 
l’un de ses Compagnons qui était avec lui): «Rapprochez-la» . Voyant la marmite, 
il n’avait pas aimé en manger; il avait dit: «Tu peux manger. Moi, je parle avec 
ceux à qui tu ne peux parler.» 

Ahmad ben Sâlah (d’Ibn Wahd): On avait apporté un badr (Ibn Wahb: C’est 
un plat) dans lequel il y avait des légumes. Al-Layth, ainsi qu’Abu Safuwân qui se 
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référé à Yûnus n’ont pas mentionné l’histoire de la marmite. Alors j’ignore si c’est 
un récit d’az-Zuhry ou dans le hadith. 

En se référant à Ibn Chihâb, Ahmad ben Salâh confirme, après le hadîth de 
Yûnus, les propos de ce dernier. 

856 - ‘Abd-ul-‘Azîz dit: «Un homme a demandé à ’Anas: “Qu’est-ce que tu as 
entendu de la bouche du Prophète (ç) au sujet de l’ail?”» 

— Le Prophète (ç), lui a-t-il répondu, a dit: Celui qui mange de cette plante ne 
doit pas se rapprocher de nous — ou: ne doit pas prier avec nous."» 

R. 161 - Sur les ablutions mineures des enfants, et à quel âge ils 
doivent faire des ablutions majeures et se purifier - Sur le fait 
qu’il assistent aux prières de groupe, des deux Fêtes et de 
sépulture, ainsi que sur leurs rangs 

857 - Sulaymân ach-Chaybâny: «Ach-Cha‘by dit qu’un [des Compagnons], 
qui étaient avec le Prophète (ç) lorsque celui-ci était passé près d’une tombe 
abandonnée, lui a rapporté que le Prophète (ç) avait fait la prière alors qu’ils 
étaient en rang derrière lui. 

— Et qui t’a rapporté ce hadith, ô Abu Amrû? lui ai-je demandé. 

— Ibn ‘Abbâs, a-t-il répondu.» 

858 - D’après Abu Sa'îd al-Khudry, le Prophète (ç) dit: «Le ghusl, le jour du 
vendredi, est obligatoire pour toute personne pubère.» 

859 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Une nuit, j’ai dormi chez ma tante maternelle 
Maymûna. Le Prophète (ç) [y] a passé la nuit [aussi]. En quelque temps de la nuit, 
le Messager de Dieu (ç) s’est réveillé, a fait des ablutions légères avec l’eau d’une 
outre suspendue — ‘Amrû les considère légères et très sommaires — puis a 
commencé à prier. Je me suis levé et j’ai fait des ablutions semblables à celles qu’il 
avait faites puis je me suis mis à sa gauche. Alors il m’a fait changé de place en me 
mettant à sa droite. Ensuite, il a prié autant que Dieu l’a voulu. Puis, il s’est 
recouché, s’est endormi si bien qu’il a ronflé, 

«Après quoi, le muezzin est venu lui annoncer l’heure de la prière. Il est allé 
alors avec lui pour la prière. Il a prié mais sans faire d’ablutions.» 
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Nous avons dit à ‘Amrû que des gens prétendaient que le Prophète (ç) 
donnait des yeux mais son cœur ne donnait pas. 

‘Amrû a dit qu’il avait entendu ‘Ubayd ibn ‘Umayr dire: «Les songes des 
prophètes sont des révélations» puis lire: Mon enfant je me suis vu en rêve 
t’égorge/ 1 -*. 

860 - ’Anas ben Mâlik dit que [sa grand-mère Mulayka avait invité le 
Messager de Dieu (ç) à un repas qu’elle avait préparé. Après en avoir mangé, il 
avait lancé: «Levez-vous que je vous préside en prière.» 

Anas: «Je suis allé chercher une natte à nous, qui était noire à force d’usage, 
et je l’ai aspergée d’eau. Le Messager de Dieu (ç) s’est mis debout; l’orphelin était 
avec moi puis la vieille venait derrière nous. Il nous a fait faire deux rak'a .» 

861 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Je suis arrivé sur une ânesse. En ce temps, je me 
rapprochais de l’âge de puberté. Le Messager de Dieu (ç) était en train de présider 
les fidèles en prière à Mina sans être devant un mur quand je suis passé devant 
quelque rang. Puis, je suis descendu et j’ai laissé l’ânesse aller paître. Ensuite, je me 
suis introduit dans le rang sans que personne ne m’ait reproché cela.» 

862 - ‘Urwa ben az-Zubayr: ‘Â’icha dit: «Le Prophète (ç) retarda la prière 
jusqu’à l’heure de la ’atama.» 

Ayyâch: Directement de ‘Abd-ul-’A‘lâ, directement de Ma‘mar, d’az-Zuhry, 
de ‘Urwa, de ‘Â’icha (r) qui dit: «Pour le 'icha, le Messager de Dieu (ç) a retardé 
la prière jusqu’à l’heure de la 'atama si bien que ‘Umar l’a appelé: “Les femmes et 
les enfants viennent de s’endormir.” Le Messager de Dieu (ç) est alors sorti et a 
dit: “Il n’y a aucun des gens de la terre qui fait cette prière sauf vous.» En effet, à 
cette époque, personne ne faisait cette prière, à l’exception des gens de Médine. 

863 - D’après ‘Abd-ar-Rahmân ben ‘Abis, un homme avait demandé à Ibn 
‘Abbâs: «As-tu assisté à la sortie du Messager de Dieu (ç) [pour la prière de la 
Fête]? 

— Oui, avait-il dit, mais si ce n’était ma situation par rapport à lui, je n’aurais 
pu y assiter (c.-à-d. à cause de son jeune âge). Il s’est avancé au repère se trouvant 
près de la maison de Khathîr ben as-Salt, puis il a fait un sermon. Ensuite, il est 
allé aux femmes, les a exhortées, les a rappelées et leur a ordonné de faire 


(1) As-Sâffât, in verset 102. 
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l’aumône. Alors, les femmes se sont mises à retirer leurs bijoux des mains et à les 
jeter dans l’habit de Bilâl. Enfin, il est revenu à la maison avec Bilâl.» 


R. 162 - Sur la sortie des femmes 
pour les mosquées, de nuit et dans l’obscurité 

864 - ‘Â’icha (r) dit: Le Messager de Dieu a retardé la prière jusqu’à l’heure 
de la ’atama si bien que ‘Umar l’a appelé: “Les femmes et les enfants se sont 
endormis.” Alors, le Prophète (ç) est sorti et a dit: “Hormis vous, il n’y a aucun 
des gens de la terre qui l’attend.” 

A cette époque, on ne [la] priait qu’à Médine; ils (les premiers Musulmans) 
priaient la ‘atconci entre la fin du crépuscule et le premier tiers de la nuit. 

865 - D’après Ibn ‘Umar (r), le Prophète (ç) dit: «Si vos femmes vous 
demandent la permission de sortir la nuit pour la mosquée, accordez-la-leur.» 

* Ce hadîth est rapporté aussi par Chu'ba, d’al-’A‘mach, de Mudjâhid, d’Ibn 
‘Umar, du Prophète (ç). 

R. 163 - Sur le fait que les fidèles attendent 
que l’imam savant se lève 

866 - ’Um Salama, l’épouse du Prophète (ç), dit que du vivant du Messager 
de Dieu (ç), les femmes, quand elles prononçaient le teslîm de la prière obligatoire, 
se levaient pendant que le Messager de Dieu (ç) restait assis avec les hommes 
autant que Dieu le voulait. Lorsque le Messager de Dieu (ç) se levait, les hommes 
se levaient. 

867 - ‘Â’icha dit: «Après la prière du subh présidée par le Messager de Dieu 
(ç), les femmes se retiraient enveloppées dans leur voile et inconnues grâce à 
l’obscurité.» 

868 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abû Qatâda al-’Ansâry, son père rapporta 
que le Messager de Dieu (ç) avait dit: «Quand je me lève pour la prière avec 
l’intention de la faire longue, je me permets de l’alléger sitôt que j’entends les 
pleurs d’un enfant de peur que je ne cause de la peine à sa mère.» 

869 - D’après Yahya ben Sa‘îd, ‘Amra rapporta que ‘Â’icha (r) avait dit: «Si 
le Messager de Dieu (ç) savait ce que les femmes ont fait comme nouveautés, il 
leur aurait interdit... comme cela avait été interdit aux femmes des Israélites.» 
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Yahya: Je dis alors à ‘Amra: “Leur a-t-on défendu [cela]? — Oui, répondit- 
elle.” 


R. 164 - Sur la prière des femmes 
derrière les hommes 

870 - D’après az-Zuhry, Hind bint al-Hârith rapporte que ‘Um Salama (r) dit: 
«Les femmes se retiraient juste après le moment où le Messager de Dieu (ç) 
prononçait le teslîm. [Après le teslîm ,] il restait assis à sa place encore un temps 
avant de se lever.» 

[Az-Zuhry]: «Nous pensions — et Dieu sait mieux que quiconque ce qu’il en 
est — que cela était pour que les femmes se retirent avant qu’elles ne puissent être 
reconnues.» 

871 - ’Anas (r) dit: «Le Prophète (ç) a fait la prière dans la maison d’Um 
Sulaym, j’étais ainsi qu’un orphelin derrière lui alors qu”Um Sulaym était derrière 
nous.» 


R. 165 - Sur la rapidité du retrait des femmes 
dès la fin de la prière du subh et le fait 
qu’elles restent le moins de temps 
possible dans la mosquée 

872 - ‘Â’icha (r): «Quand le Messager de Dieu (ç) terminait la prière du subh, 
[toujours] dans l’obscurité, les femmes des Croyants qui se retiraient ne pouvaient 
être reconnues dans l’obscurité — ou: elles ne pouvaient se reconnaître les unes les 
autres.» 


R. 166 - Sur la femme qui demande à son 
mari la permission de se rendre à la mosquée 

873 - D’après Sâlim ben ‘Abd-ul-Lâh, son père rapporte que le Prophète (ç) 
[avait dit]: «Si la femme de quelqu’un de vous demande la permission..., qu’il ne 
l’empêche pas.» 

874 / 875 - Ces deux hadîth ont été cité précédemment dans R. 164 sous les n° 
871 - 879. Donc la répétition se rapporte à la rubrique et aux deux hadîth (Fath al- 
Bâry, 352/2). 
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Au nom de Dieu, le Tout miséricorde, le Miséricordieux 

XL LE VENDREDI 

R. 1 - Sur l’obligation de [la prière] du vendredi 

Car Dieu, le Très Haut, dit: ...quand on appelle à la prière à un moment d’un 
vendredi, empressez-vous au Rappel de Dieu. Laissez là toute transaction: meilleur 
ce sera pour vous, si vous saviez../ 1 * 

876 - Abu Hurayra rapporte qu’il avait entendu le Messager de Dieu (ç) 
s’exprimer ainsi: «Le jour de la Résurrection, nous serons les derniers et [en même 
temps] les premiers, bien que les autres ont reçu les Ecritures avant nous. De plus, 
ce jour-là (le vendredi) est le jour qui leur avait été rendu obligatoire mais ils 
avaient divergé à son sujet. Quant à nous. Dieu nous a guidés vers ce jour. Donc, 
en ce qui concerne [le vendredi], les gens viennent après nous: les Juifs, le 
lendemain, et les Chrétiens, le surlendemain.» 

R. 2 - Sur le mérite des ablutions majeures le jour 
du vendredi. Et est-ce que l’enfant et la femme 
doivent assister [à la prière] du vendredi? 

877 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Lorsque 
l’un de vous [veut] se rendre à l’office du vendredi qu’il fasse des ablutions 
majeures!» 

878 - Ibn ‘Umar (r): Tandis que ‘Umar ben al-Khatâb était debout pour le 
sermon du vendredi, entra un homme des premiers Muhâjir et des Compagnons 
du Prophète (ç). Et ‘Umar de l’appeler [en lui reprochant son retard]: “On est en 
quelle heure? — J’étais occupé, expliqua l’homme, et je ne suis arrivé chez moi 
qu’au moment où j’étais en train d’entendre le ’adhân. Et sans m’attarder j’ai fait 


(1) Al-Jumu‘a, 9. 
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des ablutions mineures. — Et en plus tu n’as fait que des ablutions mineures, bien 
que tu sais que le Messager de Dieu (ç) recommandait des ablutions majeures!” 

879 - Abu Sa‘îd al-Khudry (r): Le Messager de Dieu (ç) dit: “Les ablutions 
majeures pour le vendredi sont obligatoires pour tout pubère.” 

R. 3 - Sur le fait de se parfumer 
de baume pour le vendredi 

880 - D’après Abu Bakr ben al-Munkadir, ‘Amrû ben Sulaym al-’Ansâry dit: 
J’atteste qu’Abu Sa‘îd a dit: «J’atteste que le Messager de Dieu (ç) a dit: “Le jour 
du vendredi, les ablutions majeures sont obligatoires pour tout pubère. De même 
pour le fait de se curer les dents et de toucher du baume, s’il en trouve.”» 

* ‘Amrû: En ce qui concerne les ablutions majeures, j’atteste qu’elles sont 
obligatoires; mais pour le fait de se curer les dents, Dieu en est plus informé, si cela 
est obligatoire ou non. Cependant, le hadîth est ainsi rapporté. 

* Abu ‘Abd-ul-Lâh: Abu Bakr est le frère de Muhammad ben al-Munkadir. 
Son surnom est aussi son nom. Ce hadîth a été aussi rapporté de lui par Bukayr 
ben al-’Achaj et Sa‘îd ben Abu Hilâl, ainsi que par de nombreuses autres 
personnes. Signalons, en outre, que Muhammad ben al-Munkadir avait aussi le 
surnom d’Abu Bakr, en plus du surnom d’Abu ‘Abd-ul-Lâh. 

R. 4 - Sur le mérite du vendredi 

881 - Abu Hurayra (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Celui qui fait des 
ablutions majeures, le jour du vendredi, similaires aux ablutions de janâba puis se 
dirige (1) [à la mosquée], sera comme s’il avait sacrifié une chamelle. S’il part à la 
deuxième heure, il sera comme s’il avait sacrifié une vache. S’il part à la troisième 
heure, il sera comme s’il avait présenté un bélier cornu; une poule, s’il part dans la 
quatrième heure; enfin, un œuf, s’il part à la cinquième heure. De plus, lorsque 
l’imam arrive, les anges se présentent à leur tour pour entendre les invocations...” 

r. 5 - 882 - Abu Hurayra: Tandis que Umar (r) était en train de prononcer le 
sermon du vendredi, arriva un homme. 

‘Umar: “Pourquoi vous mettez du retard à venir pour la prière?” 


( 1 ) A la première heure . 
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L’homme: “Après avoir entendu l’appel [à la prière], j’ai directement fait des 
ablutions mineures... — N’avez-vous pas entendu, interpella ‘Umar, le Prophète 
(ç) dire: Lorsque l’un de vous veut se diriger vers l'office du vendredi, qu’il fasse des 
ablutions majeures?” 

R. 6 - Sur le fait de se pommader [les cheveux] 
pour l’office du vendredi 

883 - Salmân al-Fârisy dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Tout homme qui fait des 
ablutions majeures le jour du vendredi, se purifie autant qu’il le peut, s’arrange [les 
cheveux] avec sa pommade ou [se parfume avec] du baume de sa femme, sort, [se 
rend à la mosquée], ne sépare pas entre les fidèles'- 1 -’, prie autant que cela lui est 
possible puis écoute attentivement lorsque l’imam commence à parler, celui-là 
verra pardonnés ses péchés commis jusqu’au vendredi suivant.”» 

884 - Tâwûs dit: «Je dis à ibn ‘Abbâs: “On rapporte que le Prophète (ç) a dit: 
Faites des ablutions majeures le jour du vendredi et lavez vos têtes! et ce même si 
vous n’êtes pas en état de janâba. Aussi, faites usage du baume. — Cela est vrai pour 
les ablutions majeures, répondit ibn ‘Abbâs, mais je ne sais rien pour le baume.”» 

885 - D’après Tâwûs, on transmit à ibn ‘Abbâs les propos du Prophète (ç) sur 
les ablutions majeures du jour du vendredi. «Je dis alors à ibn ‘Abbâs, rapporte 
Tâwûs: “Le fidèle doit-il utiliser du baume ou de la pommade si sa femme en a? — 
Je ne sais pas, répondit ibn ‘Abbâs.”» 

R. 7 - On doit mettre les plus beaux habits 
qu’on a [pour aller à l’office du vendredi] 

886 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: Un jour, ‘Umar ben al-Khatâb vit [qu’on était 
en train de vendre] une robe de soie près de la porte de la mosquée. Il dit alors au 
Prophète: “O Messager de Dieu! pourquoi ne l’achètes-tu pas pour la mettre pour 
l’office du vendredi et pour la réception des délégations? — Celui qui met ce genre 
d’habit, répondit le Prophète, n’aura aucune part de bonheur dans l’autre vie.” 

Après cela, le Messager de Dieu (ç) reçut plusieurs robes de ce genre. Il donna 
une à ‘Umar (r) qui dit: “O Messager de Dieu! tu me la donnes malgré tes propos 
tenus sur la robe de ‘Utârid 1 (2) ! — Je ne te l’ai pas donnée, expliqua le Messager de 


(1) Pour se frayer un passage. 

(2) C.-à-d. celui qui était en train de vendre la robe près de la mosquée. 
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Dieu (ç), pour que tu la mettes.” En effet, ‘Umar ben al-Khatâb (r) offrit ensuite 
cette robe à son frère polythéiste qui était à la Mecque. 

R. 8 - Sur le fait de se curer les dents 
le jour du vendredi 

* D’après ’Abu Sa‘îd, le Prophète (ç) [dit]: ... et il doit se curer les dents. 

887 - Abu Hurayra (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Si [je ne craignais pas 
que] ce serait pénible pour ma Umma — ou: pour les gens — je leur aurais 
ordonné de se curer les dents avec chaque prière.” 

888 - Anas dit: «Le Messager de Dieu (ç) dit: “J’ai trop insisté à vous 
recommander le cure-dent...”» 

889 - Hudhayfa dit: «En se levant la nuit (pour prier), le Prophète (ç) se 
nettoyait la bouche.» 

R. 9 - Sur celui qui utilise le cure-dent d’autrui 

890 - ‘Â’icha (r) dit: «Une fois (1) 2 3 , ‘Abd-ar-Rahmân ben Abu Bakr entra en se 
frottant les dents. Le Messager de Dieu (ç) le regarda; et moi de lui dire: “Donne- 
moi ce cure-dent! ô ‘Abd-ar-Rahmân!” En effet, il me le donna et moi de le fendre 
et de le mâchonner. Je le donnai ensuite au Messager de Dieu (ç) qui s’en cura les 
dents tout en étant appuyé sur ma poitrine.» 

R. 10 - Que doit-on réciter [du Coran] pendant 
le prière du fajr du jour du vendredi 

891 - Abu Hurayra (r) dit: «Dans la prière du fajr du jour du vendredi, le 
Prophète (ç) récitait la sourate de: ’Alif-lâm-mîm tanzîlu — as-sajda (2) et celle de: 
Hal ’atâ ‘ala-l- ’insâni. . 

R. 11 - Sur la prière du vendredi dans 
les villages et les villes 

892 - Ibn ‘Abbâs: Le premier office du vendredi — après un vendredi célébré 


(1) Durant la maladie du Prophète. 

(2) La sourate & as-Sajda. 

(3) La sourate d'al- ’Insân. 
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dans la mosquée du Messager de Dieu (ç) — fut dans la mosquée des ‘Abd-al- 
Qays, à Juwâthya, dans le Bahrayn. 

893 - Ibn ‘Umar (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Chacun de vous est un 
pasteur...” 

* Al-Layth ajoute: Yûnus dit: «Ruzayq ben Hukay écrivit à ibn Chihâb — 
j’étais avec lui à Wâdi-l-Qura — et lui demanda s’il pouvait présider l’office du 
vendredi. Signalons que Ruzayq cultivait une terre sur laquelle il y avait un 
groupe formé de noirs et d’autres personnes. De plus, il était le gouverneur de 
’Ayla. 

«Ibn Chihâb lui écrivit — j’étais en train d’entendre — et lui ordonna de 
présider la prière du vendredi en lui rapportant que Sâlîm lui avait dit que ‘Abd- 
uI-Lâh ben ‘Umar disait: “J’ai entendu le Messager de Dieu (ç) dire: Chacun de 
vous est un pasteur et chacun de vous est responsable de son troupeau; l’imam est 
pasteur et est responsable de son troupeau; l’homme est pasteur au sein de sa famille 
et est responsable de son troupeau; la femme est pasteur dans la maison de son époux 
et est responsable de son troupeau; le serviteur est pasteur quant aux biens de son 
maître et est responsable de son troupeau. 

«“Je crois qu’il a aussi dit: ... L’homme est pasteur quant aux biens de son père 
et est responsable de son troupeau. Chacun de vous est pasteur et chacun est 
responsable de son troupeau. ”» 

R. 12 - Est-ce que ceux qui n’assistent pas à la prière 
du vendredi — femmes, enfants et autres — doivent 
faire des ablutions majeures? 

* Ibn ‘Umar: Les ablutions majeures doivent être faites par ceux pour qui la 
prière du vendredi est obligatoire. 

894 - ‘Abd-uI-Lâh ben ‘Umar (r) dit: «Celui d’entre vous qui [veut] venir à 
l’office du vendredi, qu’il fasse des ablutions majeures!» 

895 - Abu Sa‘îd al-Khudry (r): Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Les ablutions 
majeures du jour du vendredi sont obligatoires pour tout pubère.” 

896 - Abu Hurayra dit: «Le Messager de Dieu (ç) dit: “Nous serons les 
derniers et nous serons les premiers le jour de la Résurrection. Les autres ont reçu 
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l’Ecriture avant nous et nous l’avons reçue après eux. C’est ce jour (1) sur lequel ils 
ont divergé. Quant à nous, Dieu nous a guidés à lui. Demain est pour les Juifs et le 
lendemain est pour les Chrétiens.” Il garda ensuite le silence. 

897 - «Puis il dit: “Chaque Musulman doit faire des ablutions majeures une 
fois tous les sept jour où il lavera sa tête et son corps.”» 

898 - Rapporté [aussi] par ’Abân ben Sâlih, et ce de Mujâhid, de Tâwûs, 
d’Abu Hurayra qui dit: «Le Prophète (ç) a dit: “Dieu, le Très Haut, a un droit 
auprès de chaque Musulman: faire des ablutions majeures un jours tous les sept 
jours.”» 

r. 13/899 - D’après Ibn ‘Umar, le Prophète (ç) dit: «Donnez la permission aux 
femmes de venir la nuit à la mosquée.» 

900 - D’après Nâfi‘, Ibn ‘Umar dit: «‘Umar avait une épouse qui assistait à la 
prière en groupe dans la mosquée pendant les prières du fajr et du ‘ichâ’. On lui dit 
alors: “Pourquoi sors-tu bien que tu sais que ‘Umar déteste cela et est en plus 
jaloux? — Et qu’est-ce qui l’empêche de me l’interdire? demanda-t-elle — Ce qui 
l’empêche sont ces propos du Messager de Dieu (ç): N’empêchez pas les servantes 
de Dieu ( c.à.d les femmes) de venir aux mosquées de Dieu!”» 


R. 14 - Sur la permision [de ne pas venir] 
au cas où Ton ne s’est pas présenté 
pour la prière du vendredi à cause de la pluie 

901 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben al-Hârith, le cousin paternel de Muhammad 
ben Sîrîn, Ibn ‘Abbâs dit à son muezzin en un jour pluvieux: “Lorsque tu arrives 
à: J’atteste que Muhammad est le Messager de Dieu ne dit pas: Accourez à la prière! 
Dis plutôt: Priez dans vos maisons /” [En entendant cela], les présents semblaient ne 
pas admettre la chose. Et Ibn ‘Abbâs de dire: “Cela a été fait par celui qui est 
mieux que moi. Certes, la prière du vendredi est obligatoire, mais je n’ai pas voulu 
vous causer de gêne ni que vous marchiez dans la boue en glissant.” 


(1) C.à.d, le vendredi. 
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R. 15 - A partir de quelle distance doit-on venir à la prière du 
vendredi? Et pour qui est-elle obligatoire? 

Car Dieu, Majestueux et puissant, dit: Quand on appelle à la prière à un 
moment d’un vendredi^... 

* ‘Atâ’: Lorsqu’on est dans un village à population agglomérée et qu’on 
appelle à la prière du vendredi, on doit assister soit qu’on a entendu l’appel ou 
non. 


* ’Anas (r) faisait parfois la prière du vendredi et des fois il ne la faisait pas, et 
ce en étant dans sa résidence à az-Zâwiya, à deux farsakh [de Bassorah]. 

902 - ‘A’icha, l’épouse du Prophète (ç), dit: «Le jour du vendredi, les gens 
arrivaient les uns après les autres de leurs maisons et d’al-‘Awâly tout poussiéreux 
et transpirants. Une fois, un homme d’entre eux vint voir le Messager de Dieu (ç) 
qui était chez moi... Le Prophète (ç) dit alors: “Si seulement vous vous purifiez 
pour votre jour-ci!”» 


R. 16 - Le temps de la prière du vendredi 
commence à partir du moment où le soleil 
commence à s’incliner vers l’ouest 

* Cela est rapporté des personnes suivantes: ‘Umar, ‘Ali, an-Nu‘mân ben 
Bachîr et ‘Amrû ben Hurayth (que Dieu les agrée tous). 

903 - Yahya ben Sa‘îd [rapporte] avoir interrogé ‘Amra sur les ablutions 
majeures le jour du vendredi et que celle-ci répondit: ‘A’icha (r) a dit: «Les gens 
travaillaient eux-mêmes. Et pour assister à la prière du vendredi, ils s’y rendaient 
en gardant leur état [d’ouvriers]. D’où, il leur fut dit: “Si seulement vous vous 
laviez!”» 

904 - ’Anas ben Mâlik (r): Le Prophète (ç) faisait la prière du vendredi 
lorsque le soleil penchait [de l’autre côté du ciel]. 

905 - D’après Humayd, ’Anas dit: «Nous accomplissions tôt la prière du 
vendredi et nous faisions la sieste après l’avoir faite.» 


(1) Al-Jumu‘a, 9. 
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R. 17 - Lorsque la chaleur devient 
torride le jour du vendredi 

906 - Abu Khalda — C’est-à-dire Khâlid ben Dinâr — dit: «J’ai entendu 
’Anas ben Mâlik dire: “Lorsque le froid était intense, le Prophète (ç) faisait tôt la 
prière; lorsque la chaleur devient torride, il attendait la fraîcheur pour [accomplir] 
la prière.” C’est-à-dire, celle du vendredi.» 

* Yûnus ben Bukayr: Abu Khalda nous a rapporté cela en citant “pour 
[accomplir] la prière” sans toutefois citer le vendredi. 

* Bichr ben Thâbit: Abu Khalda nous a rapporté ceci: «Un certain 
gouverneur nous fit la prière du vendredi puis dit à ’Anas (r): “Comment le 
Prophète (ç) faisait-il la prière du duhrT ’» 

R. 18 - Sur le fait de marcher pour 
aller à la prière du vendredi 

* Sur: ... empressez-vous au Rappel de Dieu (1 \ 

* Sur celui qui dit que le sa ‘y (l’empressement) est le fait d’œuvrer et de partir, 
et ce en se basant sur: wa sa'â lahâ sa'yahcf®. 

* Ibn ‘Abbâs (r): «A ce moment*^ la vente sera illicite.» 

* ‘Atâ’: Tous les arts et métiers deviennent illicites... 

* ’lbrâhîm ben Sa‘d — d’az-Zuhry — dit: «Lorsque le muezzin prononce le 
’adhân on doit assister à la prière du vendredi [même] si on est en voyage.» 

907 - ‘Abâba ben Rifâ‘a dit: «Abu ‘Abs me rencontra au moment où j’allais à 
la prière du vendredi et il me dit: “J’ai entendu le Prophète (ç) dire: Celui dont les 
pieds ont été empoussiérés pour la cause de Dieu, Dieu le préservera du Feu."» 

908 - Abu Salama ben ‘Abd-ar-Rahmân: Abu Hurayra dit: «J’ai entendu le 
Messager de Dieu (ç) dire: “Lorsqu’on appelle à la prière, ne venez pas en vous 
hâtant! Venez plutôt en marchant et soyez calmes!... Faites la partie que vous 
rattraperez et terminez ce que vous aurez manqué!”» 

909 - D’après ‘Abd-ul-Lâh ben Abu Qatâda — Je ne connais ce hadîth que de 

(1) AKhimu‘a, 9. 

(2) AWIsrâ\ 19. 

(3) C.-à-d. une fois le ’adhân pour la prière prononcée. 
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son père — , le Prophète dit: «Ne vous levez que lorsque vous me voyez...! Soyez 
calme!» 


R. 19 - Lors de l’office du vendredi on ne doit 
pas séparer deux personnes [assises l’une 
près de l’autre dans la mosquée] 

910 - Salmân al-Fârisy dit: «Le Messager de Dieu (ç) a dit: “Celui qui fait des 
ablutions majeures le jour du vendredi, se purifie autant qu’il le peut, se pommade 
ou met du baume, sort [pour la prière], ne sépare pas deux personnes [assises l’une 
près de l’autre dans la mosquée], prie autant que cela lui est possible puis, à 
l’arrivée de l’imam, commence à écouter attentivement..., celui-là verra pardonnés 
ses péchés commis jusqu’au vendredi prochain.”» 

R. 20 - Le jour du vendredi, aucun ne doit 
faire lever son frère et prendre sa place 

91 1 - Ibn Jurayh dit: «J’ai entendu Nâfi‘ dire: J’ai entendu ibn ‘Umar (r) dire: 
“Le Prophète (ç) a interdit qu’un homme fasse lever son frère de sa place et s’y 
assoie.” 

«J’ai dit alors à Nâfi‘: “Est-ce que cela concerne la prière du vendredi? 

— [La prière du] vendredi et les autres [prières], m’a-t-il répondu.”» 

R. 21 - Sur le ’adhâtt le jour du vendredi 

912 - As-Sâ’ib ben Yazîd dit: «Du vivant du Prophète (ç), ainsi que d’Abu 
Bakr et de ‘Umar (r), le premier appel pour la prière du vendredi se faisait dès que 
l’imâm était assis sur le minbar. Mais ‘Uthmân (r) ajouta durant son califat — où 
le nombre de gens devint élevé — le troisième appel à az-Zawrâ’.» 

R. 22 - Sur le muezzin unique 
le jour de vendredi 

913 - As-Sâ’ib ben Yazîd: Celui qui ajouta le troisième ’adhân pour le jour du 
vendredi fut ‘Uthmân ben ‘Affân (r), et ce lorsque le nombre des habitants de 
Médine était devenu élevé. Quant au temps du Prophète (ç), il n’y avait qu’un seul 
muezzin. De plus, on faisait le ’adhân le jour du vendredi dès que l’imam s’était 
assis — c’est-à-dire sur le minbar. 
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R. 23 - Sur le fait que l’imam répète, du minbar, 
les formules du ’adhân lorsqu’il entend cet appel 

914 - ’Umâma ben Sahl ben Hunayf dit: «J’entendis Mu'âwiya ben Abu 
Sufyân, qui était assis sur le minbar tandis que le muezzin prononçait le ’adhân en 
commençant par: Al-Lâhu ’akbar al-Lâhu ’akbar, dire: Al-Lâhu ’akbar al-Lâhu 
’akbar. Puis le muezzin ajouta: “Ach-hadu ’ann lâ ilâha illa-l-Lâh .” et Mu‘âwiya de 
dire: “Moi aussi.” 

«Le muezzin: Ach-hadu ’anna Muhammad rasûlu-l-Lâh. ” 

«Mu’âwiya: “Moi aussi.” 

«A la fin du ’adhân, Mu‘awiya dit: “O gens! j’ai entendu le Messager de Dieu 
(ç) dire de cet endroit-ci ce que vous venez d’entendre de mes paroles, et ce lorsque 
le muezzin s’était mis à prononcer le ' adhân .”» 

R. 24 Sur le fait de s’asseoir sur le minbar au 
moment où l’on est en train de faire le ’adhân 

915 - As-Sâ’ib ben Yazîd: Le deuxième ’adhân du jour du vendredi fut 
ordonné par ‘Uthmân, et ce lorsque les gens de la Mosquée étaient devenus 
nombreux. D’autre part, le ‘adhân du jour du vendredi commençait lorsque 
l’imâm s’asseyait... 


R. 25 - Sur le ’adhân lorsqu’on veut 
commencer le sermon 

916 - Az-Zuhry dit: «J’ai entendu as-Sâ’ib ben Yazîd dire: “Au temps du 
Messager de Dieu (ç), ainsi qu’au temps d’Abu Bakr et de ‘Umar (r), le ’adhân du 
jour du vendredi commençait lorsque l’imâm s’asseyait sur le minbar. Mais 
‘Uthmân (r) ordonna en son temps — où le nombre des musulmans était devenu 
élevé — de faire un troisième ’adhân [pour la prière] du jour du vendredi. On le fit 
à az-Zawrâ’, et depuis lors cela était devenu une pratique constante. 

R. 26 - Faire le sermon [du vendredi] 
sur le minbar 

* ’ Anas (r) dit: Le Prophète (ç) fit un sermon de sur le minbar. 

917 - Abu Hâzim ben Dinâr: Quelques individus vinrent voir Sahl ben Sa‘d 
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as-Sa‘idy et se mirent à se contredire les uns les autres au sujet du bois du minbar 
du Prophète. Et comme ils l’interrogèrent sur la question, Sahl répondit: «Par 
Dieu! je connais de quel bois il était fabriqué et je l’ai vu le premier jour où on l’a 
placé et le premier jour où le Messager de Dieu (ç) s’est assis sur lui... 

«Eh bien! le Messager de Dieu (ç) envoya dire à Une telle — une femme dont 
Sahl cita le nom — : “Donne l’ordre à ton serviteur, le menuisier, de me fabriquer 
des planches sur lesquelles je pourrai m’asseoir au moment où je parle aux gens!” 
En effet, la femme donna l’ordre au menuisier, qui fabriqua la chose à partir du 
tamarix (1) de Ghâba et l’apporta [à sa maîtresse]. Et celle-ci d’envoyer [informer] 
le Messager de Dieu (ç) qui donna l’ordre de la placer ici. Je vis ensuite le 
Messager de Dieu (ç) qui priait et prononçait le tekbîr en étant sur elle. Il fit le 
rukiï en restant sur elle, descendit et recula pour se prosterner juste près du bas du 
minbar puis recommença. Après la fin de la prière, il tourna vers les présents et 
dit: “O gens! je ne fais cela que pour que vous pouviez me suivre et apprendre ma 
prière.”» 

918 - Ibn ’Anas [rapporte] avoir entendu Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dire: «Il y 
avait un tronc sur lequel se mettait le Prophète (ç) [pour faire le sermon]. Mais 
lorsqu’on avait fabriqué le minbar, on entendit de ce tronc un son similaire à celui 
d’une chamelle sur le point de mettre bas. Cela dura jusqu’au moment où le 
Prophète (ç) descendit [du minbar] et posa la main sur lui (le tronc)». 

* De Sulaymân, de Yahya qui dit: Hafs ben ‘Ubayd-ul-Lâh ben ’Anas m’a 
rapporté qu’il avait entendu Jâbir... 

919 - D’après Sâlim, son père dit: «J’ai entendu le Prophète (ç) faire un 
sermon de sur le minbar. Il a dit: “Celui qui vient à la prière du vendredi doit faire 
des ablutions majeures.”» 

R. 27 - Sur le fait de prononcer 
le sermon en étant debout 

* ’Anas dit: Tandis que le Prophète (ç) faisait le sermon en étant debout... 

920 - D’après Nâfi‘, ibn ‘Umar (r) dit: «Le Prophète (ç) faisait le sermon 
debout puis s’assoyait puis se mettait debout... C’est-à-dire comme on le fait 
aujourd’hui.» 


( 1 ) Il s’agit exactement du tamariscus orien talis . 
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R. 28 - L’imam se met en face des fidèles 
et ceux-ci en face de Pimâm lorsqu’il 
est en train de faire le sermon 

* Ibn ‘Umar et ’Anas (que Dieu les agrée tous) se sont mis en face de 
l’imam... 

921 - Abu Sa‘îd al-Khudry dit: «Un jour, le Prophète (ç) s’assit sur le minbar 
et nous nous assîmes autour de lui.» 

R. 29 - Sur celui qui dit dans le sermon, 
après les louanges: ’Àmmâ ba‘tf 1 ^ 

* Cela a été rapporté par ‘Ikrima, d’ibn ‘Abbâs, du Prophète (ç)... 

/* 

922 - ’Asmâ’ (r) bent Abu Bakr dit: «J’entrai chez ‘A’icha (r) au moment où 
les gens étaient en train de prier. Je lui dis: “Que se passe-t-il avec les gens?” Elle 
me fît signe avec la tête envers le ciel et moi de m’écrier: “Est-ce un signe?” Et de 
nouveau, elle me fit signe de tête que oui... 

«[J’entrai alors en prière avec les autres] mais le Messager de Dieu (ç) la 
prolongea au point où je faillis m’évanouir. II y avait près de moi une outre d’eau. 
Je l’ouvris et versai de l’eau sur la tête. Le Messager de Dieu (ç) interrompit la 
prière après la réapparition du soleil. Il fit ensuite un sermon en adressant à Dieu 
des louanges dignes de Lui puis dit: “Cela dit...” 

«Des femmes ansarites firent ensuite du chahut. Je me tournai alors pour les 
faire taire puis je dis à ‘Â’icha: Qu’est-ce qu’il a dit? — Il a dit, me répondit-elle, 
ceci: De mon endroit-ci, je viens de voir toute chose qu’on ne m’a pas fait voir 
[auparavant] , même le Paradis et le Feu. De plus, on m’a révélé que vous subirez 
dans les tombes une tentation identique ( ou: proche) à la tentation du faux Messie. 
On viendra à l’un de vous et on lui dira: “ Que sais-tu de cet homme (le Prophète)?” 
Le croyant ( ou: " le convaincu”. Le doute vient de Hichâm) dira: ‘‘C’est le Messager 
de Dieu, c’est Muhammad (p). Il nous a apporté les preuves et la guidance. Nous 
avons alors cru en lui, nous avons répondu favorablement [à son appel], nous avons 
suivi [ses prescriptions] et nous l’avons cru. — Dors en paix! nous savions bien que 
tu croyais en lui.” Quant à l’hypocrite (ou: ‘‘celui qui doutait”. Le doute vient de 


(1) Après cela... ou: Cela dit ... 
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Hichâm), il lui sera aussi dit: "Que sais-tu sur cet homme ?” mais il dira: “Je ne sais 
rien, j’ai entendu les gens dire des choses et je les ai répétées .”» 

Hichâm: Fâtima me dit: “J’ai pu retenir cela. Mais elle, [’Asmâ’], m’avait cité 
beaucoup d’autres choses.” 

923 - ‘Amrû ben Taghlib: On apporta au Messager de Dieu (ç) quelques biens 
— ou: quelques captifs — qu’il partagea en donnant aux uns et en privant les 
autres. Informé de la plainte de ceux qui en ont été privés, le Prophète loua et 
glorifia Dieu puis dit: “Cela dit, par Dieu! [sachez que] je donne à l’un et je prive 
l’autre bien que celui qui je prive m’est plus cher. C’est que je donne à quelques- 
uns du fait de l’impatience et de la frayeur que je vois dans leurs cœurs; et je laisse 
des autres devant le désintéressement et le bien que Dieu a mis dans leurs cœurs. 
Parmi ces gens, il y a ‘Amrû ben Taghlib.” 

«Par Dieu, continua ‘Amrû, même le fait de posséder “des chamelles 
rouges” (1) ne m’est préférable à ses paroles du Messager de Dieu (ç).» 

924 - ‘Â’icha: Une nuit, le Messager de Dieu (ç) sortit et pria dans la 
mosquée. Quelques uns le suivirent dans la prière. Le lendemain matin, les gens 
parlèrent de la chose puis, [la nuit suivante], le nombre de ceux qui suivirent la 
prière du Prophète devint plus important. Le surlendemain matin, les gens se 
mirent aussi à parler de la chose, puis, à la troisième nuit, les fidèles, qui étaient 
venus à la mosquée, devinrent beaucoup plus nombreux. Le Messager de Dieu (ç) 
arriva et ils firent la prière en l’imitant. Toutefois, à la quatrième nuit, la mosquée 
ne put suffire à tous les fidèles et le Prophète ne sortit qu’à la prière du subh... Il fit 
la prière du fajr, se tourna vers les présents, prononça le tachahud puis dit: “Cela 
dit, [sachez que] votre présence ne m’était pas inconnue, mais je craignais que cette 
[prière] vous soit rendue obligatoire et que vous ne pouviez ensuite l’observer.” 

* Rapporté aussi par Yûnus. 

925 - Abu Humayd as-Sâ‘idy: Un certain soir, le Messager de Dieu (ç) se leva 
après la prière, prononça le tachahud, glorifia Dieu de ce qui est digne de Lui puis 
dit: “Cela dit...” 

* Rapporté aussi, d’une part, d’Abu Mu'âwiya et d’Abu ’Usâma, de Hichâm, 
de son père (2) , d’Abu Humayd, du Prophète (ç) qui dit: “Cela dit...”, et d’autre 


(1) Signe de richesse. 

(2) ‘Urwa. 


OVV 




577 


/ I I, „ * * $ fi 

, ((Alljii Islj^ ^Ul il i 

. aJLp U Oj 5 ^S LjJl t A^pjli ii-Uli cJli Aili ! Jlï 


+ - 0 o ,, fi " $ , ^ a ^ J o fi i s fi "ÿ S 

\ (JU #jl^- Jj jij^~ (j ** c *-n^Ip LjJ>^ ! <Jii j***» Jj ^ YT 

' *• -■ ** £ £ 

0 e f , ^ ^ ^ **■ £ , D '^a j o ^ '' * s *. * s , , , . 1 o 

t jl _ jLw ^1 3 ^ Âiol Jj~*j ^ 0 ^ Jy^ *4.4^ j—^' c.- * *.»* 

ÿ * 0 " , of ÿ ^ f S S S J ^ £ ^ S S S ÿ S S ^ ÿ '0^' * s s ' ' 

r r <üll *X<*->t3 c 1 yp^ Ùy JjJ J l ji 4*i-3 -îJ J J i *,<»■ — A* 

^iJl ^ ^1 4^1 £>l ciAJlj cj 4 P' £fj J ^ 1 jyi J\ àfy iaL tf» : JÜ 

Jv- ^ (Jj Wy' J?'j <• ^4^'j J4' ô? p-frp^ y »ij* ^ ^’y’ 

t j . t ?f s f . . r < , t.°: - 10 *• * ° * °/ îr '.?, - 0 f- . - r 

Jj-*i j ^>4" ^ ^ J* * tt<fc r*v J 0 "* J J** (* "fe j fc y?^L? cT? ^ 

• j* 4 ^d 5 Ê? 


: Jlî ^144 j{î -fi ^ j 5 ^ '-JÛ jSi y° l^- 

5 - 0 S o-q 'ï' ' * * * * ^ % s ^ »° s s 0 ^ ^ * s 0 fi s s oi 

^J^ai t ^rf 5^4 ^ ^ J j-^ j ül ! <j 4 „^ 5 U' jl ; ojj^- 

\j [^Ê ^ ^ - a ^1 <, I jjJj>*ï3 t t Aj*)Læj Ü^J t^Apx-^ül ^ 

4i)ï (J y** J ^ t ÂîJliJl 5^4"^ wl>ï-^oJl J&à i,\yS>xïà ( J»LÜI 
ô*)La! ^ y>- ^Jj>~ t aIaI y£ JL?*-^w<Jt J r >t-P 4ÜJI CJ15 UJ 3 t Aj % >L^j 1jJuo3 

^Jlp ^wiihtj j»J *uli tixj Col)) : Jlî j*-j 

. ^ ü ,„ v ( - - - ( ü •-; 0 >r^ '.^; ff ' . ; f^i *>%<" 

, ij* »jyi 4j*jIj . ((Ig-^ I jjïyO k *SyS' y& j*-> ' S ^^T > ‘ t j*>ol>v» 


jï toj^p :Jü ts r^^ ^j^“' ôUJl ^>1 üîJL> -<\Yû 

JLp ^ 1 J t ô^L^Jl j»U aüÎ J y**>j jl ; ô _/r*^ 

fi « S- fi ' ÿ ^ fi* fi S fi s- * 

. ï(Jüu Uh) ; Jli y* L*-; 

' - * * , 0 , , f o , t 0 , * os : " f t'' ^ ^""i- 

; JU ^ jp tJu%>- ^1 jp ^1 j^ t fLî^ ^ t-uL-l^l j 


578 


Le Vendredi 


OVÀ 


part, par al- £ Adany, de Sufyân; et ce en ce qui concerne “Cela dit”. 

926 - Al-Miswar ben Makhrama dit: «Le Messager de Dieu (ç) se leva... Je 
l’entendis dire, après avoir prononcé le tachahud : “Cela dit...”» 

* Rapporté aussi par az-Zubaydy, d’az-Zuhry. 

927 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Drapé dans un voile passant par ses épaules et en 
tenant la tête par un bandeau noir, le Prophète (ç) monta sur le minbar — c’était 
la dernière fois qu’il s’y assoyait —, loua et glorifia Dieu puis dit: “O gens! 
[approchez-vous] de moi!” On s’approcha de lui et il reprit: “Cela dit, [sachez que] 
le nombre des Ansars diminuera et celui du reste des gens augmentera. Que celui 
qui détiendra une certaine autorité sur la Umma de Muhammad (ç) et pourra 
porter préjudice aux uns et servir les autres, accepte les bonnes œuvres de celui 
d’entre eux qui fait du bien et pardonne à celui d’entre eux qui agit mal!”» 

R. 30 - Sur le fait de s’asseoir entre 
les deux sermons du jour du vendredi 

928 - D’après Nâfi‘, ‘Abd-ul-Lâh dit: «Le Prophète (ç) faisait deux sermons 
en s’assoyant entre eux.» 

R. 31 - Sur le fait d’écouter le sermon 

929 - Abu Hurayra dit: Le Prophète (ç) a dit: “Au jour du vendredi, les anges 
se mettent à la porte de la mosquée pour inscrire par ordre d’arrivée [les nom des 
fidèles]... Celui qui arrive pendant la canicule ressemble à celui qui offre une 
chamelle, celui qui arrive après cela est comme celui qui offre une vache; le 
suivant, comme celui qui offre un bélier, puis une poule, puis un œuf. A 1 arrivée 
de l’imam, ces anges plient leurs feuilles pour écouter le Rappel.”» 

R. 32 - Lorsque l’imam, qui est en train 
de faire le sermon, voit un homme arriver, 
il lui ordonne de faire deux rak‘a 

930 - Jâbirr ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Un homme arriva au moment où le 
Prophète (ç) était en train de faire le sermon du vendredi aux fidèles. “As-tu prié? 
lui demanda le Prophète. — Non, répondit l’homme. — Lève-toi et fais deux 

rafc'oTW 
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R. 33 - Sur celui qui arrive au moment où l’imam 
est en train de prononcer le sermon, celui-là 
peut faire deux rak'a légères 

931 - ‘Amrû [rapporte avoir] entendu Jâbir dire: «Le jour du vendredi, un 
homme arriva au moment où le Prophète (ç) était en train de faire le sermon. “As- 
tu prié? lui demanda le Prophète. — Non, répondit l’homme. — Lève-toi et fais 

deux rak'aY ’» 

R. 34 - Sur le fait de lever les deux 
mains pendant le sermon 

932 - ’Anas dit: «Tandis que le Prophète (ç) prononçait le sermon du jour du 
vendredi, un homme se leva et dit: “O Messager de Dieu! les chevaux et les brebis 
ont péri. Invoque Dieu afin qu’il nous abreuve!” Sur ce, le Prophète tendit les 
deux mains et fit une invocation.» 

R. 35 - Sur le fait de demander la pluie 
pendant le sermon du vendredi 

933 - ’Anas ben Mâlik dit: «Au temps du Prophète (ç), les gens furent touchés 
par la disette et la sécheresse. Ainsi, et tandis que le Prophète était en train de 
prononcer le sermon du vendredi, un Bédouin se leva et dit: O Messager de Dieu! 
les biens ont péri et les enfants ont faim. Invoque Dieu pour nous!” En effet, et au 
moment où il n’y avait aucun nuage au ciel, le Prophète leva les deux mains [et 
pria Dieu]. 

«Par Celui qui détient mon âme dans sa Main! à peine les avait-il posées que 
le ciel se couvra de nuages qui ressemblaient à des montagnes; et a peine qu il était 
descendu du minbar que des gouttes de pluie commencèrent à glisser sur sa barbe. 
La pluie restait à tomber le jour même, ainsi que le lendemain et le 
surlendemain..., et ce jusqu’au vendredi suivant où le même Bédouin — ou un 
autre _ se leva et dit: “O Messager de Dieu! les habitations [sont sur le point] 
d’être détruites et les biens [sur le point] d’être emportés par les eaux. Invoques-en 
Dieu pour nous!” Le Prophète leva de nouveau les mains et dit: “Seigneur! autour 
de nous, non sur nous!” Et à chaque fois qu’il désignait par sa main une partie des 
nuages, ces derniers s’éparpillaient au point où [le ciel] de Médine devint une 
éclaircie circulaire. Enfin, l’eau coula durant tout un mois le long de la vallée de 
Qanât, et toute personne qui venait en dehors de Médine évoquait la chose.» 
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R. 36 - Sur le fait d’être attentif lorsque l’imam 
est en train de prononcer le sermon du vendredi 

* Si le fidèle dit à son voisin: “Ecoute [l’imam]!” il est considéré comme ayant 
parlé inconsidérément. 

* Salmân, du Prophète (ç): "... Il doit écouter attentivement lorsque l’imam 
commence à parler. 

934 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) a dit: «Si tu dis à ton voisin 
“Ecoute!” au moment où l’imâm est en train de prononcer le sermon, tu es 
considéré comme ayant parlé inconsidérément.» 

R. 37 - Sur l’heure [particulière] 
le jour du vendredi 

935 - Abu Hurayra: Le Messager de Dieu (ç) parla du jour du vendredi en 
disant: “Il y a [en ce jour] une heure qu’aucun adorateur Musulman ne rencontre , 
en étant en prière, sans que Dieu, le Très Haut, ne lui accorde ce qu’il demande.” 
Et il fit signe de sa main pour montrer [combien cette heure] est courte. 

R. 38 - Lorsque quelques fidèles se retirent en laissant l’imam 

dans la prière du vendredi, dans ce cas la prière de l’imam et de 
ceux qui sont restés avec lui est valable 

936 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Tandis que nous étions en train de faire la 
prière avec le Prophète (ç) arriva une caravane chargée de vivres. Les présents se 
précipitèrent vers elle. Il ne resta avec le Prophète (ç) que douze hommes. [Dieu] 
révéla alors ce verset: Et lorsqu’ils aperçoivent un commerce ou une jouissance, ils y 
accourent et te laissent debout/ 1 *» 

R. 39 - Sur le fait de prier après ou avant 
la prière du vendredi 

937 - ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar: Le Messager de Dieu (ç) faisait deux rak‘a 
avant et deux rak'a après le duhr. Il faisait après le maghrib deux rak'a chez lui. 


( 1 ) ALJumu'a, IL 
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Après le ‘ichq\ il faisait aussi deux rak'a. Et après la prière du vendredi, il ne priait 
qu’après avoir quitté [la mosquée]. Il faisait deux rak‘a. 

R. 40 - Sur ces paroles de Dieu: une fois la prière 
accomplie, égaillez-vous sur la terre, 
et quêtez une part des grâces de Dieu (1) 

938 - Sahl dit: «Il y avait parmi nous une femme qui plantait des betteraves 
sur les bords du ru de son champ. Et à chaque vendredi, elle arrachait les racines 
et les mettait dans une marmite en y ajoutant une poignée d’orge et en laissant le 
tout bouillir. Ces racines de betterave étaient à la place de la viande. 

«Après la fin de la prière du vendredi, nous passions la saluer. Elle nous 
présentait alors ce mets et nous le mangions. D’ailleurs, nous attendions [souvent] 
le jour du vendredi pour ce mets.» 

939 - Sahl [rapporta] le même hadîth, mais il ajouta: «Nous ne faisions le 
sieste et nous ne mangions qu’après la prière du vendredi.» 

R. 41 - Sur la sieste après 
la prière du vendredi 

940 - Hummayd dit: «J’ai entendu ’Anas dire: “Nous partions tôt pour la 
prière du vendredi puis nous faisions la sieste.”» 

941 - Sahl dit: «Nous faisions la prière du vendredi avec le Prophète (ç) puis 
arrivait la sieste.» 


( 1 ) Al-Jumu'a, 10. 
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Au nom de Dieu, le Tout miséricorde, le Miséricordieux 


xn. LA CRAINTE... 

R. 1 - Sur la prière dite de crainte 

* Et sur: En déplacement sur la terre, nulle faute à vous de raccourcir la prière, 
si vous craignez un trouble de la part des dénégateurs: ils sont pour vous un ennemi 
déclaré. 

Quand tu te trouves au milieu [des combattants] et diriges pour eux la prière, 
qu’un groupe d’entre eux se tienne à tes côtés, sans se dessaisir de ses armes; quand 
ils se prosternent, que [la masse] se tienne derrière vous, et qu’un autre groupe 
n’ayant pas encore prié, vienne le faire a tes cotes, non sans se temr sur ses gardes, et 
en armes. Ils aimeraient tant, les dénégateurs, vous distraire de vos armes et 
équipements: alors ils volteraient sur vous d’une seule volte. En revanche, nulle faute 
à vous de déposer vos armes si la pluie vous empêche ou que vous soyez malades; 
mais tenez-vous sur vos gardes... Dieu ménage aux dénégateurs un châtiment 
d ignominie^ . 

942 - Chu‘ayb dit: «J’ai interrogé az-Zuhry en lui disant: “Est-ce que le 
Prophète (ç) a fait [cette] prière? (C’est-à-dire la prière de crainte)’’ et il m’a 
répondu: “Sâlim m’a rapporté que ‘Abd-ul-Lâh ben ‘Umar (r) avait dit: J ai fait 
avec le Messager de Dieu (ç) une expédition du côté de Nejd... Etant en face de 
l’ennemi, nous nous mîmes en rangs pour l’affronter. 

«“Quand le Messager de Dieu (ç) s’était levé pour nous présider en prière, un 
groupe se tint debout avec lui tandis qu, un deuxième groupe resta en face de 
l’ennemi. Le Messager de Dieu (ç) fit alors avec ceux qui étaient avec lui un ruku 
et deux sajda. Après quoi, ce groupe se retira et prit la place du groupe qui n’avait 
pas encore prié. Les hommes de ce dernier groupe arrivèrent et le Messager de 


(1) An-Nisâ’, 101, 102. 
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Dieu (ç) leur fit aussi un rukû' et deux sajda puis prononça le teslîm. Enfin, chacun 
deux se leva (l) 2 et fit pour sa propre personne une rak'a et deux sajda.”» 

R. 2 - La prière de crainte se fait pieds à terre 
ou sur monture. “Pieds à terre” veut dire ici “être debout” 

943 - D’après Mûsa ben ‘Uqba, Nâfi‘ — d’ibn ‘Umar — rapporta des propos 
similaires à ceux de Mujâhid^, c’est-à-dire ceci: “Lorsque les deux adversaires 
s’entremêlent debout (3) .” En se référant au Prophète (ç), ibn ‘Umar avait ajouté 
ceci: “Si le nombre de l’ennemi est trop grand, les Musulmans feront la prière 
pieds à terre ou sur monture.” 

R. 3 - Sur le fait que les uns montent la garde 
autour des autres pendant la prière de crainte 

944 - Ibn ‘Abbâs (r) dit: «Le Prophète (ç) se leva pour la prière et les 
combattants firent de même; il prononça le tekbîr et eux firent de même; il fit un 
ruku et une partie des combattants le fit aussi; il se prosterna et cette dernière 
partie se prosterna aussi. Il se leva ensuite pour la deuxième rak'a et ceux qui 
avaient fait le sujûd se retirèrent pour monter la garde autour de leurs frères. 
L’autre partie de combattants arriva alors et fit avec le Prophète le ruku et les 
sujûd. Donc, tout le monde était en prière, mais les uns montaient la garde autour 
des autres.» 

R. 4 - Sur la prière au moment où l’on espère la chute d’une 
forteresse et pendant la rencontre de l’ennemi 

* Al-’Awzâ‘y: Si la chute est fort possible et que les combattants ne peuvent 
faire la prière, dans ce cas chacun d’eux priera en mimant. Si le fait de mimer se 
révèle impossible, on retardera la prière jusqu’à ce que les combats cessent où 
qu’on soit en sécurité. On fera dans ce cas deux rak'a ; un seul ruku et deux sujûd si 
on ne peut faire les deux rak'a. Donc, le tekbîr tout seul ne peut suffire; on doit 

(1) Les hommes des deux groupes. 

(2) Mais Bukhâry ne cite pas ces propos. 

(3) Il paraît que ce mot «debout» (LLî) est une erreur de copiste. II faut lire «UJ*. Mais ce dernier mot 
suppose une suite à la phrase. Cf. Fathu-l-Bâry. 
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♦ 


alors retarder la prière jusqu’à ce qu’on soit en sécurité. Cela est [aussi] l’avis de 
Makhûl. 

* ’Anas: J’étais présent aux assauts menés contre la forteresse de Tustar 
pendant la lueur de l’aube. Les combats devinrent intenses et les Musulmans ne 
purent faire la prière. D’ailleurs nous ne priâmes qu’après le lever du jour. Nous 
fîmes donc ladite prière avec Abu Mûsa puis nous eûmes la victoire. 

’Anas: A part cette prière, rien ne m’aurait fait de joie, même le monde et tout 
ce qu’il contient*^. 

945 - Jâbir ben ‘Abd-ul-Lâh dit: «Le jour du Fossé, ‘Umar arriva en insultant 
les mécréants de Quraych. Il dit ensuite: “O Messager de Dieu! je n’ai fait la prière 
du ‘asr que lorsque le soleil était sur le point de se coucher!... — Par Dieu! 
rétorqua le Prophète (ç), moi, je ne l’ai pas encore faite.” 

«Après cela, le Prophète descendit à Buthân, fit des ablutions mineures, pria 
le ‘asr après le coucher du soleil puis fit la prière du maghrib.» 


R. 5 - La prière du poursuivant et du poursuivi 
sur monture et en mimant 

* Al-Walîd: Je fis mention à al-’Awzâ‘y de la prière que faisaient Churahbîl 
ben as-Simt et ses compagnons sur le dos des montures et il me dit: “Cela est aussi 
notre avis au cas où l’on craint le passage de l’heure de la prière.” 

* En fait al-Walîd prend argument des propos suivants du Prophète (ç): 
“Qu’aucun de vous ne fasse la prière du ‘asr qu’une fois chez les béni Qurayza!” 

946 - Ibn ‘Umar dit: «A son retour de la bataille des Coalisés, le Prophète (ç) 
nous dit: “Qu’aucun de vous ne fasse la prière du 'asr qu’une fois chez les béni 
Qurayza!”. 

«Après cela, arriva le temps de la prière du 'asr au moment où quelques-uns 
des Musulmans étaient encore en route. Les uns dirent: “Nous ne prierons qu’une 
fois arrivés.” Et les autres: “Mais si, nous allons prié. Le Prophète n’a pas visé 
cela.” On informa ensuite le Prophète (ç) et il ne fit repproche à aucun des deux 
groupes.» 


(1) On peut comprendre le texte d’une manière tout à fait contraire à ce sens. 
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R. 6 - Faire tôt, à la fin de la nuit, la prière du subh. 

Et sur la prière pendant une invasion ou une guerre 

947 - ’Anas ben Mâlik: Le Messager de Dieu (ç) fit la prière du subh pendant 
la dernière partie de la nuit puis se mit sur monture et dit: Dieu est grand! 

Khaybar est détruite... Lorsque nous nous abattons sur l’aire d’une peuplade, 
mauvais matin sera-ce pour ceux à qui aura été donnée l’alarme.” Les habitants de 
Khaybar sortirent en courant dans les ruelles et en s’écriant: “Muhammad et [son] 
armée!” (1) En effet, le Messager de Dieu (ç) [leur livra ensuite bataille] et remporta 
la victoire: il abattit les guerriers et captura les femmes. 

Parmi les captives, il y avait Safiyya qui fut tout d’abord de la part de Dihya 
al-Kalby mais elle passa ensuite à la possession du Messager de Dieu (ç) qui 
l’épousa en lui donnant comme dot sa propre liberté. 

‘Abd-al-‘Azîz dit alors à Thâbit: “O Abu Thâbit! est-ce toi qui as interrogé 
’Anas sur sa dot? — Il lui donna comme dot, répondit Thâbit, sa propre 
personne.” Et ‘Abd-al-‘Azîz de sourire. 


(1) Dans le texte 


s «Muhammad et le khamisl» — le khamis, explique l’un des râwi, est l’année, 


ô WA* 
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